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Det e r  d e t d a v le , d e t ja vn  dæ hænge 

og ho ld e  ved , næ d e t m ie s t e r  g lem t, 

f o r  la  voss i t t  vær åv dém, dæ slænge  

i  Grams, hvad S læ g te  hæ v a r 9, og gem t. 

Di fremmed V isse  kan s a v t v i  brumme, 
men synge g læ jle  vor e jen  Sang, 

næ v i  kån mærk den hæ K ra ft og rumme 

e l i d t ,  dæ s ty r k e  vor d a v le  Gang.

Martin N. Hansen



F O R O R D

Med dette tredje bind af "Oksbøl Sogn. H is to r ie r  -  F o r tæ llin g e r"  

fortsættes linjen fra de to første sognebøger, der udkom i 1980 
og 1982. I korte glimt kastes der lys over personer, begivenheder 
og ting, der alle har det tilfælles, at de på en eller anden måde 
har rod i Oksbøl Sogn.
Bogens 18 artikler er skrevet af en række mennesker med vidt for
skellige forudsætninger, men med samme levende interesse for sog
nets historie.
Man hører undertiden sagt, at det tyvende århundredes menneske er 
blevet "historieløst", dvs. at det skulle have mistet interessen 
for fortiden. Det er nu nok en lidt flot påstand, som denne bog 
gerne skulle være med til at afkræfte på samme måde, som den i 
disse år støt stigende interesse for lokalhistorien også gør det. 
Det er nemlig overordentlig vigtigt, at vi mennesker forstår os 
selv i en historisk sammenhæng; i modsat fald kommer vi til at 
svæve frit i luften og vor tilværelse bliver mærkelig tom og ind
holdsløs .
I en af sine "fluer" siger Storm P.: "Man har ment, at oldtiden 
ikke vedkommer os, men havde vi ikke haft den, havde vi heller 
ikke haft nutiden!" Jo, det hele hænger sammen, og fortiden er og
så en del af vor tilværelse. Derfor skal vi beskæftige os med hi
storien, for kun derved kan vi rigtig forstå, hvorfor vi er blevet 
til de mennesker, vi er.

Jeg skal her bringe en varm tak til bogens bidragydere, som på den
ne måde har været med til at lægge endnu nogle brikker i det pusle
spil, der hedder Oksbøl Sogns historie. Der mangler dog stadig en 
del brikker, før puslespillet har fundet sin endelige form - om 
det da nogensinde sker! Forhåbentlig vil der også i fremtiden kun
ne udgives nye sognebøger, og Oksbøl Sogneforenings lokalhistoris
ke studiekreds modtager med glæde nye bidrag hertil.
Til slut skal der lyde en tak til redaktionsudvalget for det store 
og veludførte arbejde, der er gjort i forbindelse med udgivelsen 
af "Oksbøl Sogn. H is to r ie  -  F o r tæ llin g e r , bd. 3".

Oksbøl, foråret 1987 Ole Werth Sørensen



Jordebogen af 1794
Af Henning Wriborg, Nordborg

Ved et rent t i lfæ ld e  fandt Hans E rik  Dominicussen, Oksbøl i 
1978 en gammel bog, der lå  gemt i  et b randsikkert rum i  bunden 
a f den ene skorsten på hans gård. Hans mor, Anna Dominicussen, 
v id s te , at bogen havde e k s is te re t, men var overbevist om, at 
den var borte fo r e v ig t.

Hans E rik  Dominicussen v is te  mig bogen, og jeg g ik  igang med 
at finde ud a f, hvad den omhandlede.
Det v is te  s ig  da, at bogen, som alene omhandler landsbyen Oks
bø l, er een ud a f mange. B l.a . har der e ks is te re t tilsva re nd e  
bøger fo r hhv. B roballe og M je ls, fo r b lo t at b liv e  i Oksbøl 
Sogn, men de er bortkommet.

Bogen e r, som det fremgår a f t i te lb la d e t ,  skrevet i  1794, og 
er en fortegnelse over sam tlige landbrugsejendommes jo rd e r, 
som de var b levet fo rd e lt  ved jo rd fo rde ling en  i 1774-1779.

Et gammelt a ls is k  ordsprog lyd e r: "Dengang d i skrøv e Oastal 
mæ t r ie  Krykke, d ie l d i e Låend op i  Lykke."
A ltså , da man skrev å rs ta l le t  med tre  s y v ta lle r  (Krykke -  k ro 
ge) d e lte  man landbrugsjorden op i  småstykker; a l le  sku lle  ha
ve mulighed fo r at få del i  den gode jo rd , hvo rfo r man t i ls v a 
rende måtte deles om den d å rlig e re , h v ilk e t medførte de mange 
smålodder, pudsigt fo rd e lt  i  fo rho ld  t i l  deres ejermænd.

Denne opdeling kan man finde spor a f den dag i  dag, selv om 
der i  de seneste å r t ie r  er sket mange jo rd s k if te r  og sammen
lægninger.

For at give et in d try k  a f bogens indhold , gengives her t i t e l 
b lade t, samt fø rs te  k a p ite l a f lovene, præmisserne, som er 
ganske spændende læsning. B l.a . kan man læse, hvor meget de 
enkelte landmænd sku lle  beta le t i l  præsten, degnen, herreds
fogeden og sågar t i l  ska rp re tte ren .

Første k a p ite l er d e re fte r skrevet med la tin ske  bogstaver, l i 
gesom det er oversat t i l  nogenlunde nudansk, b lo t med den "garn 
le "  re ts k r iv n in g .
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E R D B U C H

über das Dorf

0 X B U L L

Gehörig zum Lehn M e l s g a a r d  

Amts N 0 R B U R G , Inse l A L S E N

A usge fe rtig t im Jahr 1794 

in  Gemässheit der unter der D ire c tio n  

des Majors und Oberlandinspectors wie 

auch Oberlandmessers B r u y n in

den Jahren 1774-1779 vorgenommenen 

Vermessungen





V O R B E R I C H T

I mo

1. Die in  diesem Erdbuch aufgeführte Ländereien sind nach der 
Hamburger Rute gemessen, und gehen auf eine Rute 16 Hambur
ger Fuss. Auf eine Tonne sind 320, auf einen Scheffe l 40, 
und auf einen Sechszehnteil Scheffe l 2 | solcher Hamburger 
Quadrat-Ruten gerechnet.

2. A lle  Wege und Fuss-steige sind abgezogen, und wenn ein Weg 
quer über eine Koppel geht, so is t  es überdem auch bei je 
dem Stück angeführt, dass solcher g le ich  wie a l le  Fuss- 
s te ige gutgetahn s ind .

3. Die S lachs ich t, der auf jedem Stück gesetzten B on ite t is t  
von dem Herrn J u s titz ra h t Amhders, wie dem Major und Ober- 
landinspector Bruyn denen W eil: Herrn Cammerraht Dröhse, 
Herrn Landinspectoren Schott und Evert und denen Landver
ständigen Hollmer und Vogelsang, welche insgesamt von der 
k ö n ig l. Schlesw ig-Holstein ischen Landcommission zu dem 
Setzungsgeschäfte dieses Lehns co m m ittirt waren, bewerk
s t e l l ig t .

P R Æ M I S S E R

mo

1. De i  denne Bog opførte  Jorder er maalt e fte r  Hamborger-Ro
den, og paa een Rode gaar 16 Hamborger Fod.
Paa een Tønde er regnet 320, paa een Skæppe 40 og paa een 
sekstendedel Skæppe 2| saadanne Hamborger-Quadrat-Roder.

2. A lle  Veje og Fodstie r er fra tru kn e , og naar en Vej gaar 
over en Græsgang, saa er det derover ogsaa an fø rt ved hvert 
Stykke, saa at saadanne s tra ks , ligesom a lle  F o d s tie r, er 
god tg jo rte .

3. Overslaget, der er a fg iv e t fo r hvert Stykkes B o n ite t, er 
gennemført a f Herr Kammerraad Dröhse, Herr Landinspektør 
Schott og Evert og disses Landssagkyndige Hollmer og Vo
gelsang, som a lle  a f den Kongelige Slesvig-Holstenske 
Landskommission var befuldmægtigede t i l  Lovg ivn ingsfor
retningen fo r de tte  Lehn.

En Rode er l ig  med ca. 12 danske fod.
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Fra hus til hus i Mjels
Af Hans Eriksen, Mjels

Færgevej 38
2

A rt. n r. 31 -  a rea l: 1157 m

Huset, der lig g e r l i d t  t ilb a g e tru k k e t vest fo r vejen, er op
fø r t  omkring 1895 a f C h ris tia n  Jørgensen ("Jøssen"), der var 
g i f t  med C h ris tin e  ( "S t in a " ) .  I deres t id  hørte der et l i l l e  
areal t i l  huset, en del a f F ladb je rg , hvor senere maskinfa
b rikken , PEHAMA (a r t .  n r. 207) og to beboelseshuse (a r t .  n r. 
201 og 202) blev bygget.
"Jøssen", der skrev s ig  som " in d e rs te ", husker man bedst som 
"hu sfa r" med skjørtebukser e l le r  forklæde på. "S tin a " var "sy
p ig " , og hos hende lærte byens unge p iger at sy uds ty r. Deres 
eneste d a tte r , C h ris tin e  ("D idde") blev g i f t  med snedkermester 
Henrik S ch lich tin g  i  B roba lle .

Den næste e je r a f huset var murermester Jacob W itte , der sam
men med s in  hustru Sofie W itte , f .  S ch lich tin g  (søster t i l  
H enrik), boede her i en årrække, inden de i  1953 f ly t te d e  t i l  
et nyopført hus på Østervej 2 (a r t .  n r. 199).

Jacob W itte  so lg te  huset t i l  C h ris tin a  Grüne, f .  Krogh, enken 
e fte r  den mangeårige fø rste læ rer i  M je ls , Karl N ie ls Grüne, 
der døde i  1949. Hun var født på Pommersgård (a r t .  n r. 15) i 
1896 og hun døde i  1984. Datteren Kate -  eneste barn -  bor nu 
i  Horsens og e fte r  moderens død so lg te  hun huset t i l  de nuvæ
rende e je re , E rik  B ladt og Karin Andresen.

Færgevej 40
2

A rt. n r. 110 -  a re a l: 646 m

Næsten v in k e lre t ud t i l  vejen lig g e r "S tinne Bang's hus". Anna 
K irs tin e  Jensen Bang ("S tin n e ") ernærede s ig  som sypige og dø
de u g if t  i  1941. Hun havde arvet huset e fte r  sine foræ ldre, 
murer Hans Jensen Bang og E lle n , f .  Rasmussen.

E fte r "S tinne" havde huset en række sk iftende  e je re , inden det 
blev købt a f F rederik Hansen og hustru , Anna Kathrine. Frede
r ik  var søn a f m øller Peter Hansen, M jels Mølle.

I årene 1908-1919 var Frederik  forpagter a f møllen, og he re f
te r  f ly tte d e  han t i l  Sundeved, hvor han drev Stenderup Mølle. 
Herfra f ly tte d e  han så tilb a g e  t i l  huset i  M je ls. Anna Kathrine 
var d a tte r a f husmand Jørgen N ielsen, M jels Næs -  i dag lig  ta 
le  ka ldet "Jørgen Maj". I sine s ids te  leveår boede hun på 
Nordborg Plejehjem, hvor hun døde i  1979, 96 år gammel.
Af Frederik og Anna K a th rine 's  børn bor ingen i  M je ls.

E fte r Anna Kathrine Hansen's død er huset b levet handlet f le re  
gange. Nuværende e je r er Svend Meyer.
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"Stinne Bang's hus" lå  t id l ig e re  i  Bonde's "A ffe lg å rd ". Her lå  
det på "fremmed grund", hvo rfo r det blev revet ned a f ejeren 
og genopført på det nuværende a re a l, som antage lig  er udstykket 
fra  a r t .  n r . 31 (naboejendommen).

færgevej mellem Næsvej og Hjørnet

Nedlagt ejendom -  a r t .  n r. 12.

På det område, hvor det nybyggede område, ka ldet "Trekanten" i 
dag lig g e r , lå  in d t i l  1939 en landbrugsejendom. Under det he f
t ig s te  to rden ve jr, nogen i  byen kan mindes, nedbrændte e jen
dommen e fte r  et lynnedslag den 15. j u l i  1939. Den opståede 
brand slukkedes næsten a f det meget voldsomme regnve jr.

Den daværende e je r var Jes P. Mortensen, M jelsgaard, som havde 
købt ejendommen t i l  sønnen, Jørgen Mortensen. E fte r branden 
g ik  Jes P. Mortensen i  fo rhand ling  med f le re  landmænd, b l.a .  
K r is t ia n  Sørensen (a r t .  n r. 15) og Peter Schmidt (a r t .  n r. 18) 
om jo rd fo rd e lin g . Det resu lterede i ,  a t ejendommen f ik  s in  nu
værende beliggenhed på Lervandstedvej mellem ejendommene "E ls - 
højgaard" (a r t .  n r. 6) og "Nederlundgaard" (a r t .  n r. 101). Op
førelsen a f de nye bygninger skete i  1940, og å re t e fte r  over
tog Jørgen Mortensen den u d fly tte d e  ejendom.

De nedbrændte bygninger var gamle og strå tæ kte. Laden lå  ud t i l  
og langs med vejen, der på de tte  sted var ua lm indelig  smal, i -  
det der mellem laden og vejen løb en rende med spildevand og 
regnvand. "Renden" løb langs hele L illegade  og den var forsynet 
med såkaldte "b o lb ro e r", dvs små gennemløb, der var opbygget a f 
kampesten med flade ove rligge re , der på denne måde dannede over
kø rs le r over "Renden". Det var et meget yndet legested fo r bør
nene, der s e lv fø lg e lig  forsøgte at få små halmstrå o . l .  t i l  at 
s e jle  ned ad vandet gennem "bo lbroerne".
Af t id l ig e re  e je re  a f ejendommen kan nævnes Jes Chr. Jessen, 
ka ldet Jes Bovrup den Ældste. Han e fte r fu lg te s  a f C h ris tia n  
N ielsen, der var t i l f l y t t e r  fra  Helved, Notmark Sogn. Hans da t
te r ,  Anna, blev g i f t  med Nis Mortensen, og de drev ejendommen 
frem t i l  1924.
Samme år skete der en omfattende ombytning og handel med mar
ker og enkelte ejendomme i  fo rb inde lse  med Peter Davidsen's 
salg og de lv ise  udstykning a f Mjelsgaard. Nis Mortensen so lg te  
ved denne le jlig h e d  ejendommen og købte ejendommen, a r t .  n r. 12 
a f Jes P. Mortensen, der havde overtaget Mjelsgaard .

Ejendommens næste e je r var en handelsmand, P. P. Jensen. Han 
so lg te  e fte r  ko rt t id  t i l  Mathias Petersen, søn a f Christen 
Petersen, M jels Kro. E fte r faderens død i  1927 drev Mathias 
Petersen M jels Kro sammen med s in  mor ( j f r .  a r t ik le n  om M jels 
K ro). I 1932 so lg te  han ejendommen t i l  Nis Schultz. Ejendommen 
blev a tte r  handlet i  1937, id e t Nis Schultz købte en gård i 
Holm; han so lg te  ejendommen i  M jels t i l  Jes P. Mortensen, der 
sammen med sønnen, Jørgen Mortensen, drev a r t .  n r. 12 ud fra  
Mjelsgaard in d t i l  branden i  1939.
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En del år e fte r  branden og ud fly tn ingen  a f ejendommen overtog 
Peter Schmidt (ag t. n r. 18) den ryddede grund med have og eng, 
i a l t  ca. 6000 m . Senere overtog Hans Chr. Petersen a rea le t 
sammen med Peter Schmidt's ejendom -  Peter Schmidt var Hans 
Chr. Petersen's morbror. I 1968 opførte  han et aftægtshus på 
grunden (se nedenfor under H jørnet 2, a r t .  n r. 185). Den ø v r i
ge del a f a rea le t blev so lg t t i l  murermester Povl Kjærgaard, 
der lod a rea le t udstykke t i l  byggegrunde.

Den i  1939 nedbræ ndte ejendom -  a r t .  n r .  12

I løbet a f de følgende år blev området l i d t  e fte r  l i d t  bebygget, 
således, at der i  1973 var op fø rt syv enfamiliehuse på a re a le t. 
Der sku lle  dog gå endnu nogle å r, inden vejforholdene i området 
var i  orden, fø rs t  e f te r  lange forhand linger med Nordborg Kom
mune f ik  man o rd e n tlig  asfaltbelæ gning og gadelys -  begge dele 
måtte dog fo r s tø rstedelen betales a f beboerne se lv .
"Trekanten"s o f f ic ie l le  navn er i  dag "H jø rne t".

* * * * *

Hjørnet 1
A rt. n r. 246-247 -  a re a l: 1127 m2

E je r: Hans Grau Olesen, der se lv har op fø rt huset i  1973. Han 
er født i 1950 i Sdr. f e ld ing  og søn a f Svend og Kathe 
Olesen (a r t .  n r. 6, Lervandstedvej 3).

★ ★★★★
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Hjørnet 2

A rt. n r. 185 -  a rea l:

Som ovenfor nævnt er de tte  hus det fø rs te , der blev bygget på 
"Trekanten". Det blev op fø rt som aftægtshus fo r Hans Chr. Pe
tersen ( f .  1913) og hustru Agnes (hun var d a tte r a f gårdejer 
Jørgen Peter Petersen, Kær, Ulkebøl Sogn, f .  1913 og død de
cember 1985).

I årene 1942-47 drev de Hans Chr. Petersen's fødegård (a r t .  
n r. 45 og 134, nuværende Østervej 15). Da Hans Chr. Petersen's 
morbror, Peter Schmidt, g ik  på aftæ gt, overlod han nevøen s in  
ejendom, a r t .  n r. 18 (færgevej 39) i 1948. Selv købte Peter 
Schmidt huset, a r t .  n r. 147 (Nedervej 2 ).

frem t i l  1968 drev Hans Chr. og Agnes Petersen ejendommen, a r t .  
n r. 18, h vo re fte r de overlod den t i l  sønnen, Hans Jacob Peter
sen. E fte r nogle år so lg te  han bygningerne t i l  Nordborg Kommu
ne, h vo re fte r han byggede ny beboelse og avlsbygninger på Sol- 
bækvej 2.

Hjørnet 3
2

A rt. n r. 240 -  a re a l: 1102 m

E je r: frede  C h ris tia n  Andersen, f .  1938 i  Blans og In g rid  Ander
sen, f .  Abrahamsen, f .  1935 i  Kværs.
De er t i l f l y t t e t  i 1973 og har et barn.

* * * * *
Hjørnet 4

2
A rt. n r. 245 -  a re a l: 633 m

E je r: Poul E rik  Henriksen, f .  1944 i  Nykøbinq Mors oq Sonja
Henriksen, f .  Christensen, f .  1944 i  Haverslev Sogn, Thy. 
De er t i l f l y t t e t  i  1973 og har tre  børn.

* * * * *

Hjørnet 6
2

A rt. n r. 244 -  a re a l: 980 m

E je r: Johan Asmus Peter Christensen, f .  1930 i  Sønderborg og
Wilhelmine M athilde Christensen, f .  fre d e rikse n , f .  1938 
i  Bov Sogn.
De er t i l f l y t t e t  i 1972 og har tre  børn.

* * * * *
Hjørnet 8

2
A rt. n r . 242-243 -  a re a l: 1477 m

E je r: Hans Peter Hansen, f .  1928 i  Svenstrup og Gerda Hansen, 
f .  Westen, f .  1942 i  Blans.
De er t i l f l y t t e t  i  1972 og har 2 børn.
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Hjørnet 10
2

A rt. n r. 241 -  a re a l: 742 m

E je r: Kaj Hansen, f .  1926 i Mommark og Marie Hansen, f .  Thomsen 
f .  1930 i  Dybbøl.
De er t i l f l y t t e t  i 1970 og har 2 børn.

★★★★★

Syd fo r a r t .  n r. 185 (H jørnet 2) går en fo d s ti fra  "E Stuga" 
(fæ rgevej) t i l  "Ø ste rba lle " (Ø s te rve j) . Den fø rs te  del a f s tie n  
danner en ensporet kørevej ind t i l  ejendommen, a r t .  n r . 118.
På denne grund lå  t id l ig e re  e t gammelt strå tæ kt aftægtshus, 
der hørte t i l  ejendommen a r t .  n r. 12. Det var s id s t beboet a f 
denne ejendoms t id l ig e re  e je r , Jes Chr. Jessen (Jes Bovrup den 
Æ ldste). T i l  huset hørte et mindre jo rd a re a l (ca. 0,8 ha), som 
arvingerne e f te r  Jes Chr. Jessen overtog og videredrev, in d t i l  
1919, da både hus og jo rd  blev so lg t t i l  Hans Rehoff (a r t .  n r. 
19, L illegade  2) fo r 7000 Mark. Huset var omgivet a f s to re , garn 
le  lindetræ er og ka ld tes i  spøg o fte  fo r "L in d e ly ". Både huset 
og træerne blev i 1933 f je rn e t a f Hans Rehoff, der å re t e fte r  
op fø rte  et nyt aftægtshus på grunden. Hans og hans hustru ,
Anna, f .  Schmidt (d a tte r a f Thomas Schmidt, a r t .  n r. 18), kom 
dog ikke t i l  at bo i huset, id e t Hans Rehoff døde ko rt t id  e f
te r ,  a t det stod færdigbygget.

H jø rn e t, 1987

Denne artikel er en fortsættelse af Hans Eriksen’s 
artikler "Fra hus til hus i Mjels" i "Oksbøl Sogn. 
Historie - Fortællinger", bd. 1: p. 20-26 og bd. 2: 
p. 77-80.
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KRIGSMINDER
af en der selv var med

Andreas A. Krogh, født den 14. november 1891 i  Oksbøl på A ls som 
søn a f en gårdmand, har t i l  s in  sønnesøn, Jørn Krogh, f o r t a l t  om 
nogle a f sine op leve lser som tysk so ldat under Første Verdens
k r ig .

Andreas A. Krogh

Jørn har nedfældet disse beretn inger og lader her bedstefar fo r 
tæ lle :

"Jeg havde a f t je n t  min væ rnepligt ved in fa n te ri-re g im e n te ts  6. 
kompagni (8. K reis Nr. 61 i  Thorn ved den russiske grænse).

Jeg blev in d ka ld t den 11. oktober 1911 og hjemsendt den 18. sep
tember 1913 som reserve. Vi nåede nu frem t i l  1914, og Første 
Verdenskrig var brudt ud, h v ilk e t fo r mig som reservesoldat be
tød, at jeg omgående sku lle  melde mig t i l  k r ig s tje n e s te .
Jeg sku lle  s t i l l e  på Junker-Holweg-kasernen i  Flensborg den 1. 
august 1914.
Her kom jeg ind t i l  1. Bata ljons in fa n te rire g im e n t; Reg. 86,
4. Komp. (A k tiv -re g im e n te t).
Fra Flensborg re js te  v i over Hamborg t i l  Aachen. Der havde v i 
nogle dages ophold, hvor v i havde fo rs k e llig e  øve lser. Undervejs 
fra  Flensborg t i l  Aachen smed begejstrede mennesker madpakker 
ind i  togene t i l  os so ld a te r, især i  Hamborg.
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Fra Aachen g ik  turen gennem Belgien t i l  F rankrig . Indrykningen i  
Belgien var en overtrædelse a f de gældende re g le r, id e t Belgien 
var e t n e u tra lt land, og v i blev d e rfo r ove rfa ld e t f le re  gange; 
fø rs te  gang, da v i g ik  over den be lg iske grænse.
Da v i var nået e t stykke ind i  Belgien, blev v i beskudt a f både 
be lg iske so lda te r og c iv i le .  Den be lg iske c iv ilb e fo lk n in g  gjorde 
også s to r modstand mod os ved a t bygge barrikader og vælte træer 
ud over vejene fo r a t gøre fremrykningen så besværlig som mulig 
fo r os.

Vi rykkede videre og nåede t i l  Liege, hvor v i havde den fø rs te  
store  kamp med de be lg iske so ld a te r. Dette slag varede fra  den 
12. t i l  den 14. august. Vi vandt, men der var mange faldne på 
begge s id e r. De be lg iske so lda te r og c iv ilb e fo lk n in g e n , der ho
vedsagelig bestod a f ældre mennesker og kvinder med børn, f ly g 
tede t i l  andre ,s ikre  steder.
D ere fte r rykkede v i v idere mod G ete-floden, hvor v i  kom i  kamp 
med be lg ierne den 18. -  19. august. Ved de tte  slag var der også 
mange fa ldne, som ved det fø rs te . Så g ik  det videre mod Mons nær 
den fransk-be lg iske grænse, hvor v i a t te r  kom i  kamp med de b e l
giske so ld a te r. Det var den 23. -  24. august, og det slag fo rlø b  
som de foregående. E fte r de tte  slag rykkede v i over den franske 
grænse mod Chateau Th ierry i  F rankrig .
I Belgien f ik  v i e t varmt m å ltid  om dagen og l i d t  tø r t  brød, 
vand og hvad v i e l le rs  kunne stjæ le  os t i l .
Våbenudrustningen var næsten ens fo r begge p a rte r, men v i var 
bare bedre uddannet.
Den 6. september var der lo ve t os en fr id a g , der g ik  i  vasken, 
da franske so lda te r t i d l i g t  om morgenen begyndte at angribe. Vi 
blev alarmeret t i l  h u r t ig  udrykning. Selv om v i var so ls te g te , 
su ltne  og udasede, gjorde vo rt kompagni s ig  k la r  t i l  kamp. Inden 
v i tog a f sted, tog v i hul på vor reserve-dåsemad; v i måtte kun 
åbne den i  yderste nød, da vore forsyn ingstropper ikke kunne 
fø lge med under den h u rtig e  frem rykning. Nu g ik  marchen h u r t ig t  
mod fjenden. Da v i nåede dem, måtte v i smide os på en flad,åben 
mark. Her kunne mange a f os få dækning bag store  møgbunker. Så 
snart der var s t i ls ta n d  i  skydningen, måtte v i h u r t ig t  frem.
L id t længere fremme lå  vor maskingevær-afdeling på en skrænt.
Her var køretø jerne godt beskyttede, men de blev h u r t ig t  ukamp
dygtige , så v i måtte a f sted med bøsserne. Ovenfor skrænten lå  
en s to r kløvermark og ca. 200 m længere fremme lå  en s to r skov.
Vi søgte h u r t ig s t m u lig t at komme gennem kløvermarken og komme i  
dækning i  skoven, da vore kanoner ikke nåede at komme i  fun k tion . 
I kløvermarken fa ld t  en masse so ld a te r; mange var døde og mange 
var sårede. Da franskmændene opdagede, a t vor maskingevær-afde
l in g  var skudt i  grus, besatte de skoven og var k la r  t i l  a t tage 
imod os. I kløvermarken kunne v i dække os, da kløverne var meget 
høje; jeg og mange andre nåede a t komme op i  skoven. Da v i kom 
op t i l  skoven, var den som blæst fo r franskmænd; de havde tru k 
ket s ig  tilb a g e  t i l  deres troppea fde ling . De tyske o f f ic e re r  
prøvede at samle de resterende so lda te r og kommanderede os v ide
re gennem skoven. P ludse lig  begyndte franskmændene a t beskyde os 
med a lle  mulige våben (kanoner, granater og schrapelss-granater



med små p r o je k t i le r ) .  Her blev jeg så re t; jeg f ik  en kugle gen
nem knæet. Jeg og mange andre, der havde mulighed fo r a t komme 
tilb a g e , gjorde hvad v i kunne fo r a t komme i  sikkerhed. Jeg 
kravlede tilb a g e  t i l  vore sammenskudte maskingeværer.
Herfra blev jeg kø rt t i l  en forb ind ingsp lads med en vogn, der 
e lle rs  var beregnet t i l  a t transporte re  maskingeværer. Den fø r
ste fo rb ind ing  havde jeg selv la g t l ig e  e f te r ,  a t jeg var b levet 
så re t. På forbindingspladsen var jeg natten over. Det var menin
gen, a t v i sku lle  afhentes h e rfra , men nu var franskmandene be
gyndt a t gå fremad igen, og der blev ikke t id  t i l  a t tage s ig  a f 
de sårede. Hvem der på nogen mulig måde kunne hjælpe s ig  selv 
sku lle  det.

Jeg kom fra  forbindingspladsen tilb a g e  t i l  Chateau T h ie rry , hvor 
jeg kom på h o sp ita l og blev forbundet. Jeg var her kun e t par 
dage, så kom franskmandene og tog os t i l  fange. Vi blev tra ns
p o rte re t t i l  banegården og kom med e t godstog t i l  Bordeaux, hvor 
v i kom på h o s p ita l. Her kom jeg fø rs t under r ig t ig  lægebehand
lin g  med m it knæ, der nu var i  en elendig fo r fa tn in g . Der var 
gået betændelse i  så re t, da der havde sat s ig  noget s to f  fa s t i  
så re t. Jeg blev behandlet uden bedøvelse, h v ilk e t var meget smer
te fu ld t .  Jeg f ik  s tå ltrå d  med gaze og jod tru kke t frem og t i lb a 
ge i  såret fo r a t få det renset. Her var jeg i  en halv snes dage, 
så måtte v i a tte r  fo r f ly t te s ,  fo rd i v i var i ld e  set a f b e fo lk 
ningen. Man var bange fo r ,  a t det blev t i l  m y tte r ie r. Herfra blev 
v i så f l y t t e t  ved n a tte tid e . Der kom en hel konvoj la s tb i le r ,  o- 
ve rtrukke t med s e j l ,  fo r  at ingen sku lle  kunne se, hvad der blev 
kø rt med. Vi blev læsset ind og kø rt t i l  banegården, hvor v i  op
ho ld t os t i l  næste dag. Derpå blev v i så kø rt ned i  Pyrenæerne, 
t i l  en by, der hed La in t pu-de P ort, og d e rfra  h ø jt op i  b je rge
ne t i l  e t ensomt gammelt k lo s te r . Her ankom v i om aftenen og 
blev lukke t ind i  e t meget fu g t ig t  og mørkt kælderrum t i l  næste 
dag. Det var en uhyggelig na t, da ingen a f os endnu var raske.
Næste morgen blev v i lukke t ud og f ik  lov t i l  a t opholde os i  
værelserne i  k lo s tre t .  På de tte  sted var v i ca. tre  uger, så 
blev v i a tte r  f o r f l y t t e t ,  fo rd i de ikke kunne ska ffe  levneds
m id le r nok t i l  os. Nu kom v i a tte r  tilb a g e  t i l  Bordeaux, og her
fra  blev v i s e j le t  ud t i l  en ø i  A tlan te rhave t; øen hed Oleron.
Vi kom t i l  at lig g e  i  en s to r hal med brosten. I ha llen  havde 
der været opmagasineret k r ig sm a te ria le r, og her sov v i på bro
stenene med vore s tø v le r som hovedpude. Vi blev så fo rfæ rde lig  
lusede, a t v i kunne bruge meget a f dagen t i l  a t fange lu s . Her
ude var v i ca. tre  uger, så måtte v i a tte r  f ly t t e ,  fo rd i de ik 
ke kunne skaffe  ferskvand nok t i l  os. Så kom v i a tte r  t ilb a g e  
t i l  Bordeaux; her måtte v i afvente e t skibs ankomst. Nu sku lle  
v i t i l  A fr ik a . Der var 500 mand i  hver tra n sp o rt, og jeg kom 
med i  den fje rd e . Jeg f ik  nummer 1848.
Vi kom med fra g ts k ib  t i l  Casablanca . Da v i kom ombord, blev v i 
lukke t ned i  las ten , og her var v i omtrent kun henvist t i l  vor 
kø je , der var så fe d te t og snavset a f negre, a t v i var meget le 
de ved de t. Der var så mange ro t te r  dernede. Manden, der lavede 
mad, led te  maden, der var en slags suppe, ned t i l  os gennem en 
slange og ned i  e t kar, som v i så selv måtte betjene os a f. De 
f le s te  a f os havde h e ld ig v is  vo rt krigsbæger i  behold. Hvem der 
ikke havde det, måtte tage fo r s ig  med hænderne.
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Den 30. november 1914 ankom v i t i l  Casablanca. Her måtte s k i
bet kaste anker lang t ude fra  kysten, da vandstanden var fo r lav 
t i l ,  a t s tore  skibe kunne gå i  havn. Vi blev s e jle t  ind i  pramme, 
og prammene blev tru kke t a f mindre sk ibe. Der var ca. 50 mand 
med hver gang. For a t v i kunne entre prammene, blev der på dæk
ket bredt e t net ud, som v i s k u lle  træde ind i .  Når n e tte t var 
f y ld t ,  blev det tru kke t sammen, og v i blev h e js t ned i  prammene. 
Det var ingen behagelig tu r .  Hvis der var en, der kom t i l  a t 
sidde i  klemme med foden, kom han med tilb a g e  t i l  sk ibe t med ho
vedet nedad . Vi kom ikke i  land i  selve havnen.

Hvor v i kom i  land, var der ikke meget plads; bare en ganske smal 
trappe, som ki i een mand kunne entre ad gangen. Her stod to  negre 
og tog imod os, en i  hver hånd fo r a t det sku lle  gå h u r t ig t .  Da 
v i var kommet fra  borde, blev a l le  mand samlet, så g ik  turen et 
par hundrede meter op gennem byen, a n fø rt a f seks gendarmer. Der
oppe blev v i spærret inde i  en s to r inde lukke t gårdsplads. Da 
portene var iu x k e l, r.i.K v i ordre a t klæde os a f, så blev a l t  
vo rt tø j undersøgt. De tog a l t ,  hvad de fand t, ure, lommeknive, 
og hvad v i e l le rs  havde. Det eneste, de ikke tog, var de par 
s k i l l in g e r ,  v i havde på os. Jeg var så he ld ig  a t beholde m it 
lommeur, fo r jeg havde syet det ind i  reverset på min m ilitæ r-  
t rø je ;  det slap ly k k e lig t  igennem t i l  megen glæde senere hen.

E fte r endt undersøgelse måtte v i tage tø je t  på igen. Derpå blev 
v i fø r t  hen t i l  et te l t - la g e r  e t stykke d e rfra , hvor v i opholdt 
os en uges t id .  I den periode blev v i lægeundersøgt og ve je t 
hver dag. De, der blev fundet t je n l ig e  t i l  arbejde, blev sendt 
ud i  ørkenen. Vi kom fø rs t med e t l i l l e  tog fra  havnebyen, så 
lang t der var l i d t  beboelse. De, der ikke var raske nok, måtte 
b liv e  tilb a g e  t i l  v idere behandling.

Her afventede v i f le re  fangers ankomst. Da v i var samlet 210 
mand, g ik  transporten så videre med kameler. Kamelerne var kun 
beregnet t i l  provianten, vand og hvad der e lle rs  kunne b liv e  
brug fo r .  Fangerne måtte gå. E fte r 3-4 dages march nåede v i be
stemmelsesstedet, hvor der stod en te ltb y  parat t i l  a t tage imod 
os. Der var gravet en dyb bred g rø ft omkring hele le jre n  med et 
s o l id t  pigtrådshegn, og der var kun een indgang. Vi var 210 mand 
i  hver l e j r ,  med 11 mand i  hvert t e l t .  Vi blev skarpt bevogtet 
om natten, hvor der red arabere omkring le jre n . Om dagen blev v i 
sat t i l  a t lave landevej. Vi s ku lle  sprænge k lip p e r og fo ra rb e j
de dem t i l  landevejsbelægning, hugge skærver og hvad det e lle rs  
fø re r med. Vi begyndte t i d l i g t  om morgenen, og arbejdede t i l  
sent om aftenen , med 5 tim ers pause midt på dagen. Vi måtte da 
ikke komme udenfor, da der var h e lt uudho lde lig t varmt. Vi fan
ger sk ifted es t i l  a t hente vand. Denne transpo rt bestod a f e t 
to -h ju le t  køretø j med en metalbeholder, forspændt e t muldyr, 
plus kusk, fangevogter og en fange. En sådan transpo rt varede 
hele dagen, da v i jo  ikke måtte komme udenfor i  timerne m idt på 
dagen. Ved denne brønd, der lå  midt ude i  det flade,sandede 
landskab, boede en l i l l e  fa m ilie  i  t e l t ;  de havde opsyn med brøn
den.
Under arbe jdet med at fy lde  beholderen, var jeg så uheldig a t ta 
be spanden ned i  brønden. Nu var gode råd dyre. Vagtmanden, der 
var kendt med forholdene, fo r ta l te  mig, a t hv is jeg havde penge
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t i l  a t be ta le  med, kunne jeg måske få araberen t i l  a t dykke ned 
i  brønden e f te r  spanden. De par s k i l l in g e r ,  jeg havde med fra  
F rankrig , havde jeg få e t veks le t om t i l  Marokkanske mønter. 
Vagtmanden agerede to lk ,  og v i blev enige om prise n . Araberen 
svingede s ig  nu op over brøndkanten, tog e t par dybe åndedrag 
og forsvandt i  brønden. Første dykning mislykkedes, men anden 
gang kom han op med spanden. (De fa t t ig e  arabere, der kun ejede 
få mønter, opbevarede dem i  munden).
Vi blev efterhånden a l le  syge a f m a laria , og led mange svære 
kva le r. Arbejdsgangen var meget hård; v i  sku lle  arbejde hver ene
ste dag, om v i kunne e l le r  e j,  og v i måtte ikke snakke med hinan
den i  a rbe jdstiden . Når v i havde fo rse t os, enten ved ikke a t 
holde mund, e l le r  været grove ove rfo r vor vagtmand, blev v i 
h e js t ned i  en 5-6 meter dyb, tø r brønd, hvor v i så måtte sidde 
3-4 dage, a l t  e f te r  forseelsen. "Jeg har prøvet d e t" . Der var jo  
a l t id  nogen dernede, og det var meget ubehagelig t, da v i måtte 
fo r re t te  vor nø d tø rft dernede. Vor fo rp le jn in g , der bestod a f 
tynd suppe, blev h e js t ned t i l  os. (Der fandtes også andre g re l
le  a fstrafn ingsm etoder, som jeg v i l  udelade he r).
Min fø rs te  adresse var Au-el-baida-1848. Da v i havde arbe jdet 
der e t stykke t id ,  blev v i f l y t t e t  50 km længere frem t i l  e t an
det te lt la g e r ,  a l t  under samme kår. Her var adressen S id i- e l- a id i-  
1848.

Det varede længe, inden jeg f ik  min fø rs te  post hjemmefra, nok 
fo rd i jeg gennem et h a lv t år var meldt savnet. Jeg havde skrevet 
hjem, men posten var ikke nået frem. Forple jn ingen var meget r in 
ge og sparsom, drikkevandet lig e s å . Vi havde d ia rré  i  a l den t id ,  
v i var der, og dagene var lange og t r is t e .
Det var en fransk professor, Paul V e rr ie r , der var dansk g i f t ,  
der påtog s ig  a t opsøge dansksindede sønderjyder ( f r a  Schleswig- 
H o ls te in ) og få dem samlet i  en dansk-fransk fa n g e le jr , der ka ld 
tes A u rilla c -fo re n in g e n . Det var e t meget s to r t  arbejde, som jeg 
mangler ord t i l  a t beskrive . Der var f le re  tusinde fanger i  Nord- 
A fr ik a , og hvor der så igen kun fandtes en e l le r  to  danskere i  de 
fo rs k e llig e  le j r e .  Jeg var i  A fr ik a  i  ca. 11 måneder.

En dag blev v i a l le  beordret t i l  a t træde an, h vo re fte r det blev 
beordret, a t a l le ,  der kunne ta le  det danske sprog, sku lle  træde 
frem. Jeg var den eneste, d e r.trå d te  frem, men jeg v id s te , der var 
en t i l ,  så jeg pegede på ham, og han trå d te  så frem. Vore tyske 
kammerater troede, a t v i var "V a te rlan dsve rrä te r". Der g ik  nu kun 
e t par dage, så kom der besked en eftermiddag om, a t v i s k u lle  væ
re re js e k la r ved midnat, hvor v i v i l l e  b liv e  a fhen te t. A lt  fo re g ik  
i  dybeste hemmelighed. Ved midnat blev v i så a fhen te t, og uden fo r 
le jre n  f ik  v i try k k e t en madpakke i  hånden; den sku lle  s lå  t i l ,  
t i l  v i  nåede bestemmelsesstedet. Da v i kom ind t i l  havnebyen, var 
v i 16 danskere. F lere var fra  E lsass-Lothringen og Polen, men 
dem husker jeg ikke t a l le t  på. De s k u lle  også med tilb a g e  t i l  
F rankrig . Da jeg fo r lo d  le jre n , var over halvdelen a lle rede  
døde; resten havde ikke lang t igen. Vi måtte gå t i l  fods, ind 
t i l  v i kom t i l  det samme l i l l e  tog, der havde kø rt os derud.
Da v i kom t i l  Casablanca, gav vore vagtmænd os en flaske  v in  
t i l  a t s tyrke  os på. De havde været ven lige og imødekommende 
på hele turen.
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Vi blev fø r t  hen i  den samme fa n g e le jr , hvor v i havde været 
fø r. Her sku lle  v i have god fo rp le jn in g  e t stykke t id ,  fo r  a t 
v i kunne komme t i l  k ræ fte r, så v i kunne modstå re jsen t i l  Fran
k r ig .  Inde i  Casablanca lå  der en pakke og ventede på mig med 
undertø j og røgede madvarer. De varer blev gemt t i l  t i lb a g e re j
sen t i l  F rankrig . Vi v ids te  jo  ikke , hvordan fo rp le jn in gen  v i l 
le  b liv e  på sk ib e t.

Vi kom med e t fra g ts k ib , der var la s te t med krea tu re r og heste 
i  den ene ende og korn i  den anden. Vi havde vo rt opholdssted 
nede ved kreaturerne, som v i h ja lp  t i l  med a t fodre og holde 
rene. Vi sov i  ren t hø og fo rp le jn in gen  var god. Vi se jlede 
fra  Casablanca gennem G ilb ra ta r , op gennem Middelhavet og t i l  
M a rse ille .

Da v i ankom t i l  M a rse ille , blev v i a fhentet a f et mindre sk ib , 
der fø rte  os t i l  e t s tø rre  sk ib , der lå  fo r anker. Der s ku lle  
v i i  karantæne fo r smitsomme sygdomme. Vi blev undersøgt og 
f ik  ind sp rø jtn ing e r hver dag.

E fte r endt behandling g ik  turen t i l  M a rse ille  og d e rfra  t i l  
fange le jren A u r il la c .  Den fø rs te  v in te r ,  jeg var i  F rankrig , 
var jeg hele tiden  inde i  fange le jren . Vi f ik  det meste a f t i 
den t i l  at gå med a t s p i l le  k o r t .  Som regel sad v i i  sengen to 
og to  i  hver s in  ende.
De fag læ rte , især skomagere og skræddere, havde a l t id  nok at 
b e s t i l le ;  de kom næsten a ld r ig  med ud på landet.

Da det blev fo rå r, og v e jre t var r im e lig t ,  kom v i på skovar
bejde. Der sku lle  bruges meget tømmer t i l  understænder (s k y tte 
grave) ved fron ten , og a lle  stykker s k u lle  have e t bestemt mål. 
A lt  tømmer sku lle  v i fra g te  ind t i l  byen på to -h ju le de  kærrer, 
forspændt e t par køer. Hele sommeren slog v i græs med le  rundt 
omkring på de fo rs k e llig e  gårde. Vi var a l t id  seks mand på et 
ho ld, og arbejdede ikke a l t id  på den samme gård. Undertiden var 
der en vagtmand med; han s k u lle  holde opsyn med os a l le ,  se lv 
om en var eet sted, f i r e  e t andet sted og een e t tre d ie  sted.
Om aftenen blev v i samlet i  k v a rte r. Om søndagen havde v i i 
fo r  det meste f r i  og sku lle  vaske og ordne vo rt tø j.  Engang 
blev v i ind loge re t i  e t tomt hus m idt i  byen. Det var nu kun 
fo r e t ko rt stykke t id ,  fo r det spøgte der. Det var r ig t ig  u- 
hyg g e lig t. Ved m idnatstide , og i  det hele taget når det var 
mørkt, blev a l le  døre åbnet og lu kke t. Den ene dør peb, og der 
blev rendt op og ned ad trappen. Det gav en fo rfæ rd e lig  uro, 
men når ly s e t blev tændt, var der in te t  a t spore. Vi skaffede 
os nogle s te a r in ly s , der brændte hele natten, og så var der 
ikke noget i  vejen. Da v i ikke  kunne skaffe  f le re  ly s , v i l l e  
v i ikke b liv e  der længere.
Vi har været mange fo rs k e llig e  steder på arbejde, nogle gange 
i  længere perioder. Vi havde det gennemgående godt a lle  s te 
der. Jeg var en overgang enekarl hos en gammel enke. Hun havde 
tre  sønner, der a lle  var ved fron ten . Hun var som en mor fo r  
mig. Hvis hun havde været i  byen, kom hun a l t id  med f le re  små 
poser tobak t i l  mig. Hun kærnede også a f og t i l  l i d t  smør, da 
hun v id s te , a t v i brugte smør herhjemme. T i l  gengæld h ja lp  jeg 
hende så godt jeg formåede. Aftenerne brugte v i t i l  a t knække



valnødder; kærnerne blev samlet i  sække, og blev så malet i  en 
mølle i  byen. Der var jeg i  3/4 å r. I den plads var jeg somme 
t id e r  med t i l  a t hjælpe t i l  ved bagningen. F lere landbrugere 
var sammensluttet om e t bagehus (ovnen) m idt i  byen. Der blev 
fy re t op en gang om ugen, og a l le  mødte op med det brød, de 
v i l l e  have bagt. E lle rs  var arbe jdet omtrent det samme a lle  
steder.

Den s ids te  v in te r  i  fangenskab var v i i  le jre n  næsten hele t i 
den. Da krigen var ovre, spredte nyheden s ig  h u r t ig t .  Vi blev 
hentet hjem fra  markerne, og det var en l ig e  s to r glæde fo r 
vore franske venner, som det var fo r os se lv . Nu kunne de jo  
også vente deres egne hjem. Meget a f tide n  den s id s te  v in te r  
g ik  med k o r ts p i l ,  men v i var også ude a t røre os hver dag. Det 
hændte også, at nogle bagte pandekager; melet f ik  v i ,  når der 
kom en la s tb i l  med forsyn inger t i l  køkkenet. Fangerne s k u lle  
hjælpe t i l  med a t bære sækkene ind , og så skete det jo ,  en 
g ik  fo rk e r t ind ad dørene. Fedt kunne v i købe i  kantinen, og i  
hver stue var der en kanon-kakkelovn, der kunne bruges t i l  bag
ning. Brændet blev som regel også s t jå le t .  Der blev også savet 
brænde a f bjæ lker og lægter fra  tagkonstruktionen, så det var 
f a r l ig t  a t bo der.
Da frihedens time endelig oprandt, s ku lle  jeg have været med 
den fø rs te  transpo rt t i l  København, men jeg blev syg a f "g r ib -  
be "-in flu enza ; jeg var meget syg. Jeg blev t i l s e t  a f lægen fra  
byen og blev behandlet med ta b le t te r .  En dag bad jeg en ven, 
en landmand Joh .. Jørgensen fra  Oksbøl, om han v i l l e  købe en 
flaske  v in  t i l  mig. Vinen blev kogt og nydt, og det h ja lp  mig 
igennem k risen . Nu bedredes jeg langsomt dag fo r  dag. Jeg f ik  
fangenskabet forlænget med en måneds t id ,  men frihedens time 
oprandt dog også fo r mig. Et sted ind i  a p r i l  re js te  v i fra  
A u r il la c  med tog l ig e  t i l  havnebyen Dunkerque, hvor v i blev 
in d sk ib e t.
Ved f lo d t id  blev der kaste t lo s , og gennem sluserne stod s k i
bet ud i  kanalen mod den engelske kys t. Sejladsen fo re g ik  un
der lodsledsagelse langs den engelske kys t, hvor der endnu var 
m inefare, og hvor v i t i l  hø jre fo r  os kunne iag ttage  sænkede 
skibe a f enhver a r t -  mastetoppene ragede op over vandet.

Natten t i l  den 11. a p r i l  lå  "S t. Thomas" fo r anker i  Jammerbug
ten -  og jammer var der ombord. Nordsøen havde ikke været h e lt  
r o l ig ,  og den havde ikke taget hensyn t i l  o ve rfy ld te  maver i  en 
ud su lte t krigsfanges magre krop. Der var b levet o fre t t i l  hav- 
guderne, elendigheden blandt passagererne var s to r . Men e fte r  
en nogenlunde r o l ig  nat fo r ts a t te  kursen den næste dag i  r e t 
ning a f Kattegat og Odense. Den 12. om aftenen kunne v i a tte r  
kaste anker og få sovet ud.
Om morgenen blev v i pu rre t ud t i l  barbering og pudsning, id e t 
der ventedes gæster. Spændingen steg, da en barkasse lagde t i l  
ved siden a f "S t. Thomas", og Odenses borgmester samt f le re  
" o f f ic ia ls "  entrede le jde ren . Velkom sthilsener blev udvekslet 
og h r. borgmesterens cigarkasse, der syntes uudtømmelig, g ik  
sk ibe t rundt. Med en havaneser i  brand stod "S t. Thomas" nu 
ind gennem Odense Kanal. Det blev fo r  os en uforglemmelig
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se jla d s . T i l  den yderste spids a f molen stod odenseanerne tæt
pakket, og hurra-råbene genlød fra  land t i l  sk ib  og t ilb a g e . 
Endelig lagde v i t i l  ved kajen i  Odense Havn, og b e g e js tr in 
gen fra  den tu s in d ta ll ig e  menneskeskare bølgede s ig  om sk ibe t 
og dens la s t .

D ere fte r marcherede v i op gennem byen t i l  kasernen med fla g  og 
musik i  spidsen. Oppe på kasernen var der frem lagt beklædning 
fra  top t i l  tå t i l  os og fra  ind e rs t t i l  yde rs t, samt en k u f
fe r t  og 10 kroner og adressen på de odenseanere, der s ku lle  
være vore værter de kommende tre  dage.

E fte r de tre  dage g ik  turen over Fåborg t i l  Sønderborg og så 
t i l  Oksbøl, hvor v i kom hjem t i l  de kære, der gennem 4 3/4 år 
sammen med os havde ventet på denne dag."

"S t. Thomas" a n lø b er  Odense Havn
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OKSBØL NØRREGADE
Af Henning Wriborg, Nordborg

Beretningerne om de enkelte ejendomme er samlet på basis a f op
lysn inger fra  mange s ide r og er langt fra  fyldestgørende. Trods 
det medtages s to f fe t ,  som det kendes i  dag, og sku lle  der være 
nogen b landt læserne, der lig g e r inde med supplerende op lysn in 
ger e l le r  re t te ls e r ,  tager redaktionen imod sådanne med glæde.

Oksbøl Nørregade 1

A rt. n r. 6 -  area l 31,62 ha

Hvidkalket stuehus, der er sammenbygget med avlsbygningerne.
Om ejendommens h is to r ie  vides ikke meget.
En bindingsværkslade, der lå  nord fo r og v in k e lre t på stuehu
se t, blev nedrevet i  1977.

Langs vejen -  ca. en meter fra  kørebanen -  lå  in d t i l  sommeren 
1978 en a f Oksbøl By's tre  s id s te  bindingsværksbygninger. På 
grund a f s in  skrøbelighed blev den nedbrudt og e rs ta t te t  a f en 
bygning i  gule sten.

Nuværende e je r : Gårdejer Thomas Jepsen.

* * * * * * * * *

Ejere og fo rpag te re :
Fra 1794 
I n d t i l  1849

1849

1882

Ca. 1907

Fra 1929

Fra 1959 
Fra 1971

Bohlsmand Jürgen Jurssen

Bohlsmand Jørgen Thomsen Nissen

Bohlsmand Thomas Nissen

Anna Nissen -  enke e fte r  Thomas Nissen og 
ægtemand Jørgen Jørgensen 
Bohlsmand Claus Jørgensen

Bohlsmand Jørgen Hellesøe, der g ifte d e  s ig  
med enken e f te r  Claus Jørgensen, Helene Jør
gensen. Jørgen Hellesøe var søn a f Peter Hel
lesøe fra  genbogården, a r t .  n r. 4.
Gårdejer Jørgen Jørgensen
Gårdejer Chresten Andersen

Forpagter Henry Waldemar
Gårdejer Thomas Jepsen

* * * * * * * * *
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Oksbøl Nørregade 1A

Hvidkalket aftægtshus, der t i lh ø re r  ovennævnte ejendom. 
I n d t i l  1946 boede Ester og C h ris tia n  Foder i  huset. D ere fte r 
f ly t te d e  Marie Margrethe (Mia) og Hans Grau ind .
Hans Grau arbejdede t i l  s in  død den 10. januar 1974 på Nord
borg Bådebyggeri, der dengang lå  i  Holmgade ved siden a f det 
gamle vandtårn.

Mia, der s tad ig  bebor huset, var i  mange år en e fte rsp u rg t 
kogekone, hvis koge- og bagekunst, samt a l t id  gode humør er 
kendt a f mange.

Oksbøl Nørregade 1

»«

Oksbøl Nørregade 4

A rt. n r. 13 -  areal 17,27 ha.

Beboelseshus sammenbygget med garagekompleks.
Ejendommen har været en landbrugsejendom med tilhø rende  aftæ gts
b o lig , der var e t 5-fags strå tæ kt hus med b ly in d fa tte d e  vinduer. 
Dette hus, der blev nedrevet i  midten a f 1920'erne, lå  h e lt ud 
t i l  Oksbøl Nørregade.

I en årrække drev Jørgen Thomsen en s tø rre  vognmandsforretning 
fra  ejendomen, som han so lg te  i  e fte rå re t 1970 t i l  den nuværende 
e je r , E rlin g  Østergaard. Denne d r iv e r fo r ts a t vognmandsforret
n ing, mens e t autoværksted og benzinforhandling blev opgivet om
k rin g  1980.

* * * * * * * * *
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E je re :

Fra 1794 Bohlsmand Hans Jacobsen

Bohlsmand C h ris tia n  Jørgensen 

Bohlsmand Jørgen Hansen Steg

1882 Bohlsmand C h ris tia n  Jørgensen Steg
Bohlsmand Jørgen Steg 

Vognmand Jørgen Thomsen sen. 

Vognmand Jørgen Thomsen jun .
Fra 1970 Vognmand E rlin g  Østergaard

Vognmand Jørgen Thom sen's b i lp a r k ,  ca . 1965

*«

Oksbøl Nørregade 5

A rt. n r. 23 -  area l 15,56 ha. 
"Solvang"

Rødstens, tegltæ kket beboelseshus, sammenbygget med resterne 
a f avlsbygningerne.
Denne ejendoms jo rd e r lå  l i d t  spredt med p a rc e lle r  øst fo r Kar
holm Skov -  der hvor nu rid e h a lle n  lig g e r .  Andre p a rc e lle r  lå  
på det sted, hvor senere "Tvendalsgaard" blev op fø rt e fte r  dens 
u d fly tn in g  fra  Oksbøl By -  den var beliggende på jorden mellem 
det nuværende Oksbøl Søndergade 11 og 13.
Da der i  1911 blev udstykket jo rd e r fra  ejendommen, a r t .  n r. 9 
(Oksbøl Nørregade 9 ), f i k  ovennævnte ejendom sine jo rd e r samlet 
ved Lavensbyvejen (M ikkelshave).
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Omkring 1900 var det en re t s to r ejendom, men i  1911 fra so lg te s  
e t s tø rre  area l a f jorden -  "Eskebjerg", der lig g e r  på grænsen 
t i l  Havnbjerg Sogn, nord fo r Havnbjergvejen. Køber var Johansen, 
Lavensby. Samtidig so lg tes jorden "Gysmos" l i d t  længere mod vest 
t i l  Chr. Madsen -  e je r a f a r t .  n r. 23. "Gysmos"'s ca. 15 ha. 
blev im id le r t id  købt t ilb a g e  i  1970.
I 1926 fra so lg te s  jorden "Maskehøj" -  syd fo r Havnbjergvej på 
grænsen t i l  Havnbjerg Sogn. De 8 ha blev l ig e l ig t  fo rd e lt  mel
lem Chr. Lassen -  a r t .  n r. 11 -  og Johs. Olsen -  a r t .  n r. 10.

I 1970 blev a l le  jo rd e r fra  a r t .  n r. 23 so lg t t i l  a r t .  n r. 9 
med undtagelse a f e t l i l l e  area l nord fo r  ejendommen. Det blev 
købt a f Post- og Telegrafvæsenet, der i  1973 op førte  den nye 
te le fo n ce n tra l på s tede t. Samtidig blev en del a f avlsbygnin
gerne revet ned, og de resterende bygninger in c l .  stuehuset blev 
so lg t t i l  Bent Nøhr Jensen, der døde i  september 1986. Hans enke, 
Mary Jensen, har h e re fte r so lg t huset t i l  Susanne N ielsen.

V in ke lre t ud fra  den v e s tlig e  ende a f det nuværende beboelses
hus lå  en bygning med gavlen næsten h e lt ud t i l  vejen. I bygnin
gen var der en le jl ig h e d , der i  mange år blev beboet a f landsby
ens syerske, "Kjesten  Sypich". Hun g ik  fra  hus t i l  hus og syede 
fo r fo lk ,  og hun f i k  så føden hos dem, hun arbejdede fo r .  K ir 
sten Jørgensen, som hendes bo rge rlige  navn lød, blev også ka ld t 
"skræddermester Jørgensen" -  kært barn har som bekendt mange nav
ne. Ikke mindst i  de trange t id e r  under Anden Verdenskrig blev 
der g jo r t  f l i t t i g t  brug a f hendes kunnen, hvor en masse gamle 
fra kke r, kørekapper o . l .  blev syet om t i l  børnetø j.

* * * * * * * * *

E je r- og p a g ts k ifte
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I 1794

I 1847

Fra 1882

Fra 1970-71 
Fra 1971-86 
Fra 1986

Kådner Rasmus Christiansen

Kådner Christen Rasmussen
Kådner F r ie d rich  Rasmussen

Datteren, Anna Friedrichsen/comcur (værge)
Peter Petersen

Kådner Chresten Petersen

Kådner Chresten Madsen

Forpagter Aage M øller

Forpagter Hans M øller

Forpagter Mogens Solvang
Gårdejer Harald Lauritzen
Entreprenør Bent Nøhr Jensen
Susanne N ielsen



Oksbøl Nørregade 7

A rt. n r. 12 -  areals 36,88 ha 

"Fogedgaarden"

Hvidmalet, f r it l ig g e n d e  stuehus med tag a f b ø lg e e te rn it. 
Avlsbygningerne, der fø r lå  mellem vejen og stuehuset, blev i  
1890 f l y t t e t  nord fo r stuehuset.
Navnet "Fogedgaarden" stammer fra  gårdens fø rs te  e je r , I f ver 
Christensen Foged, der startede som fribonde den 30. j u l i  1660 
e f te r ,  a t han den 27. j u l i  1660 havde g i f t e t  s ig  med Ingeborg, 
hv is fødenavn er ukendt.

Deres søn, F r ie d rich  Iversen blev i  1686 g i f t  med Anna Rasmus- 
d a tte r fra  M jelsgaard. De overtog sam tidig gården. Deres søn, 
Peter F riedrichsen, blev den 30. oktober 1727 g i f t  med Karen 
B e rthe lsda tte r fra  Pøl. Fra den dag drev de gården v ide re . Fra 
1770 var det en d a tte r og hendes ægtefælle, der overtog gården. 
Datteren, Karen, var den 15. september 1765 b leve t g i f t  med 
styrmand Laurids Nissen Hoy fra  Hardeshøj.

Deres d a tte r , Cathrine Margrethe og hendes mand blev e je re  i  
1794, e f te r  a t de var b levet g i f t  den 1. november 1794. Manden 
hed Hans C h ris tia n  Schmidt og var søn a f smeden i  B roba lle , 
Christen Christensen.
H erefter har fam ilienavnet været Schmidt in d t i l  1977.

* * * * * * * * *

Ejere
Fra 1832 Chresten Hansen Schmidt og Anna K irs t in e ,

født Thoysen fra  B roba lle , g i f t  den 10. 
maj 1832.

Fra 1864 Hans Schmidt og Anna Sophie, født Madsen
fra  Oksbøl, g i f t  den 29. ju n i 1864. Han 
døde t i d l i g t ,  i  1885, og enken fø rte  går
den videre in d t i l

1892 da Chresten Hansen Schmidt overtog gården.
Han blev den 16. ju n i 1892 g i f t  med Anna 
Jepsen fra  Lavensby.

Fra 1927 Hans C h ris tia n  Schmidt og B o t i l la  E lin e ,
født To ft fra  L ø jt K irkeby, g i f t  den 6. 
maj 1927.

Fra 1977 Anne Karin og Carl E d le f Petersen,
d a tte r og svigersøn a f Hans C h ris tia n  Schmidt, hv is enke, Bo
t i l l a  E line  Schmidt bebor aftæ gtsboligen i  gårdens v e s tlig e  
ende. B o t i l la  E line  ( T i l ly )  er som t id l ig e re  nævnt født i  
L ø jt Kirkeby og er den fø rs te  ikke a ls ing e r i  gårdens h is to 
r ie .

««
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Oksbøl Nørregade 9

A rt. n r. 9 -  areal 29 ha
"Dodmosegaard"

Gulstens stuehus, sammenbygget med sta ldbygning. Avlsbygninger
ne er f r i t  beliggende nord fo r stuehuset.

Det fø rs te  led i  ejendommens navn "Dodmose" stammer fra  navnet 
på den mark, der lig g e r um iddelbart nord fo r gården, Dodmos/Dod 
dermose, h v ilk e t betyder "død mose".
I 1908 nedbrændte en lade, og i  1912 opførtes på ejendommens 
gårdsplads en aftæ gtsbolig  t i l  Jørgen Steg, der havde ejendom
men a r t .  n r. 13.
Nuværende e je r : Gårdejer Harald Lauritzen .
I stuehusets v e s tlig e  ende er in d re tte t a ftæ g tsbo lig , der fo r 
tiden  bebos a f Kathrine Dominicussen, den fo r r ig e  e je rs  enke.

* * * * * * * * *
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Ejere

I 1794 Bohlsmand

Fra 1882 BohIsmand
Bohlsmand

Bohlsmand
Gårdejer

Fra 1926 Gårdejer

Fra 1932 Gårdejer

Fra 1956 Gårdejer

Mads Nissen Matzen 
Jørgen Madsen 
Mads Madsen 

Kaufmann 
Jørgen Thomsen 

'Andreas Gefke 

Peter Dominicussen 

Harald Lauritzen

Oksbøl Nørregade 9



Oksbøl Nørregade 6

A rt. n r. 4 -  a re a l: 25,24 ha

Denne ejendom er om talt i  "OKSBØL SOGN, H is to r ie  -  F o rtæ llin g e r, 
1", 1980 side 10 f f .

Oksbøl Nørregade 6 , 1914

* *

Oksbøl Nørregade 10

A rt. n r. 78 -  area l 10,14 ha

G ulka lket, 8-fags stuehus, sammenbygget med sta lden. Taget er 
b ø lg e e te rn it.

Bag stuehuset lig g e r en trælade t i l  hø og halm. Vest h e rfo r 
lig g e r aftæ gtsboligen, der er bygget omkring 1914 a f den da
værende e je r , Chresten N ielsen.
I n d t i l  1889 var det en l i l l e  ejendom, hvor man ho ld t e t par 
køer og en hest. I 1889 g ifte d e  Chresten N ielsen, Augusten- 
ho f, s ig  med Kathrine Steg, d a tte r a f gårdens e je r ; gården 
fu lg te  ved g ifte rm å le t med som m edgift. Marken "Mølhøj" -  øst 
fo r Brandsbølvej -  blev t i l l a g t  ejendommen ved e t mageskifte, 
og senere blev der købt mere jo rd , h v ilk e t betød, a t kvægbe
sætningen kunne forøges, ligesom hestebestanden blev fordob
le t  t i l  to  heste.
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I n d t i l  1967 var stuehus og s ta ld  strå tæ kt med høj re jsn in g .
Det år gennemførte e je ren , E rik  Dengsøe, en gennemgribende æn
dring  a f ejendommen, h v ilk e t betød, at det gamle s trå ta g , samt 
en del gammelt bindingsværk måtte fa lde  t i l  ære fo r nye materi 
a le r og b yg g e s til.
Nuværende e je r : Gårdejer E rik  Dengsøe.

* * * * * * * * *

E jere
I 1794 Bohlsmand Peter Christiansen -  vulgo Degn. 

("Vulgo" dvs fo r menigmand/i a lm indelighed)
Bohlsmand Jürgen F riedrichsen og ægtehustru, 
Anna Catharina

Fra 1882 Bohlsmand Chr. Jørgensen Steg ( i  aftægtsbo
lig e n : Chresten Christensen)

I 1889 Gårdejer Chresten Nielsen

Fra 1912 Gårdejer Peter Krogh sen.
Fra 1944 Gårdejer Peter Krogh jun .
Fra 1954 Gårdejer Nis Peter Høeg
Fra 1960 Gårdejer E rik  Dengsøe

Oksbøl Nørregade 10, 1923
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Oksbøl Nørregade 12
2

A rt. n r. 76 -  area l 383 m

G ulka lke t, tegldækket, 5-fags beboelseshus.
L a u ritz  Hellesøe, Oksbøl op lyser: "Huset var o p rin d e lig  aftæ gts
b o lig  t i l  a r t .  n r. 12.

Da huset blev s o lg t, blev der på lagt køberen visse fo r p l ig te l 
ser, b la  var den nye e je r fa s t hjæ lper ved høstarbejdet på går
den."
Jørgen N ico la isen, M jels (d. 1982): "Huset blev købt a f Hans 
Chr. Jørgensen -  med øgenavnet Hans Grim -  der var huss lag te r, 
arbejdsmand og b ia v le r . Hans hustru , Anne Sophie, var syerske. 
Hun havde mange p iger i  lære, og det var en ære a t komme i  læ
re hos hende."

Huset blev senere købt a f Jes Hansen Wriborg og hans søster, 
E llen  Hansen Wriborg. E llen  døde i  den høje a lder a f 93 år i  
1957. Endnu syv år boede Jes i  huset; også han nåede en høj 
a ld e r, da han døde i  1964, var han 91 år gammel. E fte r E llens 
død havde han to  husholdersker, fø rs t Thora Schubert og siden
hen Valborg Andresen, der e fte r  Jes' ønske sku lle  overtage hu
set e f te r  ham. Men det blev der ikke noget a f,  og huset blev 
e fte r  hans død overtaget a f søsteren, Marie Hansen Wriborg, der 
boede i  Havnbjerg. Hun døde i  1969, h vo re fte r huset blev købt 
a f en a f hendes a rv inge r, Chr. Oberg, der a ld r ig  har boet i  hu
se t. Det har s tå e t tomt siden; kun nogle ganske få møbler fra  
E llen  og Jes 's t id  s tå r t ilb a g e .

* * * * * * * * *

Oksbøl Nørregade 14
2

A rt. n r. 37 -  area l 1260 m

Murstens beboelseshus, sammenbygget med udhus.
I f le re  generationer har huset været beboet a f skomagere.
T i l  ejendommen hørte e t stykke jo rd , der lå  ved landevejen t i l  
Nordborg h e lt op t i l  Karholm Skov.

Den s ids te  skomager i  huset var Chresten D a ll,  der døde i  1973. 
Han var g i f t  med Anna Cathrine D a ll,  der døde å re t e f te r .
Deres søn, N ic o la i D a ll,  der overtog huset, gennemførte i  1976 
en gennemgribende res taure ring  a f s i t  barndomshjem, der nu kun 
tje n e r som sommerbolig.

Chresten D a ll havde i  udhuset plads t i l  en enke lt ko, og det var 
en del a f det hyggelige gadeb illede, når han tra k  "Nælken" (Nel
l ik e n ) på græs.

Nuværende e je r : N ico la i D a ll, København.

* * * * * * * * *
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Ejere

I 1794 Præste-kådner Hans Grau

Jürgen H. Kramer 
Christen Jørgensen

1882 Skomager Chresten D a ll
ca. 1910 Skomager Chresten D a ll

Fra 1974 N ico la i D a ll

Oksbøl Nørregade 14, c a . 1935
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Den sandede vejs saga
Af Christen Nørrelykke-Christensen, Hjørring (+ 1975)

Hver p le t a f hjemstavnens jo rd  har s in  h is to r ie .  Den tager s in  
begyndelse i  en f je rn  fo r t id ,  hv is  konturer v i kun dunkelt kan 
ane, og s lu t te r  i  nuet. For den sandede vej gælder det samme. 
På de gamle m a trike lko rt bærer den navnet "Hovlykkes V e j", og 
den begynder ved M jels Skole og ender i  "Færgedal" ude på Lyn
ge. Navnet "Hovlykkes Vej" kunne tyde på, at den engang var 
vejen t i l  Hovmarken, h v ilk e t ve l også er sandsyn lig t, så v is t 
som herremanden på Mjelsgaard i  en svunden t id  ejede b e ty d e li
ge jo rd a re a le r på M jels Mark. Men selve vejen er u tv iv lsom t 
langt ældre, ja ,  sandsynligheden ta le r  fo r ,  at den som vej be
tra g te t har e k s is te re t a lle rede  i  en f je rn  o ld t id .  Her skal 
kun bere ttes om strækningen fra  "E Smæjbjerre" (Smedebakken) 
t i l  "Færgedal", mosedraget på Lynges yderste spids, dels fo rd i 
markerne her er id e n tiske  med almuens fattigdom  og s l id ,  dels 
fo rd i denne vejstræ kning i  ordets egentlige  forstand er den 
sandede vej og den dag i  dag e t stykke u fo rfa ls k e t Als med 
nøddehegn, hyldetræer og brombærranker.

"H ovlykkes V ej" ( i  dag: H avreløkke) v . Færgevej

Hvordan denne yderste ha lvde l a f M jels Mark så ud fo r å r tu s in 
der siden, aner v i in te t  e l le r  i  hvert fa ld  kun l id e t  om. Så 
meget ved v i dog, nemlig, a t s to re  skove har s k ju lt  det kupe
rede terræn. Den dag i  dag kan man i  den mudrede strandkant ud 
fo r Lynge finde  mørnede egestammer vidnende om, at der, hvor
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nu havets bølger r u l le r ,  voksede der engang fo r å rtus inde r s i 
den skov. Også i  de enkelte mose- og engdrag, der findes, er 
der fo r år tilb a g e  fundet egestammer. Er landskabets konturer 
dunkle, gælder det t i l  gengæld, at v i med sikkerhed ved, at 
mennesket i  den a lle ræ lds te  stenalder ho ld t t i l  herude. Brændt 
f l i n t  og næsten usyn lige fo rhø jn inge r b l.a .  på bakkerne yderst 
ude vidner om s lø jfe de  gravhøje, og de mange f l in te f læ k k e r , 
som man kan finde  i  hver eneste p lo v fu re , b e re tte r om menne
sker, der her levede og virkede under ukendte kår og fo rh o ld , 
men som gennem deres v irk e  og den daglige kamp fo r tilvæ re lse n  
var med t i l  at give landskabet form og vel sagtens -  det har 
v i i hvert fa ld  lov t i l  at t ro  -  blev grundlæggere a f den slægt, 
a f hv ilken  v i er runden. Hvad disse mennesker tænkte, når de lå  
omkring bå le t ved bakkens fod e l le r  fra  bakketoppen så ud over 
havet, ja ,  herom kan v i in te t  ane. Deres forudsætninger var så 
h e lt anderledes end vore, og deres horison t ve l sagtens afgræn
set a f Sundeveds og Lø jtlands skovklædte strandskræ nter. At det 
var disse mennekser, der trå d te  de fø rs te  spor i  sandet og der
med a fs tak den sandede v e j, er meget sandsyn lig t, så v is t  som 
vejen snor s ig  i  læ a f bakkedrag langs eng- og mosedrag godt 
gemt fo r nordenvindens sus, noget der tyder på, at vejen var 
s t i ,  fø r den blev v e j. På det fo rho ld sv is  fre d e lig e  sund har 
der været muligheder fo r f is k e r i  i  de p r im it iv e  både, de skov
klædte strækninger har g ive t muligheder fo r ja g t ,  og mens ud
v ik lin g e n  langsomt, uhyre langsomt, er skredet frem, har hav og 
v e jr  afrundet landets form, mens den ene ku ltu rpe riode  har a f
lø s t den anden. Med de bedre både kom ufreden også t i l  denne 
re t iso lerede p le t og har tvunget beboerne t i l  a t søge længere

P a r ti f r a  Den sandede v e j

ind i  landet, hvor de små samfund blev dannet om middelalderens 
befæstningsanlæg, og fo r befolkningen her, ve l fo r t r in s v is  
Mjelsgaard. Men hermed være ingenlunde sagt, a t den sandede 
vej som vej be trag te t tab te  som betydning -  tværtimod.
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I n d t i l  fo r  ca. 25 år siden lå  der i  færgedal en meget s to r f la d  
kampesten, hvori der var fa s tg jo r t  en tyk je rnkrog , h v o r t i l  der 
sandsynligvis o p rin d e lig  har hørt en je rn r in g . Da denne sten 
ved hjælp a f en dynamitpatron blev sprængt fo r  at forvandles 
t i l  skærver, fandtes der i  underlaget tyd e lig e  re s te r a f s trand- 
s k a lle r  og f l in te s te n ,  som bekræ fter gamle fo lk s  beretn inger om, 
at det nuværende mosedrag fo r århundreder siden var en l i l l e  
v ig , som kunne bese jles , og som blev brugt t i l  "færgehavn" i  
fo rb inde lse  med den fæ rge fa rt, der fra  middelalderen og t i l  om
kring  år 1680 fandt sted fra  Nordals t i l  Blaakrog, men som he re f
te r  blev f l y t t e t  t i l  Hardeshøj og B a lleb ro . Overfarten fra  færge- 
dal t i l  Blaakrog var ganske v is t  noget længere end strækningen 
Hardeshøj-Ballebro, men vigen begge s ide r a f sundet gav bedre 
landingsmuligheder. Når fæ rgeoverfarten ved hjælp a f de noget 
p r im it iv e  både er b levet f l y t t e t ,  har de tte  da s ik k e rt også s in  
fo rk la r in g  d e r i,  at en tils a n d in g  har g jo r t  landingen vanskelig . 
Som dreng har jeg o fte  f o r e s t i l le t  mig, at netop den fø r om talte 
sten s k ju lte  indgangen t i l  en eventyrhule, og b i l le d l ig t  t a l t  er 
denne o p fa tte lse  s ik k e rt r ig t ig .  Jernkrogens anbringelse i  den 
store sten har i  hvert fa ld  h a ft e t ganske bestemt form ål. Som 
brønddæksel var stenen fo r s to r , hvo rfo r man har lov  t i l  at me
ne, a t denne krog med tilhø rende  je rn r in g  var færgebådens fo r 
tø jn in g  og dermed fo r mange den fø rs te  begyndelse t i l  det s to re  
eventyr på den anden side sundet. Men enten denne o p fa tte lse  er 
r ig t ig  e l le r  e j,  så s tå r det i  hvert fa ld  fa s t, at den sandede 
vej gennem århundreder var vejen fo r beboerne på Nordals ud t i l  
den store  verden. På apostlenes heste er de vandret ad de sande
de h ju lsp o r, drevet a f eventyrlys ten  mod det fremmede og ukendte.

Af gamle arkivdokumenter fremgår de t, at a lle  huse og gårde -  
bo rtse t fra  nogle enke lte , tilhø rende  Mjelsgaard -  in d t i l  omkring 
år 1820 var p lacere t i M jels By, og langs den sandede ve j fra  "E 
Smæjbjerre" t i l  færgedal var der ikke et eneste hus. De a l le r f le 
ste huse havde im id le r t id  et mindre jo rd t i l l ig g e n d e , der fo r  man
ges vedkommende lå  langs den sandede vej fra  "E Smæjbjerre" t i l  
fæ rgedal, hvor jorden vr in d d e lt i  små s k i f te r  e l le r  simpelthen 
var fæ lle s jo rd , hv is den da ikke lå  hen uden at b liv e  dyrke t. 
Marknavne som "Almind" og "E Væksmedt", jo rden, der simpelthen 
er kaste t b o rt, minder endnu herom. Navnet "Lynge" minder også 
om d å r lig  lyngklædt jo rd , som ikke var sæ rlig  e fte r tra g te ls e s 
værdig. Men den fa t t ig e  og ka rrig e  jo rd  gav føden t i l  en ko e l
le r  to  og et par nøjsomme få r ,  ligesom der her kunne dyrkes l i d t  
hø og l i d t  korn. Ganske v is t  var der ta le  om en lang markvej -  
fra  M jels t i l  Lynge næsten 4 k ilom eter -  men det var almuen på da
værende tidspunkt vant t i l .  At herremanden på Mjelsgaard og gård- 
mændene i  M jels havde taget fø rs t og de rfo r også den bedste b id , 
ja ,  det var der jo  ikke noget a t sige t i l .

Men a l t  er jo  som bekendt underkastet udvik lingens lo v . Var jo r 
den vesten fo r den gamle stenmur, der afgrænsede det område, der 
kaldes Lynge, fra  herregårdens marker, end f a t t ig t  og k a r r ig t ,  
så var den dog ikke fa t t ig e re ,  end at tanken om en u d fly tn in g  
opstod omkring 1820, og en forårsdag år 1824 fandt den fø rs te  
u d fly tn in g  sted, og s tede t, de fø rs te  u d fly tte re  fra  det l i l l e  
landsby-samfund va lg te , v a r  Lynge.
Det var inderste  Chresten Petersen, født i M jels den 17. august 
1794 som søn a f søfarende Peter Christensen, lige le des født i 
M jels den 23. november 1763 (sidstnævnte omkom e l le r  fa ld t  under
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slaget ved København i  1801) ög hans hustru Anna K r is t in e  
Christensen, der var født i  B roballe  den 10. august 1788 som 
d a tte r a f kådner Christen Christensen, B roba lle , der var født 
1761 og døde samme sted i  1825. Chresten og Anna C h ris tin e  
Christensen var b levet g i f t  den 2. januar 1820 og arvede e fte r  
bedstefaderen Chresten Petersen (fø d t 1731) e t l i l l e  sted, der 
lå  der, hvor nu afdøde arbejdsmand Jens Keldorfs hus lig g e r ,  
foruden at gå på arbejde på bøndergårdene fiskede Chr. Peter
sen l i d t ,  mens Anna K r is t in e  var henvist t i l  at passe stedets 
jo rd t i l l ig g e n d e  ude på Lynge. Hvad der har bevæget dem t i l  at 
foretage det store  s k r id t at bryde op i  byen og f ly t t e  ud v i 
des ikke ; men s ik k e rt er de t, at d e t'v a r trange å r, de sammen 
med deres børn g ik  i  møde, men ingen a f slægten -  der fo r ts a t 
har ejendommen -  har ve l fo r tru d t s k r id te t .  Stedet var en en- 
længet bindingsværksbygning, der nedbrændte som fø lge a f et 
lynnedslag i  e fte rå re t 1907. Senere fandt der f le re  u d f ly tn in 
ger sted, nemlig ejendommene nu tilhø rende  Johannes Heesch og 
Lorens Jacobsen, Lynge, Nicolaus Marquardsen, Eskemosegaard, 
huset tilhø rende  vejmand Peter Christensen og et hus -  hv is  
s ids te  re s te r blev f je rn e t fo r ca. 25 år siden og var b e lig 
gende på en mark, tilhø rende  Eskemosegaard, mellem denne og 
"Lyngevejen".

Færgedal

Den sandede ve js saga er det s to re  l iv s  saga. Slægtens saga, 
d in oa min saqa. så v is t  som den blev slægtens vej fra  en 
f je rn  fo r t id  og frem t i l  i  dag. fo r la d e r man de sandede h ju l
spor og går op på "S tore Højlund" længst ude e l le r  "E Smæj- 
b je rre " , da lig g e r foran en et stykke hjemstavn skønnere end 
noget andet. Hele synskredsen rundt fanger ø je t t in g , der få r 
h is to r ie n  t i l  at ta le :  Dybbøl Mølle, A rnk ilsø re , Sundeved, 
Blaakrog, Lø jtland  og Barsø, fo r at tage det fje rn e s tlig g e n d e .
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Holm og Dyvig, Stegvig, hvor Nordens Dronning Margrethe lagde 
ind med sine skibe i  en t id ,  hvor ufred og utryghed også råde
de i  Nordeuropa, men fø rs t og s id s t møder ø je t vejen, den san
dede v e j. Ad denne ve j har slægt e fte r  slægt vandret i  glæde 
og sorg i fre d e lig e  og u fre d e lig e  perioder. Ad de sandede 
h ju lsp o r tra k  træ tte  heste en kold februardag i  1864 en tung 
kanon, der sku lle  værne danske skibe i  Alssund. Fra "E D re j- 
ve j"  lød dens drøn, mens kuglerne peb ud over sundet.

Ad den sandede vej vandrede almuens fo lk  i  glæde og fe s t , i  
sorg og nød. Henved to  snese børn blev ad denne vej fø r t  t i l  
Oksbøl gamle k irke  fo r a t modtage den k r is tn e  dåb, h a lv t så 
mange fø rtes  ad samme vej t i l  den gamle kirkegård fo r at so
ve den s ids te  søvn under de gamle lindetræ er side om side med 
dem, der g ik  forud. Forventn ingsfu lde unge har vandret gennem 
sandet med s indet fy ld t  a f elskovens sødme. Andre har vandret 
den samme vej fy ld t  a f b itte rh e d  og udslynget forbandelser.
Den var glædens og sorgens v e j, dødens og l iv e ts  v e j. Den var 
gennem århundreder vejen ud mod det fremmede og blev fo r  man
ge det s id s te  minde om hjemstavnens jo rd . Den tvang nogle t i l  
at drage ud, andre t i l  at b liv e ,  sådan som fædrene gjorde det, 
men den tv in g e r a lle  t i l  at vende t ilb a g e , fo rd i hjemstavnen 
b inder.

Sådan er den sandede vej og dens saga.

* * * * * * * *

Ovenstående artikel blev bragt som kronik i ”Flens
borg Avis” den 13. august 1952.
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MJELS KRO
Af Kate Sørensen, Mjels

Ja, da kan I t r o ,  her i  M jels har v i det hele -  e l le r  re tte re  -  
v i havde det hele i  gamle dage.

Et gammelt b ille d e  v ise r en d e j l ig ,  stråtæ kket landsbykro, hvor 
der var hygge ud over a l le  grænser.

Hvem kender én, der var bedre?

Her boede i  s lu tn ingen a f fo r r ig e  århundrede fa m ilie n  Petersen. 
Hans N ico la i Petersen, der var født 1838 i Bohi, S lesvig , g i f 
tede s ig  i 1864 med Augusta Johanne Marianne Christiansen f .  
Schweiger. Hun, der var født i  Wandsbeck ved Hamborg i  1833, 
var enke e fte r  Christen Christiansen ( f .  1822 i  M je ls ). Han 
var kromand i  M je ls, men omkom under en se jlads fra  Sønderborg 
t i l  Hardeshøj; en oktobernat i  1860 druknede han sammen med 
tre  andre, da deres båd kæntrede i  en h e ft ig  storm ud fo r Snog- 
bækhage. Foruden hustruen e fte r lo d  han tre  m indreårige børn.

I ægteskabet med Hans f ik  Augusta yde rlige re  fem børn -  tre  
døtre og to sønner, hvoraf en d a tte r døde som ganske spæd.

Augusta døde i 1879, h vo re fte r Hans sad enkemand i halvandet 
å r. Så g ifte d e  han s ig  igen med en høkerdatter fra  Blans, Ca
tha rina  Maria Nissen ( f .  1847).

I de tte  ægteskab kom der tre  børn -  to døtre og en søn, og man 
kan v is t  r o l ig t  s ige , at med de mange børn i huset, blev det 
t i l  en h e lt moderne s to r fa m ilie .  Af Catharina og Hans' fæ lles 
børn hed den ældste Auguste C h ris tin e  (ka ldet "D idde"), hun 
var født i  1881. Senere blev hun g i f t  med Johannes Anton Ja
cobsen, der var købmand i Guderup.
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Købmandsblod var der også i det næstældste a f børnene, Max 
Ju liu s  ( f .  1882). Han kom i  købmandslære i Sønderborg. Senere 
drog han t i l  England, hvor han døde. Det yngste a f børnene hed 
Therese (ka lde t "Resa"). Hun var født i 1885. L ive t igennem 
fo rb lev  hun u g i f t .  I mange år t je n te  hun som husholderske hos 
købmand Behn i Sønderborg.
Hans Petersen døde i 1899. foruden at være kromand havde han 
b e s tr id t en række o ffe n t l ig e  hverv, såsom Standesbeamter, by- 
forstander og menighedsforstander.

Med det nye århundrede kom der også nyt blod ind i  M jels Kro.
Det skete, da C h ris tia n  Madsen ( f .  1855 i  Helved, Notmark Sogn) 
købte kroen. Som ung var han med sine foræ ldre kommet t i l  M je ls . 
I 1879 var han b leve t g i f t  i  Oksbøl K irke med K irs t in e  Marie 
Bonde, f .  Leerberg ( f .  1848 i  M je ls ). Hun var enke e f te r  Hans 
C hristiansen Bonde ( f .  1839 i  M je ls ). Han var død i  1876, og 
udover hustruen, K irs t in e  Marie (ka lde t S tinm aj) e fte r lo d  han 
fem børn; f i r e  døtre og en søn. I ægteskabet med C h ris tia n  f i k  
hun endnu f i r e  børn ( t r e  sønner og en d a tte r ) .

Således var der nok at se t i l .  foruden de mange børn s k u lle  
kroen passes; endvidere et l i l l e  hus, der lå  mellem kroen og 
den gård på bakken, som de også ejede.

Det ældste a f børnene ( f .  1870 -  i  fø rs te  ægteskab) hed Maren. 
Hun g ifte d e  s ig  a ld r ig  og var d e rfo r t i l  s to r hjælp fo r foræ l
drene, ikke mindst i  den købmandsbutik, der hørte med t i l  kro
en. Skænkestuen var rummelig og her fo re g ik  mangen en god snak 
over en kaffepunch o . l . ;  og det var også her, a t købmandshande
len fo re g ik ; h e r t i l  var der anbragt et skab, samt bord og bænk.

Nu var der s e lv fø lg e lig  h e lle r  ikke ta le  om et supermarked, og 
der handledes d e rfo r kun med de mest nødvendige t in g .  Skulle  
man have brød, måtte man t i l  bageren; gryn måtte man hente hos 
mølleren, mens bønderne selv kærnede smør.

A llig e v e l var der meget godt at hente i  købmandsbutikken. Maren 
var både god og ra r , og hun var ikke kneben med et b o ls je  t i l  
et barn, der sku lle  handle.
Sønnen, Hans ( f .  1877 -  i  fø rs te  ægteskab) udvandrede t i l  Ame
r ik a ;  det samme gjorde da tteren, Maria Cathrine. Hans var en 
enke lt gang e fte r  udvandringen hjemme på besøg. Han kom hjem 
fo r a t overtage gården på bakken, som moderens fø rs te  mand 
havde e je t .  Gården var t i ls k re v e t  Hans, når han blev myndig. 
E fte r overtagelsen so lg te  han gården t i l  s in  søster, Anna Ma
r ie  ( f .  1874), ka ldet "Anmaj", der i  1903 var b leve t g i f t  med 
Jacob Jepsen, Broballemark.

Af børnene i  ægteskabet med C h ris tia n  Madsen blev den ældste, 
Peter ( f .  1881) i  1912 g i f t  med Anna Catharina Eriksen, Oksbøl. 
Ægteskabet varede dog kun k o r t,  id e t Peter fa ld t  i  1. Verdens
k r ig  den 24. marts 1916 i  Rusland; også broderen, Niss (f.1882) 
fa ld t  i  krigen den 4. september 1918 i  f ra n k r ig . Sønnen, C hri
sten (ka ld e t "Kedde") f ik  som s to r dreng d å r lig  ryg; e fte r  s i 
gende sku lle  han have h a ft fo r  meget og fo r tungt arbejde at 
udføre. Han døde som u g i f t .
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Det yngste a f C h ris tia n  og "Anmaj"s børn, var den gode og yn
dige d a tte r , C h ris tin e  ( f .  1886). Hun blev g i f t  med gårde jer 
Mads Eriksen, B roba lle . Desværre døde hun a f tuberkulose kun 
33 år gammel. Foruden manden e fte r lo d  hun s ig  to små sønner.

S idst i  oktober 1910 var der storbrand i  M je ls . Såvel kroen 
som det l i l l e  hus og gården oppe på bakken nedbrændte t i l  grun
den. Ilden opstod i  kroen og da det hele var tækket med s trå  og 
vinden var i  nord, f ik  branden så k a ta s tro fa lt  e t omfang. Der 
fo rtæ lle s  meget om denne brand. I et l i l l e  nabohus, hvor Trinne 
og Johan boede, v i l l e  hønsene ikke i  hus aftenen fø r branden, 
og ved samme t id  stak hunden på Pommersgård i  a t hyle på værst 
tænkelige melodi. Det havde man a ld r ig  oplevet fø r. Jeg se lv , 
der på det tidspunkt var 3| å r, husker kun, at jeg den nat f ik  
de f in e , nye s tø v le r på, og jeg stod ved vinduet og så ud i 
den d e jlig e , op lyste  na t.

Næste dag var det h e r l ig t  det he le. Hans Grau og min søster 
tog mig med op t i l  den nedbrændte kro . Nede i  kælderen var der 
stadigvæk svesker -  men ak, hvor de smagte!!

I 1911 blev kroen, t i l l i g e  med det l i l l e  hus og gården genop
bygget a f C h ris tia n  Madsen. Året e f te r ,  i  1912, blev M jels Kro 
so lg t t i l  skræddermester, Christen Petersen ( f .  1871 i  Avnbøl); 
han var i  1900 b levet g i f t  med Anne Marie Jensen ( f .  1877 i  
Holm). I fo rb inde lse  med sa lget f ly t te d e  den h id t id ig e  k ro e je r 
og hans kone op i  aftægtshuset, dvs det l i l l e  hus mellem kroen 
og gården på bakken; denne overgik -  som t id l ig e re  om talt -  ved 
denne le jl ig h e d  t i l  Jacob Jepsen og hans hustru , "Anmaj".
Fam ilien Petersen var i  mange år en glad og ly k k e lig  fa m ilie , 
der også omfattede børnene Mathias Hans ( f .  1902), Marie Ka
th r in e  ( f .  1903) og Hans C h ris tia n  ( f .  1904).

Christen Petersen var forretningsmand og ganske sæ rlig  havde 
skænkestuen hans opmærksomhed. Marie var både kendt og a fh o ld t 
a f a l le ,  ikke mindst a f børnene i  byen. Da vore to  drenge en
gang havde l i d t  penge på lommen, opdagede je g , at den ene stod 
vagt udenfor, in d t i l  Marie kom ind i  bu tikken; de v i l l e  kun kø
be hos hende. Men også M arie 's  kogekunst var berømt og s k a tte t.  
Folk kom langvejs fra  fo r at nyde hendes gode mad, og ingen mad 
smagte bedre end hendes.

I tankerne ser jeg endnu Marie, der enten var i f ø r t  en so rt k jo  
le  e l le r  grå. Hendes forklæde var h v id t, rent og s t iv e t  -  sådan 
sku lle  det være. To unge p iger var en god hjælp t i l  at holde hu 
set i p in l ig  orden -  a l t  var i  klasse A.

Desværre blev den fø r så ly kke lig e  fa m ilie  hårdt ramt, ide t man 
f ik  sorger ud over a l le  grænser.

Udover den fo r ts a tte  d r i f t  a f kroen, g ik  Mathias meget op i det 
na tiona le  og hjemstavnen. Han samlede således a l t ,  hvad han 
kunne opdrive a f gamle sange og v is e r. Desværre forsvandt det 
altsammen e fte r  Mathias' død, og ingen ved, hvor det blev a f. 
Mathias mindes v i med ærbødighed. Selv om beværtningen gav en 
god indtæ gt, var han mådeholden med udskænkningen, når han så, 
at det var nødvendigt. Således var der en ungkarl, der ikke
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var a f de k lø g tig e , men han havde a l t id  penge på lommen fø rs t 
i  måneden. Dette var der nogle, der benyttede s ig  a f, når der 
var bal i  kroen. Men der g ik  ikke lanq t id ,  fø r Mathias skred ind 
og sagde: "Nu må du ikke bruge f le re  penge i a fte n ; husk på, 
måneden er lan g !"

T il kroen hørte en l i l l e ,  d e j l ig  s a l. Den blev f l i t t i g t  benyt
te t ;  ikke b lo t som dansesal fo r de unge, men også ved mange 
andre fe s t lig e  le jlig h e d e r . Blandt andre havde Sangforeningen 
mange fo rn ø je lig e  tim er her; ikke mindst foreningens å r lig e  ju 
le træ sfes te r er noget man a ld r ig  glemmer. Man mindes også med 
taknemmelighed de mange gode foredragsaftener, der blev h o ld t 
på kroen. Her var a l t id  varmt og hygge lig t og kaffen var god. 
Sådanne a ftener lød sangen som i  gamle dage.
Christen f ik  kræ ft og døde e fte r  svære l id e ls e r  i  1927. Den yng
ste a f sønnerne, Hans C h ris tia n , blev repræsentant. Han boede i  
Aabenraa sammen med s in  hustru , Emma og deres to  sønner. Også 
Emma døde t i d l i g t .  Christen og Anne M arie 's  søn, Hans C h ris tia n , 
døde p lu d s e lig t ;  netop hjemkommet e fte r  en tra v l arbejdsdag, 
fa ld t  han død om.

Anne Marie sad nu tilb a g e  på kroen sammen med sønnen, Mathias; 
sidstnævnte var endvidere b levet formynder fo r s in  b ro r, Hans 
C h ris tia n  og svigerinden, Emma's to  små drenge.

Jo, M jels Kro med Anne Marie og Mathias var en d e j l ig  k ro . De 
stod tro fa s t  hinanden b i i  hverdagen, der var så t r a v l ;  også i  
krigens t id ,  hvor deres danske sind ikke g ik  i  glemme.

Men en skønne dag s tyrtede  det hele i  grus. Mathias var fa ld e t 
i  den dybe søvn. En ju lim orgen i  1955 vågnede han ikke mere, 
h je r te t  havde s lå e t s i t  s ids te  s lag .

Anne Marie stod nu ene tilb a g e  og hun blev a ld r ig  mere s ig  se lv . 
Få kvinder har h a ft en så hård skæbne som hun. Sine s ids te  år 
t i lb ra g te  hun på et plejehjem i  Rødekro, hvor hun døde ensom i  
1963.

Glemt v i l  hun a ld r ig  b liv e ,  denne stovte  kvinde, der blev så 
hårdt prøvet. Både hun og sønnen Mathias var med t i l  at skabe 
et godt ry om vor by, men allerm est dog om den hyggelige, gode 
M jels Kro.
E fte r Mathias' død blev kroen so lg t i  1955 t i l  P. Andersen og 
hustru , Nordborg.
Her v i l  jeg omtale en l i l l e  hændelse i fo rb inde lse  med e je r 
s k i f t e t .  En a f de fø rs te  dage måtte de nye k ro fo lk  f ly g te  over 
t i l  naboerne, Chresten og Anna Schmidt. Der stod en s to r hund 
i  kroens køkken og v is te  tænder. Det var ganske enke lt ikke 
m u lig t fo r  dem at komme ind . Hunden hørte hjemme på Pommers- 
gård, og den havde a l t id  været Anne M arie 's kæledægge. Nu v i l 
le  den ikke t i l la d e  fremmede fo lk  i hendes køkken!
A llerede tre  år senere s k ifte d e  kroen påny e je r , id e t H. P. 
H au lrig  købte kroen i  1958. Men der g ik  kun få å r, fø r kroen 
igen handledes, id e t H. P. H au lrig  so lg te  den i  1962/63; ved 
dette  e je rs k if te  blev både beværtning og købmandshandel ned
la g t.
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Endnu s tå r de hvide mure og minder om det, der var engang. Men 
den kro , v i ho ld t a f,  er ikke mere. En skæbne, der er overgået 
så mange kroer på Als -  men, der var ingen kro som vores 
M jels Kro.

M jels  Kro anno 1987
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Trange kår
EN GAMMEL BROBALLEDRENG FORTÆLLER

Hvornår min fa r ,  Hans H in rich  Dankert, der var gartnersvend hos 
gartner Hulvej i  B roba lle , måtte fo rlade  os fo r at møde som s o l
da t, husker jeg ikke n ø ja g tig t, men det må have været ko rt e fte r  
krigens udbrud i 1914.

Jeg har således kun været godt 3 å r, men min unge a lder t i l  
trods er det u t r o l ig t  så mange t in g  og op leve lse r, jeg kan huske 
fra  dengang.

Da nu fa r ikke var hjemme t i l  at tjene  t i l  føden, måtte mor tage 
fa t ,  og hun blev kombineret dag le je r og fodermester hos gårde jer 
Hans Fogt i  B roba lle ; han havde den gård, der hedder "Søholm".

Jeg mindes endnu den raslende lyd  fra  den sp e c ie lle  malkevogn, 
som hun kom trækkende med fo rb i vore vinduer ved 4-5 tiden  om 
morgenen på ve j ud fo r at malke køerne, der græssede på en mark 
ved Kokhøjvej. Omkring middag kunne hun få t id  t i l  a t smutte 
hjem t i l  os, men kun en ko rt stund, så måtte hun i arbejde igen, 
og hun havde ikke fy ra fte n  fø r ved 6-7 tiden  om aftenen. Takket 
være vor gode nabo, gamle Anna Wrang, og min kammerat, Kedde Ma
thiesen g ik  dagene a ll ig e v e l godt.
Værre blev det nok fo r  mamma og mig, e fte r  at min søster Hertha 
var kommet t i l  verden i  1915. Da kom mamma løbende hjem f le re  
gange om dagen. Vi klarede de t, men s jo v t var det bestemt ikke , 
hverken fo r Hertha e l le r  fo r mig, og det skabte da også mange 
små genvordigheder. Jeg mindes dog ikke , at v i på noget t id s 
punkt manglede noget at spise og d rikke . Efterhånden som tide n  
g ik , blev s itu a tio n e n  dog værre og værre. Ikke kun med madvarer, 
men også med klædevarer og fo d tø j.

Sensommer og e fte rå r  var ve l nok den gunstigste t id ,  hvad føde
varer angik. Da var a l t  vokset op i  have og på mark og havde 
g ive t fru g t og grønt. Jeg husker da ty d e lig t ,  at sådan noget 
som stuvet kå lra b i var en a lm inde lig , dag lig  spise.
Det f ik  dog en b ra t ende, -  jeg glemmer det a ld r ig  -  da ty 
skerne kom i  deres store  raslende la s tb i le r  med massivgummi på 
hju lene og hentede både fru g t og grønt og a l t  andet s p is e lig t .  
Brødet var b levet ra tio n e re t, og jeg husker også, at mamma 
græd, når jeg kom tomhændet hjem fra  brødudleveringsstedet, 
der var oppe hos mølleren i  B roba lle .
K arto ffe lm e l kunne v i dog få . Mamma og nogle andre damer v ids te  
nemlig, hvor der lå  en mark med fo d e rk a rto fle r . Heraf snuppede 
de nogle s tykker, og så fo reg ik  raspningen i  nattens mulm og 
mørke, og senere blev melet fo rd e lt  l ig e l ig t  imellem dem. Så 
var der mel t i l  pandekager og anden mad.
Noget tilsva re nd e  var også t i l fæ ld e t ,  når der s k u lle  skaffes 
uld t i l  strømper og varmt undertø j. Hvor konerne f ik  ulden fra , 
har jeg a ld r ig  fundet ud a f, men den blev hentet hjem om natten .
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Vask, ka rtn ing  og spinding fo reg ik  også i  ly  a f na tten , så strøm
per og andet s t r ik k e t tø j f ik  v i dog; det var s traks værre med 
s to f t i l  anden beklædning. Det g ik , så længe der var gamle t in g , 
der kunne syes om, men det f ik  jo  også en ende. På et tidspunkt 
kom nældetøjet frem. Det sku lle  man være meget påpasselig med, 
især i  regnve jr. Hvis man ved et uheld blev gennemblødt, kunne 
man nemt r is ik e re  at tabe bukserne; tø je t g ik  simpelthen i  op
løsning.
Al ros t i l  vor mor; jeg mindes ikke, at v i nogensinde har fro s 
set .
Brænde t i l  kakkelovn og komfur samlede v i i  hhv. Brandsbøl og 
Lusig Skov og kørte det hjem på t r i l le b ø r ;  mamma foran "mæ e 
kretba" og børnene bagefter "mæ e barnvunn".
Et tilsva re nd e  syn kunne man se, når v i en sensommeraften t r a 
skede hjem fra  de afhøstede kornmarker, hvor v i a f landmændene 
havde fåe t lov t i l  at samle aks a f byg og hvede, dog h e ls t hve
de. Jeg er s ikke r på, a t landmændene har været nænsomme med 
rivn ingen og ikke taget det så nær med, fo r mamma havde a l t id  
f le re  store  poser aks med hjem fra  marken.

I dag er der ikke mange, der ved, hvad det v i l  sige at "sanke 
korn", så jeg v i l  ko rt fo rk la re , hvordan det fo re g ik . Normalt 
var det kvinder og børn, der sankede. De var udstyre t med en 
sankepose, som de bandt om l iv e t  som et forklæde og en saks.
De samlede så de aks, de kunne finde og klippede det vedhæn
gende s trå  a f, så de kun havde de rene aks t ilb a g e . Det san
kede korn blev hovedsageligt brugt som foder t i l  høns og duer.

En ganske sæ rlig  op levelse, både glæ delig og sø rg e lig , mindes 
jeg meget ty d e lig t .

Det var, da min fa r var hjemme på o r lo v . Stor var glæden ved at 
se s in  fa r i  den meget f lo t t e ,  hvide kuréruniform , de lange, 
blanke, sorte  s tø v le r og den lange, blanke sabel. (Kurér be ty
der ilb u d ), fa r  var kurér t i l  hest, og hans arbejde bestod i  at 
r id e  rundt med meldinger ved fron ten ; dengang fandtes der jo  
ikke fe lt te le fo n e r .
Var glæden s to r ved hans hjemkomst, så var sorgen dobbelt s to r 
den dag, han s k u lle  a f sted igen. Da v i stod og vinkede fa rv e l 
på Oksbøl S ta tio n , græd mamma, og hun græd hele vejen hjem t i l  
B roba lle .

E fte r en episode, der havde g jo r t  mig rasende, kunne jeg ikke 
tå le  at se tyske so ld a te r. Min mor var en middagsstund på vej 
hjem med l i d t  mælk t i l  min l i l le s ø s te r ,  Anneliese, der blev 
født 1918. Om hun havde " lå n t"  mælken, ved jeg ikke , men i -  
h v e rtfa ld  puttede hun kanden ind under forklæ det, da hun mødte 
en tysk so ld a t. Samtidig med, at han spurgte, hvad hun havde 
under forklæ det, slog han frækt hånden op under klædet og ramte 
kanden, så a l mælk g ik  ta b t, og mamma kom grædende hjem. Hun 
har senere fo r ta l t  mig, at jeg blev rasende, og jeg havde råbt 
og skreget: "Når jeg b liv e r  s to r ,  skyder jeg ham."
Det var noget a f de t, jeg bedst husker fra  min spæde barndom 
under 1. Verdenskrig.
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Jeg er født den 14. oktober 1911 i  det hus, der lå  ved skrå
ningen op mod Kokhøjvej. Huset ejedes a f min m orfar, G o ttlie b  
Wölke og min mormor, In s tin e  Wölke, født Kuhn.

Min fa r hed, som t id l ig e re  nævnt, Hans H in rich  Dankert, og var 
født den 19. januar 1890 i  Kökels (Seegeberg). Min mor hed Au
guste Wilhelmine og var født den 22. februar 1894 i P fe if fe rs 
walde.

Huset ved Kokhøjvej nedbrændte 1917 e fte r  et lynnedslag. Jeg 
boede i  B roballe t i l  m it 15. å r, en t id ,  jeg a ld r ig  glemmer, og 
selv om jeg nu har boet i  København i  mere end 50 å r, vender 
tankerne s tad ig  tilb a g e  t i l  min d e jlig e  fødeø, A ls.

F rie d ric h  Dankert, København, 1985; kaldenavn: Fregh.

Skrån ingen , hvor W ölke's  hus l å ,  s e t  f r a  K o kh ø jve j. Huset lå  bag  
træ e t m id t i  b i l l e d e t .
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OKSBØL MOSE
Af Chresten Jensen, Haderslev

Ca. 2 km øst fo r Oksbøl By lig g e r Oksbøl Mose. Mosearealet er 
en id y l l is k  p le t med et r ig t  dyre- og p la n te liv ,  samt et e ldo
rado fo r ly s t f is k e re .

Som barn har jeg t i lb r a g t  mange tim er med min angelstang ( f i 
skestang), og jeg var a l t id  en smule s to l t ,  når jeg kunne kom
me hjem t i l  mor med et par gode hächt (gedder) t i l  f is k e f r ik a 
d e lle r .

I mine drengeår var der mange, der om søndagen lod spadseretu
ren gå t i l  Oksbøl Mose fo r her at nyde nogle tim er i fred og 
ro i den skønne na tur.
Fra gammel t id  har mosen været udnytte t t i l  tø rveproduktion . I 
begyndelsen kunne man grave tørven op, men da de s to re  opgrave
de h u lle r  efterhånden blev fy ld t  med vand, måtte man anvende en 
anden produktionsmetode.

Mosen er udstykket i mindre p a rc e lle r , som er t ils k ø d e t e jen
domme i  Oksbøl, og selv om disse p a rc e lle r mange steder kun er 
vand, er der her b levet "stråchen to r re "  (s trøge t tø rv ) i masse
v is .
Da min fa r blev g i f t  i  1904 købte han en ejendom, h v o r t i l  der 
også hørte en moseparcel.
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Dengang var mosen a lle rede  va n d fy ld t, og man måtte s e jle  ud i 
en pram fo r at hente tørvemassen op fra  bunden. H e r t i l  brugte 
man en pram, der målte 4 x A m, og som havde ca. 50 cm høje 
s id e r. Tværs over det vandfyld te  moseareal havde man spændt e t 
tov , ved hjælp a f h v ilk e t man kunne trække prammen frem og t i l 
bage mellem bredden og det sted, hvor man hentede tørvemassen. 
Denne blev f is k e t op fra  bunden med en kessel -  en je rn r in g  
med en diameter på ca. 50 cm t i l  hv ilken  der var fa s tg jo r t  en 
grovmasket f le t t e t  pose. Kesselen var fo r at kunne nå mosebun
den fæstnet t i l  en lang træstang; og den blev tru kke t hen over 
mosebunden. Når man kunne mærke, at posen var f y ld t ,  blev den 
ha le t op i prammen.
Under ophalingen løb vandet ud gennem hu lle rne  i  posen, og tø r 
vemassen blev så hældt ud i prammen. På denne måde fo r ts a tte  
man, in d t i l  prammen var fu ld , hvo re fte r den blev tru kke t ind 
t i l  bredden.
Æltningen fo reg ik  i  prammen, hvor man bearbejdede massen med 
de bare fødder, in d t i l  den havde fåe t den r ig t ig e  konsistens. 
D ere fter blev massen hældt i  en form med 25 h u lle r ,  der havde 
den enkelte tø rvs s tø rre ls e , formen, aer lå  på en d e r t i l  ind 
re t te t  t r i l le b ø r ,  blev e fte r  at være fy ld t  op kørt op på græs
marken og vippet omkring, så den færdigformede tørvemasse gled 
ud. Der sku lle  gode armkræfter og en god ryg t i l  a t k la re  hele 
de tte  arbejde.

De gamle tø rvestrygere  havde en fa n ta s tis k  øvelse i  at udføre 
de tte  arbejde, således at tørvene t i l  s id s t kom t i l  a t lig g e  
på marken i  l ig e  rækker t i l  den fø rs te  tø rringsproces.

Når tørvene var b levet så tø rre , at de kunne holde sammen, blev 
de kan te t, dvs s t i l l e t  på kant, og e fte r  endnu nogen t id  blev 
de r in g le t  i  s to re  pyramidelignende s ta b le r. Her stod de så t i l  
de var h e lt tø rre  og kunne køres hjem.



Tørven fra  Oksbøl mose var et udmærket brændsel. Under Anden 
Verdenskrig, da ku l og koks var ra tio n e re t, h ja lp  jeg min fa r 
med at stryge tø rv  på mosen, og v i var meget glade fo r tø rve 
ne, der udgjorde et godt supplement t i l  det øvrige brændsel.

Artiklens forfatter, Chresten Jensen, er født og op
vokset i et hus i Oksbøl - det nuværende Havnbjergvej 
nr. 4.
Hans forældre var Catharina (Trinne) og Jørgen Jensen, 
der døde i hhv 1954 og 1974. Faderen var født i Lavens
by, men flyttede i 1890 til Oksbøl Sogn, hvor forældre
ne (Chresten Jensen’s bedsteforældre) købte en lille e- 
jendom på Oksbøl Mark i nærheden af Tornbjerg Skov. 
Denne ejendom er forlængst nedrevet. Både Chresten Jen
sens far og bedstefar rejste i begyndelsen af 1890’erne 
til Amerika - jfr. side 95ff ”En Amerikarejse.
Jørgen Jensen var i mange år dræningsmester, og han har 
udført mange grundforbedringsarbejder i Oksbøl Sogn.
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Jubilæums -prolog
Den 3. maj 1986 fe jrede  Oksbøl Sogneforening 10 års jubilæum.
I den anledning skrev Kate Sørensen, M jels følgende pro log , som 
hun selv læste på fes ta ftenen .

Våt Sogn, vå Øe æ i t  ov de stue,
men a llig h e v e l æ hæ gåt å bue.
Nowe hæ buj hæ o l i  Daw,
ånne æ kommen hæ te o l t  e-law ,
å få vos o l i  da gjælde de,
våt Sogn de kømme vos ollsammel vé.
Dæ g i 's  Stubye rondt omkring
mæ V o ll å Mord å den slaws Ting,
men d i smo Låndsbye, dem hæ v i heæ,
å d i hæ dæt Serprægh væ iseæ.

Osbøl leghe le d t h ø jt,  kå v i s ie ,
deæ serre d i op å kighe o vos n ie .
Di hæ så le e t ve å kom u å kye,
men true  i t ,  d i den T ra fik  kå nye.
A llig h e ve l hæ d i Groend te å væ veghde,
få d i hæ få t vå Kjærk, men den leche i t  reghde.
Den sku jå  eenle hå væt f lø t t ,
men v i hæ ingen Pæeng, så va kå de n ø tt.
No true  æ da te æ v i l  s e j,
væn, dæ hæ Brugh få å kom dæ, ska nok fin d  è Vej.
0 è Næemark å ve Lusig d i hæ e så gåt;
d i Usight te  Skov å Stråend hæ få t .
Ja, h ie l t  øwe te è F lø jp lass  kå d i s ie ,
å sen tænke d i,  v i bue no bæst heænie.
Væ Somme svømme d i l i  så f r is k
rondt i  Lusig ve o l i  d i smo F isk .
Æ de en reghde fie n  Sollskinsdaw,
te j u å kye, hælle u å traw.
Tej langs mæ è Hav øwe R øjneff te  Stæghsvigh 
deæ æ en Skønhe h ie l t  urren Liegh.
Ja, æ true  da ru e le , æ kå s e j, 
de æ våt Sogns oliesmokkest S te j.
E Faevånd æ sm a llt, men de kå i t  f e j l ,  
d i s tø rre s t S k ie f dæ egæmmel kå s e j l .
Æ de reghde Lavvånd, kå v i s ie  en Rej Peel, 
va ku d i i t  o l t  om vå Fåefædre få te e l.

Vi ta je  l ig h  u om Lynge en Tue,
è Hav fø lle  mæ, de om vå Øe sæj snue.
Snart havne v i n ie ve Harreshøj,
å deæ æ lissom è le d t mie H a llø j.
Deæ leghe è Færre, den æ pa ra t;
v i l  I u å s e j l ,  kå I go ombord, de æ k la r t ,  
å så kå v i spring u o è Hoj, fro  e Brue, 
men pass o, de æ fåbo jn , kå I tru e .



I M jels deæ hæ v i en "Lystbådehavn",
å den æ både te Pynt å te Gavn.
Så månne hæ dæ Boe leghen dæ
å møje guj F r i t i  blywe tebrongen dæ.
Sørøvere -  ja ,  dem hæ v i da no i t  mie;
d i æ henfaren få monne Tie.
I M jelsgoa's k jø l le  kå v i  se B lu j,  o ' Skræk, 
ven de da i t  æ kalke væk.

Som e t Kjænhus leghe B raballe  i  e Medt;
de æ heæ, v i kømme så t i t .
Få de vå d e jle  Skuel hæ få t ,
den Skuel dæ romme så møje gåt.
Undervisning, Foredrag, S tudie, Sport å Sjov, 
ja ,  deæ æ nowe få e t væt Behov.

Heæ va de vå Sognefåening fæk s in  S ta r t.
Ti Oa æ gavn, å d i g ik  i  en F a rt; 
femhunde Mælæmme æ de no bløvn te , 
å v i kømme o l i  vårånde vé.

Heæ æ månne Fåeninge, dem hæ v i i t  nowe emue, 
men vå Fåening æ m iest te  Gavn, kå I tru e .
De skie jo  te  Nøborre biånde se j v ø ll ,
men d i kån bare pass dem s jø l l .
De æ vå Skuel, dæ leghe heæ,
å den kån v i skam i t  undveæ.
Vå Håndværkere å vå Håndiende ska v i pass godt oe 
d i må no i t  så gjæn re js  hæfroe.
Dæ æ bløvn bøght Hues rondt omkring, 
d i romme så månne guj Hjem.

En Bajbrue ve Lusig æ kommen op å stoe;
è Belysning æ bløvn bæ, de kømme v i i t  fro e .

Vå Genfåeningsstien æ bløvn f lø t t  e le d t,  
heæ leghe den no så gåt å f r i t .

Vå Bestyre ls æ sæ rligh v i l  tak no heæ;
I sørre få , te v i le d t Viden feæ.
Fro fremme Lånd v i hø så møje n y t,
å sjæ l om v i a l le  mæ dem v i l  b y t,
æ de næt å fo å vee, va i  Verden dæ sk ie , 
få o l l t  Fårånnere se j egemmel i  T ie.

O llje n  heæ i  våt Sogn, v i kømme i t  fro e , 
o l l t  æ h ie l t  åndlåns, som da v i va smoe.
Ja, vå Fåening arbe s tø t t  å godt.
Æ seje Tak å ønske no b lå t

Hæld å Lyk i  den T i, v i gæ frem
te Gavn få våt Sogn, våt Hus, våt Hjem.
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Smeden i Oksbøl
Af Anna Nürnberger f. Marcussen, Oksbøl

Min fa r , Peter Marcussen, blev født den 20. december 1885 i  
Dynt på Broagerland.

Han kom i smedelære hos Andreas Jepsen i  Stenderup på Sundeved 
og aflagde svendeprøve i a p r i l  1903, med diplom.

D ere fter arbejdede han som svend fo rs k e llig e  steder, b l.a .  i  
Dybbøl. Han drog også på valsen sydpå, men kom dog ikke længe
re end t i l  S lesvig , hvor han f ik  arbejde i  Ehnshorn. Her blev 
han, t i l  han a tte r  vendte hjem t i l  Danmark.

I 1908 kom han t i l  Oksbøl, hvor han købte smedjen a f Johan Pe
tersen, der købte s ig  en landejendom i B roba lle .

Samme år g ifte d e  fa r s ig  med min mor, Marie Magdalene Hansen, 
fra  Nybøl.
Smedjen var l i l l e  og mørk. Den lå  l i d t  øst fo r beboelseshuset, 
på det a re a l, der i  dag er have mellem Tvedgårdvej 4 og 6. T il 
smedjen hørte et stykke jo rd ; og i  forlængelse a f beboelseshu
se t, modsat smedjen, var der bygget en lo  og en s ta ld , dvs. der 
var plads t i l  et par k rea tu re r og nogle få sv in . Ligeledes var 
der også i  samme bygning et rum, hvor byens ligvogn stod.

Al den lo -  og sta ldp lads byggede fa r om t i l  en s to r og lys  
smedje, h vo re fte r han so lg te  jorden fra  og brød den gamle smed
je  ned.

Far var ikke re t s to r a f vækst, og der var enkelte bønder, der 
sagde: "Skal den b i t te  knægt være vores smed"? -  Men fa r vandt 
sine kunders t i l l i d  og respekt ved s i t  so lide  arbejde, s i t  ær
lig e  og sande væsen og s in  b e re d v illig h e d . Stod en a f nabola
gets bønder og manglede en ekstra mand nogle tim er i  høsten, 
e l le r  der var en ko, der sku lle  kælve, sendte de bud e fte r  fa r ,  
og han sagde a ld r ig  n e j. T il gengæld var de samme bønder a l t id  
v i l l ig e  t i l  at køre vo rt brænde hjem fra  skoven. Det fo reg ik  
om v in te ren , og det var en lang og o fte  hård tu r  med hestevogn 
t i l  Nørreskoven, der dengang blev ka ld t "Kongens Skov", hvor 
træet var b levet købt på skovauktionen. Så var det om at finde  
den r ig t ig e  brændestabel. Den kunne somme t id e r  lig g e  langt in 
de i  skoven, og så kunne det godt b liv e  a ften , inden de nåede 
hjem i mørke og kulde. Mor var forberedt på deres komme og hav
de h a ft t r a v l t  med at tilb e re d e  et godt m å ltid  mad. Der kom en 
s to r æggekage og brød med pålæg på bordet, og jeg skal love fo r , 
at de kunne hygge s ig  -  disse kolde mænd, når de var kommet ind 
i varmen og havde fåe t noget godt at spise. Så g ik  snakken om 
a l t ,  hvad de havde oplevet på tu ren, og der blev f o r ta l t  h is to 
r ie r .  For os børn var det en oplevelse.

Arbejdet i smedjen var hårdt i  t id l ig e re  t id e r .  E le k tr ic ite te n  
var endnu ikke kommet t i l  landsbyen, så det betød, at blæsebæl
gen t i l  essen, boremaskinen og flad je rnsva lsen  t i l  h ju lr in g e  
måtte trækkes med håndkraft.
Når fa r sku lle  "binde h ju l" ,  dvs lægge fladjernsbånd på fælgen
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på træ h ju l t i l  arbejdsvogne, s k u lle  mor a l t id  hjælpe ham. Når 
h ju le t var la g t t i l r e t t e  på de f i r e  d e r t i l  ind re ttede  k lodser, 
blev det ho ld t fa s t med en spændeanordning, der sad fa s t i  g u l
ve t. Ringen blev så opvarmet i  essen, og når den var t i lp a s  
varm hele vejen rundt, tog fa r hammeren og slog e t hårdt slag 
på ambolten og lod hammeren hoppe og danse hen over ambolten, 
hvorved der fremkom et s ig n a l, som mor kendte. Hun var fo rbe
redt på, at der sku lle  bindes h ju l den dag, og når så de tte  
s igna l havde ly d t en 3-4 gange, var mor på p le tte n . Mor og fa r 
tog nu hver en tang og bar den varme rin g  hen og lagde den på 
h ju le t .  Derpå tog de hver en hestesko, der blev brugt som 
hjælpeværktøj t i l  a t trække ringen ned omkring fælgen. Heste
skoens takker blev hægtet på je rn ringens overkant, og så stak 
de en stang gennem skoen og ind under h ju lkanten og trykkede 
l i d t  t i l .  Så f ly tte d e  de sko og stang stykke fo r stykke rundt 
på h ju le t og fo r ts a t te ,  in d t i l  ringen var næsten på plads. Det 
s id s te  l i l l e  stykke klarede fa r med e t par raske slag med ham
meren.

Der sku lle  kendskab og øvelse t i l ,  fo r  det hele s k u lle  foregå, 
mens ringen var varm, så der var a l t id  l i d t  nerver på, in d t i l  
ringen sad, hvor den s k u lle .

Så løsnede fa r det fastspændte h ju l og lø ftede  det op i  vand- 
truge t ved essen fo r at få ringen a fk ø le t, og det sydede og 
spruttede, in d t i l  ringen var ko ld . Når det hele var ove rs tåe t, 
blev a l t  sat på plads; klodser og stænger blev sat hen i  deres 
hjørne og hesteskoene hængt op på et sp iger. Det måtte ikke væ
re at se, at v i havde bundet h ju l.  Kunne man de t, var a l t  ikke 
på plads.

Far var a l t id  meget omhyggelig med at have a l t  på s in  re tte  
plads, så han ikke sku lle  gå og lede e fte r  noget. Hver lørdag 
blev der g jo r t  lø rdagsrent; der blev fe je t  grundigt ren t i  he
le  smedjen, ryddet op og væ rktøjet blev hængt op; hvert stykke 
s in  plads. Far v i l l e  begynde mandagen i  en rydde lig  smedje; 
han snød a ld r ig  med rengøringen.

Da v i børn blev s tø rre , h ja lp  v i også t i l  med h ju lb ind ingen og 
med at trække boremaskinen. Det var hårdt arbejde, sæ rlig  når 
der sku lle  bores h u lle r  i  de tykke h ju lr in g e  t i l  mælkevognen, 
der sku lle  transporte re  bøndernes mælkejunger t i l  m e je rie t. Men 
selv om det var svært, var der ikke noget, der hed at give op; 
da var fa rs  motto: "Jo hårdere p ine, des snarere ende."

Smeden måtte dengang også være l i d t  a f en dyrlæge. Der kunne 
komme en med en hest, der sku lle  årelades; det g jorde fa r så 
med et å re lade je rn . Det kunne også ske, at en hest var b levet 
h a lt på det ene ben, fo rd i en sten havde sat s ig  fa s t under 
hoven og havde forårsaget betændelse i  s trå le n . Så måtte fa r  
skære stenen løs og rense såret omhyggeligt; det blev g jo r t  
med ly s o l,  der kunne lugtes i hele smedjen ( ly s o l er en de
s in fice rende væske, f re m s t i l le t  a f en blanding a f et tjæ re - 
produkt og ren sæbe).

Vi havde gerne høns derhjemme, og en overgang havde v i en høne, 
der havde fåe t den idé , at den v i l l e  lægge sine æg inde i smed
jen . Hver formiddag g ik  den ind i smedjen, f lø j  op på filebæ n
ken og g ik  hen i  det h jørne, hvor fa r havde s in  t rø je  og kasket 
liggende. Der lagde den s ig  t i l r e t t e  og afleverede s i t  æg,
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hvo re fte r den -  som høns p le je r  -  h ø jly d t kaglende bekendt
g jo rde , at den havde g jo r t  s in  p l ig t ,  h vo re fte r den s to l t  
spankulerede ud igen. Den var a f en s to r race, v is t  nok en 
guldwyandotte, og den blev så s to r og tyk , a t den næsten ikke 
kunne mase s ig  igennem lugen, og mor måtte somme t id e r  hjælpe 
den ud. Der var sorg i  hjemmet, den dag v i måtte s lag te  den.

Som så mange andre var fa r ind ka ld t under krigen 1914 -  18.
Det var nogle drø je år fo r mor, der sad alene med 3 børn, så 
da var der smalhans i hjemmet.

fa r  var med rundt t i l  mange lande i Europa, også Rusland. Han 
var he ld ig  at få arbejde i køkkenet -  ved kødgryderne - .  Han 
blev så på et tidspunkt taget t i l  fange i F rankrig  og sendt 
t i l  fange le jren "Feltham" i  England. Den var fo r  de danske søn
de rjyde r, og de havde det godt der, fo r  englænderne v ids te  jo  
nok, a t de havde m åttet kæmpe fo r en sag, der ikke var deres.

Da de den 11. marts 1919 se jlede hjem fra  England med sk ibe t 
"P rim u la", kom de ud i  e t fo r fæ rd e lig t s to rm ve jr, og mange a f 
dem regnede ikke med at sku lle  gense Danmark. Skibet blev a f 
stormen presset h e lt op under Norges kyst og blev to døgn 
fo rs in ke t.
Stor var jube len , da de endelig nåede København. A lle rh e ls t 
v i l l e  sønderjyderne straks være re js t  hjem t i l  deres kære, som 
de ikke havde set så længe, men der var arrangeret så mange fe 
s te r , blev ho ld t så mange ta le r ,  og der var så meget, som kø
benhavnerne v i l l e  vise dem a f byen, at der g ik  f le re  dage, in 
den de kunne re jse  hjem. Far var i  de dage ind loge re t hos en 
overre tssagfører på Gammel Kongevej 98. De f ik  a l le  så meget 
godt med hjem; således f ik  fa r to  store  sække fy ld t  med gode 
sager.

Mor var fa rs  sekretær. Hun skrev a lle  regninger; han d ikte rede 
og hun skrev. Det var også hende, der bragte regningerne ud 
t i l  bønderne hvert k v a r ta l.  Når hun havde indkasseret pengene, 
blev fø rs t kontobøgerne hos købmand og bager b e ta lt ,  d e re fte r 
regningerne fra  jernhandlerne, og var der så penge t i l  nyt tø j,  
ja ,  så var det en hel fe s t fo r mor og os børn, når v i s k u lle  
t i l  Nordborg fo r at købe ind .

Jeg elskede at være i  smedjen, især i skumringen, når varmen 
og ild e n  fra  essen ly s te  fa rs  ansig t op, når han stod der og 
dængede de glødende ku l op om je rn e t. Lige så betagende et syn 
var det at se gn isterne fyge omkring ambolten, når fa r med ham
meren slog på det gloende je rn  fo r at forme det.

Da fa r blev ældre, overtog min broder, N ic o la i, smedjen, men 
fa r g ik  ham t i l  hånde i  mange å r. Ligesom de f le s te  a f hans sø
skende blev han meget gammel. Far døde den 15. februar 1979,
93 år gammel. Mor døde mange år t id l ig e re ,  den 11. december 
1950, knap 69 år gammel.

Jeg har mange gode minder fra  m it barndomshjem.
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CHRIS-
et portræt af en signatur
Af Ib Falkencrone, journalist ved Vendsyssel Tidende
Der er mennesker, der fy ld e r deres l iv s  mål ud længe fø r stø 
vets å r. A d s k illig e  v i l  fo rm en tlig  kende mennesker, der er dø
de i en a ld e r, der hverken er ung e l le r  gammel, men som har 
leve t et t r a v l t  og virksomt l i v  på jo rd  i  ordenes e g e n tlig s te  
forstand og derpå -  så at sige midt i  deres gerning -  b liv e r  
revet væk. A llig e v e l fø le r  man, at de har leve t et l i v  præget 
a f en sådan bredde og dybde, at et menneskelivs rammer h e lt og 
fu ld t  er fy ld t  fo r  mange, mange f le re  å r. Og ingen, der kendte 
Christen Nørrelykke, v i l  være i  t v iv l  om, at han, da han døde 
60 år gammel, havde nået det punkt på l iv e ts  v e j, hvor han vel 
kunne dvæle en stund, se s ig  tilb a g e  og tænke på sine leveårs 
he rlighed, fo r at bruge salm istens ud tryk .

Ved s in  død stod Christen Nørrelykke fo r en ganske enestående 
indsats som s k rib e n t, redaktør og fo lk e l ig  ta le r .  Det gælder 
såvel det langsigtede perspektiv i slæ gts- e l le r  lo k a lh is to r i
ske p u b lika tio n e r og bere tn inger, som hans daglige v irk e  i  pres
sen gennem det k v a lif ic e re d e  s k r iv e r i,  der g ive r en avis p r o f i l .  
Hans eftermæle kunne to lkes som mindeord over en fu ld b ra g t ger
ning. Men sandheden er jo  den, at Nørrelykke segnede la n g t, 
langt fra  det mål, han svagt anede forude. Og han havde ingen 
som he ls t in te n tio n e r om at dvæle ved en milepæl og se s ig  t i l 
bage. Tværtimod så han jo  frem -  og lod andre kigge med -  t i l  
en forlagsvirksomhed med en sådans s tø rre  tid s h o ris o n t som et 
påkrævet supplement t i l  avisens døgnlange l i v .

Dagens gerning i  et t r a v l t  og s to r t  bladhus kunne være o p s li
dende fo r en h ø jt be troe t medarbejder, der ikke b lo t var en 
ansvarsbevidst redaktør men også f l i t t i g t  skrivende jo u rn a lis t  
med feature og reportage som specia le plus dagsaktuelle land
brugsforho ld hele produktionen rundt -  og det skal bemærkes, 
at fø r Nørrelykke i  denne sammenhæng brugte ordet produktion, 
tænkte han på landbruget som liv s fo rm , cen tre re t omkring fam i
lie b ru g e t .
Han kom ind på m it kon tor, anbragte s ig  på bordet ove rfo r m it 
skrivebord , så bordpladen gav s ig  svært derved, sa tte  fødderne 
op på skrivebordets kant og snakkede. E lle r  v i tog en runde i 
b i l  gennem landsdelen, hvor han h e lle re  færdedes end at sidde 
på s i t  kon tor. Vort samarbejde var nært, befæstet gennem ad
s k i l l ig e  å r. Vi havde så nogenlunde samme v inke l på tilv æ re ls e , 
som man s ige r i dag, og v i kunne begge glæde os over Vendsys
sels sk iftende  natur og l iv e ts  skønne former, også som de kom
mer t i l  udtryk i en køn pige. Men det var dog a rbe jde t, dets 
krav og v i lk å r ,  der fø rs t og fremmest optog os. Thi der vente
de a l t id  en søndagsavis forude -  og det var i  denne Nørrelykke 
udfoldede en væsentlig del a f s in  virksomhed. Vendsyssel Tiden
des søndagsudgave havde det form at, der svarede t i l  Nørrelykkes 
format. Det var s to r t .
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De f le s te  pressefo lk v i l  nok i  dag have svært ved at fo rs tå  og 
acceptere den jo u rn a lis t ik ,  som Nørrelykke stod fo r .  Det kneb 
også dengang, fo r  Nørrelykke var skrivende -  det var jo  ikke 
bare en besked, der sku lle  a fle ve re s . Nørrelykke skrev fo r 
la n g t, fo r  s to r t ,  fo r b red t, lød k r i t is k e  rø s te r. Men det v id 
ste hans læsere ikke , så han gjorde mange skrås ik re  vu rde rin 
ger og o p fa tte ls e r a f jo u rn a lis t ik  t i l  skamme. Der er en fæ l
lesnævner fo r den skribentvirksom hed, der slog benene væk un
der de bedrevidende -  engagementet. Engagement og in d s ig t i 
selv s to re , komplekse sagsforhold. Det var fø rs t og fremmest

C h ris ten  N ø rre lykke

det æ rlig t fø lte  medlevende engagement, der gav hans reporta 
ger lødighed og som beåndede de søndagsbreve, i  h v ilk e  han som 
causerende skriben t -  som noget a f en ordets tje n e r -  meddelte 
s ig  t i l  sine læsere med sine kloge l iv s e r fa r in g e r .

En a f dem var den nøgterne erkendelse a f menneskelivets faser, 
b i l le d l ig t  ove rfø rt på årets gang og dermed "naturens orden" 
med dødens tils tedevæ re lse  som en del a f l i v e t .  Han stod foran 
et omfattende k iru rg is k  indgreb i grænselandet mellem l i v  og 
død, da han i søndagsbrevet den 9. november 1975, der blev 
hans s id s te , skrev:

-  Vi ved a l le ,  at v i skal gennem dødens p o rt. Ved at m y s tif ic e 
re døden gør v i det sværere at ta le  om den. Når emnet kommer på 
ta le , har v i en sær tendens t i l  at ta le  fo rb i i stedet fo r at 
ta le  t i l  hinanden. Hver dag dør v i ganske l i d t .  C e lle r dør og 
nye opstår, men de nye b liv e r  færre og færre efterhånden som 
årene sk rid e r frem. Gamle dør og b liv e r  en t id  t i l  minder fo r 
t i l  s id s t at fo rsv inde . Et kredsløb er s lu t te t ,  men et nyt er 
i  gang. Man kan spørge, om det er så slem t. Svaret må være et 
n e j. For i  et s tø rre  perspektiv hører døden med t i l  l iv e t .  En
ten man tø r erkende det e l le r  e j er fo rho lde t jo  de t, at uden 
døden var l iv e t  h e lt uden mening.

Søndag den 16. november døde Christen Nørrelykke på sygehuset 
i Aalborg, hvor han var b levet opereret.



Det hører i v id  udstrækning t i l  den skrivende m etier a t være 
godt t i l  bens. Der er jo u rn a lis te r ,  der kommer viden om på den 
måde -  i  den verden, der er deres egn og hvor tra ve tu re  kan g i 
ve op leve lser og im pulser, som andre må hente på lange re js e r 
rundt i  verden. Nørrelykke tog hulvejen t i l  fods og så med et 
skarpt b l ik  ned gennem det ene å r t i  e f te r  det andet. E lle r  han 
bemærkede s ig  kampestensladerne i  Østvendsyssel -  jamen hvem 
var de mennesker, der møjsommeligt havde hugget stenenes kvader 
t i l  og omhyggeligt s ta b le t dem ovenpå hinanden t i l  en smuk byg
n ing. Han fandt ud a f de t. En sk ikke lse  på en k irkegård et sted 
i landet -  og VT havde en slægtskrønike præget a f skribentens 
sans fo r såvel d e ta lje n  som de store  l in ie r .  Der var noget 
tro ld s k  ved denne Nørrelykkes evne at kunne gå ud i  den grå 
k l i t ,  stampe l i d t  med foden -  og v ip s , s traks stod der fo r ham 
en gammel krumbøjet sk ikke lse  e l le r  en a f de gavtyve og andet 
g o d tfo lk , hv is skæbne han beskrev. Andre v i l l e  ikke ha' kun
net få øje på dem, men Nørrelykke kunne. E lle r  han beskæ fti
gede s ig  med et så omfattende m a te ria le , a t arbe jdet næsten 
havde karakter a f en a fhand ling , fx  udredningen a f e m ig ra ti
onen fra  vendsysselske sogne t i l  USA.

Grundlaget fo r Nørrelykkes a r t ik le r  var o fte  t i lv e je b ra g t gen
nem timelange samtaler med mennesker, der næppe v i l l e  have lu k 
ket s ig  op fo r andre jo u rn a lis te r .  Det var et grundlag baseret 
på en humanistisk ho ldning, præget a f kærligheden t i l  de sva
gest s t i l le d e ,  de vanske lig t s t i l le d e ,  de glemte og bortgemte, 
hverdagens s t i l l e  eks is tenser. Med Nørrelykke døde en jou rna
l i s t i k ,  der fo rudsa tte  den dybe fo r t ro l ig e  samtale med menne
sker over den skårede kaffekop, fo rudsa tte  kendskabet t i l  eg
nens h is to r ie ,  dens levev is  og de gamle dage, der langt fra  a l 
le  steder var gode -  der fo rudsa tte  dybtgående s tu d ie r i a r k i
ver, samt en god p o rtio n  humor oven i  det he le , rundet a f med 
en livsbekræ ftende k r is te n tro .  Med denne b a lla s t måtte Nørre
lykkes søndagsbreve og a r t ik le r  iø v r ig t  få en sådan karakte
r is t is k  p r o f i l ,  at den ikke kunne genskabes a f nogen anden. 
Søndagsbrevet blev Nørrelykkes meddelelser fra  de mange r e j 
ser i tankernes verden, i fo r t id e n  og i  den brogede n u tid , fo r 
hv ilken  de forudgående slægter og deres v irk e  er det fundament, 
a l t  andet er bygget på. Nørrelykke rendyrkede denne f i lo s o f i  
om fundamentets betydning -  in s t itu t io n e n  Søndagsbrevet i  den 
form, det havde fåe t under Nørrelykke, forsvandt d e rfo r med 
ham. Men mange findes nok i  form a f u d k lip  rundt omkring i 
sku ffe r og gemmer, th i  man v id s te  ude i  læserkredsen, at disse 
breve og a r t ik le r  havde blivende værdi.

Christen Nørrelykke var født den 7. marts 1915 på Mjelsmark, 
søn a f husmand Christen Christensen, og han blev i  december 
1940 g i f t  med sygeplejerske Anna K irs t in e  Sørensen. E fte r en 
landbrugsuddannelse var han den 1. januar 1940 begyndt på den 
jo u rn a lis t is k e  virksomhed, der i  1956 bragte ham t i l  Vendsys
se l Tidende, hvor han e fte r  at have v irk e t ved redaktionerne i 
Brønderslev og Sæby blev medredaktør den 1. oktober 1966 ved 
den navnkundige chefredaktør Glerups afgang.
Vendsyssel Tidendes ledelse ønskede a t knytte  Nørrelykke nær
mere t i l  b ladet som fø rs t og fremmest kyndig i landbrugsfor
hold med redaktør-ansæ ttelsen ved bladets hovedredaktion i 
H jø rr in g . Nørrelykke havde skabt respekt om s i t  navn og s ig -
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naturen Chris ikke mindst i  landbokredse, og han placerede 
Vendsyssel Tidende c e n tra lt  i bevidstheden i de kredse la n 
det over, hvem landbrugsforhold og landbrugsproduktion angik, 
in d t i l  sygdom slog ham ud. Det var og fo rb lev  en enestående 
p o s itio n  fo r b lade t. S trukturana lyser over et jordbrug i fo r 
vandling lå  h e lle r  ikke Nørrelykke f je r n t .  Lige som han re
sp e k tfu ld t havde skrevet om de bohuslenske stenhuggere, der 
t i lv ir k e d e  kampesten t i l  vendsysselske bondehuse, således tum
lede han selv med kampesten a f spørgsmål og problemer -  det 
le t te re  gods kunne andre ta ' s ig  a f -  og gjorde det respekt- 
fu ld t  ove rfo r medmennesker og sine omgivelser, i  respekt fo r 
svundne t id e r  og dagen i dag.

Som han skrev i  "Den sandede ve js Saga" fra  1952: -  Hver p le t 
jo rd  har s in  h is to r ie .  Den tager s in  begyndelse i  en f je rn  
fo r t id ,  hv is konturer v i kun kan ane, og s lu t te r  i  nuet.

* * * * * * * * * * *

Christen Nørrelykke - Chris - har skrevet en række 
fine artikler om sin nordalsiske hjemegn. I denne 
bog kan man således læse hans beretning om "den san
dede vej" (side 35ff). Og i den første sognebog fra 
1980 bragtes hans artikler "Han brød lyngen på lynge" 
(side 27ff) og "Et dystert juleminde" (side 51ff).
Vi er fru Anna Nørrelykke meget taknemmelige for 
hendes tilladelse til at genoptrykke hendes afdøde 
mands artikler.
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Nedermarken
Af Christian Clausen, Svenstrup
Langs med FJORDVEJ lig g e r der f i r e  ejendomme. Disse ejendomme 
blev engang ved en jo rd fo rd e lin g  t i lk e n d t fo rs k e llig e  småhuse 
e l le r  håndværkere i  B roba lle , men t i l  s id s t er der f l y t t e t  nog
le  mennesker herud, der har bygget deres hjem her. Nogle har 
simpelthen so lg t deres jo rd  t i l  disse u d f ly t te re .

Den fø rs te  ejendom man møder, når man kommer fra  vest, byggede 
L a u ritz  Lorentzen i  1842. Hans fa r ,  der var snedker, boede i  
det hus i  B roba lle , der nu ejes a f enkefru Kruse. Det blev 
s o lg t,  og L a u ritz  Lorentzens foræ ldre f ly t te d e  ned på Neder
marken på aftæ gt, da det nye hus var fæ rd ig t.

F jo rd ve j 2 , nuværende e je r :  L a u r itz  Hess

L a u ritz  og hans kone, Eleonora, havde en søn, Chresten og en 
d a tte r , Eleonora. Chresten blev g i f t  med Agnes Clausen fra  
Brandsbøl Kro, og e fte r  krigen 1848-50 overtog de ejendommen, 
og de gamle g ik  på aftæ gt.

Den gamle mor, Eleonora, overlevede s in  mand. Hun opnåede at 
b liv e  90 å r, men var i  de s id s te  mange år b lin d . Datteren E le
onora blev g i f t  med hjulmageren, Jørgen Tonnesen fra  B roba lle . 
Chresten Lorentzen blev meget benytte t som husslagte r, og fo r 
at supplere deres indtægter fiskede han. Han lavede selv a lle  
sine fiskeredskaber, men i  begyndelsen var de noget p r im it iv e . 
Han lavede fx ruser a f p ile k v is te  t i l  a t fange to rsk i ;  senere 
blev han mere "moderne" og knyttede ruser a f bom uldstv ist. 
Chresten og Dorothea havde tre  børn.
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Den ældste, L a u r itz , g ifte d e  s ig  med Anne Marie, der var ene
ste d a tte r a f k irke tje n e re n  i  Svenstrup, Hans Lauritsen ; de 
overtog ejendommen i  1883.

Søn nummer to , Johan, blev g i f t  med Karen Johansen fra  Købings- 
mark; de købte en landejendom på Sundeved.
Datteren, Anna Marie, blev husbestyrerinde hos en enkemand, 
Jørgen D it r ig  Clausen, der t i d l i g t  havde m iste t s in  hustru og 
var alene med tre  børn. Han boede på Torp Mark i  Uge Sogn; de 
g ifte d e  s ig  e f te r  nogen t id  og f ik  fem børn.

Den ældste, der f ik  navnet C h ris tia n , er mig, der nu s k r iv e r 
denne kro n ik .
Da L a u ritz  og hans kone ingen børn f i k ,  blev de enige med mine 
foræ ldre om, at jeg kunne komme t i l  Als og b liv e  opdraget som 
deres barn. Jeg var da 5 | å r.

E fte r a t jeg kom tilb a g e  fra  krigen 1914-18, blev jeg  g i f t  med 
Anna Marie Hansen fra  Sundsmark og overtog ejendommen den 1. 
november 1920. Mine p le je fo ræ ld re  g ik  på aftæ gt, og a lle rede  
å re t e f te r ,  i  januar måned, døde min tan te , i  1923 so lg te  jeg 
ejendommen t i l  Carl Dornis.
Han beholdt den t i l  1933, og jeg købte den så igen a f firm ae t 
Knudsen og Jensen, Sønderborg, der havde overtaget den som bru
g e lig  pant. 17 år senere so lg te  jeg den a tte r  t i l  en f r a s k i l t  
dame fra  Fyn. Hun v ide reso lg te  den ko rt e f te r  t i l  Evald Hansen, 
der kom fra  Sjæ lland. Den 1. januar 1986 so lg te  Evald Hansen 
igen ejendommen t i l  L a u ritz  Hess.

F jo rd ve j 4 , nuværende e je r :  Svend Aage Duus
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Næste ejendom, der også er eh udfly tte re jendom , blev bygget a f 
Mads Jessen og hustru , Maren. Mads Jessen var skræddersøn fra  
B roba lle . De overlod den s id s t i  fo r r ig e  århundrede t i l  en dat 
te r  og svigersøn.

Mads Jessen og Maren havde en søn og to dø tre. Sønnen Jens 
blev murer, han g ifte d e  s ig  og slog s ig  ned i  M je ls. Den ene 
d a tte r , Maren, g ifte d e  s ig  med Mads Knudsen Madsen og f l y t t e 
de ind i  e t l i l l e  hus ved Lusigve j. Han var fa s t dag le je r hos 
Hans Chr. Eriksen og boede der t i l  s in  død.

Datteren, Marie, blev g i f t  med Peter Clausen fra  Notmarkskov. 
De f ik  ejendommen og so lg te  den i  tyverne t i l  Chresten Duus 
fra  Holm; Han var g i f t  med Karen Jessen fra  Holm. Han døde re t 
ung, og ejendommen blev overtaget a f sønnen, Svend Aage.

Den ældste søn g ifte d e  s ig  og bosatte s ig  i  Haderslev, hvor 
han er kontorchef. Den eneste d a tte r blev g i f t  med Nis C hri
stensen; de har en gård i  Havnbjerg.

F jo rd ve j 8 , nuværende e je r :  Helge N issen

Næste gård erhvervedes engang i  midten a f a ttenh und red e-ta lle t 
a f Henning Hess og hustru , Frederikke, fra  Mjelsmark. Henning 
havde s e jle t  i  mange å r. Ligesom a lle  de andre småejere drev 
han også f is k e r i ,  Samtidig med a t han dyrkede jorden. Ægtepar
re t havde tre  børn.

En søn, N icolay, g ifte d e  s ig  med Kathrine Andersen fra  M je ls
mark. Den ene d a tte r , Frederikke, blev g i f t  på Angel. D atter 
nummer to , Marie, blev g i f t  med Andreas Hansen fra  Augusten- 
h o ff;  de overtog Østerlund Kro. Nicolay og hustru overtog e- 
jendommen e fte r  forældrene, da de f ly tte d e  på aftæ gt. De køb
te mere jo rd  og udvidede og moderniserede ejendommen. Der var 
fem børn i  ægteskabet; to  drenge og tre  p ig e r.
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Den ældste søn, Henning, g ifte d e  s ig  med E llen  Lauritzen fra  
Nedermarken e fte r  at have været i  Amerika i  10 år e fte r  Før
ste Verdenskrig. Den yngste søn, Johannes, blev g i f t  med E lly  
Schmidt fra  Ullerupmark; de overtog hendes hjem.

Datteren, Frederikke, g ifte d e  s ig  med Hans Clausen fra  Øster- 
lund; de overtog hans hjem. Datteren, C h ris tin e , der var in 
v a lid , blev husbestyrerinde fo r mølleren på Stevning Mølle og 
døde der. En anden d a tte r , Kathrine, blev g i f t  med Peter Fe
stersen fra  Tumbøl; de f ik  hans barndomshjem. Henning Hess og 
E llen  f ik  tre  børn. Den ældste, N ic o la i, g ifte d e  s ig  med Ma
r ie  Struck fra  Himmark og overtog hendes hjem. Henning døde i  
1982. Hans enke og en u g if t  søn, L a u r itz , og d a tte r , Annelene, 
so lg te  ejendommen t i l  gårde jer Helge Nissen.

F jo rd ve j 12 -  "Fjordvang" -  fø r  ombygningen, 
nuværende e je r :  Egon E riksen

Næste ejendom, "FJORDVANG", blev engang i  1 8 0 0 -ta lle t købt a f 
Hans Sarsgaard, der g ifte d e  s ig  med Anna Sophie Vogt fra  Bro
b a lle . Deres eneste d a tte r , C h ris tin e , blev g i f t  med Chresten 
Eriksen, der netop var vendt hjem fra  Amerika. Han byggede he
le  gården om; o p rin d e lig  var den et gammelt enlænget hus. Det 
gamle stuehus blev senere benytte t t i l  a ftæ g tsbo lig . Ægtepar
re t f i k  n i børn.
Den ældste d a tte r , Anna, var i  mange år ansat ved Hejmdal i  
Aabenraa. Hun blev senere g i f t  med m askinfabrikant Tyrol fra  
Sønderborg. Sophie blev g i f t  med Peter Lorenzen fra  Stenderup 
Kro; de købte en gård på Avnbølmark.
Hans blev g i f t  med Anne Grau fra  Holm; de overtog hendes barn
domshjem. Chresten re js te  t i l  Amerika, hvor han g ifte d e  s ig . 
C h ris tin e  blev g i f t  med Søren Jensen; han kom fra  Jy lla n d , og 
de købte en ejendom i  nærheden a f Randers. Marie var u g i f t .
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Kathrine blev g i f t  med Jens Clausen fra  Kettingskov, de købte 
lige le des  en ejendom i  Jy lla n d . Henrik overtog gården -  e f te r  
at forældrene havde købt e t aftægtshus i  B roba lle . Han g i f t e 
de s ig  med Nora Mathiesen fra  Holm. Den yngste d a tte r , E lla , 
g ifte d e  s ig  med en søn a f gårde jer Kyseler på Bøjskov; de køb
te en gård i  Kobberholm. Egon Eriksen, der nu e je r gården, over
tog den e fte r  Henrik i  1968. Egon er g i f t  med Karin ( f .  Bonde); 
de har to dø tre.

Ejendom ved Brandsbøl Skov, nedbrud t i  1916

Fortsæ tter v i ad F jo rd ve j, kommer v i t i l  Brandsbølskov, hvor 
vejen fo rtsæ tte r t i l  Brandsbøl. Det må antages, a t der engang 
i  o ld tid e n  har været en gennemgående vej fra  Stevning t i l  Har- 
deshøj.

I skovbrynet ved Brandsbølskov har der l ig g e t en mindre e jen
dom, der er opkøbt a f Chresten Eriksen. Ejerne a f denne fo r ta 
ber s ig  i  fo r t id e n . Jeg kan dog huske den fø rs t om talte ; det 
var Jens Jensen, hvis søn Chresten jeg har kendt som barn, var 
g i f t  med Maren. Der var f le re  børn i  ægteskabet.
E fte r gamle Jensens død, f ly t te d e  hustruen ind i  en le jl ig h e d  
i  Oksbøl. Her døde hun h ø jt op i  årene.

I 1908 f ly t te d e  Johanne og Wilhelm F r ie d rich  Jansen ind i  hu
set sammen med deres børn, Johanne og Hans. De f ly t te d e  de rfra  
igen i  1916 og ko rt e fte r  blev hele ejendommen nedbrudt.
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Steg
Af Valdemar Dreyer, Sjellerupskov

Et a f de mest naturskønne og særprægede områder på A ls , er Steg, 
og den der har gaven at kunne fornemme at være på h is to r is k  
grund, v i l  her have denne fornemmelse, og ikke med u re tte .

I sommeren 1975 meddelte gdr. K ris ten  Schultz, Brønd 7 Holmskov, 
6430 Nordborg, at ved meget udpræget lavvande, kunne der ved Steg 
ses resterne a f en pælerække, samt at de tte  t id l ig e re  var under
søgt a f Nationalmuseet. September 1975 var det en søndag morgen 
usædvanligt lavvandet, an tage lig  1,50 m under dag lig  vande, hvor
fo r det lykkedes mig at se og fo tog ra fe re  omtalte pælerække. Det 
var m ulig t den dag at gå tørskoet ud t i l  den kost der markerede 
sejlrenden og p a ra l le l t  med kysten. Nærmest i vandkanten sås en 
lang række (150 -  200 m) pælestumper med afrådnede øvre ender, 
men bevarede i de tilsp id se d e  ender. A lle  med spidserne skrå t 
udad. Nogle steder sås de, i diameter ca. 15 cm tykke re t ens
artede pælestumper i een række, andre steder i  f le re  rækker u- 
denfor hinanden.

S T E G  I"“ 1“ “ * 1 *____ I I I
<00 O <00 3t09 »00 400 «00 m.

Udfra tanken om eventuel in teresse fo r de tagne fo to s , sendte 
jeg dem fø rs t t i l  Moesgård museum, der videresendte b ille d e rn e  
t i l  Nationalmuseets s k ib sh is to ris ke  museum i  Roskilde.
Museumsinspektør, c iv i l in g e n iø r  Ole Crumlin-Pedersen sendte fø l 
gende brev og tegn inger. (Se s id e  67 og 6 8 ) .
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J u li 1980 sagde ry g te t, a t Nationalmuseet a tte r  "var på s p i l"  
ved Steg. Det lykkedes mig ikke at få kontakt, men re s u lta te t 
blev følgende s ta tu sn o ta t. (Se s id e  69).
Da jeg v i l  gå ud fra , at nævnte pælerække er sammensat a f pæle 
fældet på samme t id ,  og således så de tte  absolut ud, få r v i et 
m idde lta l fra  C14 dateringen t i l  ca. 1600-1620

Institut for
□ forhistorisk arkæologi 
X middelalder-arkæologi
□ etnografi og socialantropologi
V t O  A A U H U S  U N I V I R I I T I T

M oesgôrd
D K - S 3 7 O  M Ø J B J IR O  D A N M A R K  

t i l m o n  < o e ) 3 7 9 « a *

9»oktober 1975

Ulla og Valdemar Dreyer 
Hestehavevej 5 
6430 Nordborg

Kære Ulla og Valdemar Dreyer«
Hjertelig tak for Deres Interessante indberetning 

af 5»ds« om lokaliseringen af pælespærringen ved Stegsho
ved. Deres observationer og fotografier virker overbevi
sende; der kan næppe være tvivl om, at De har fundet den 
spærring, der har givet navn til Stegsgab.

De unge arkæologer, der opgives at have besøgt ste
det for nogle år siden, var utvivlsomt et hold fra Vikinge
skibshallen i Roskilde under ledelse af museumsinspektør 
Ole Crumlin-Pedersen, der i de senere år har beskæftiget 
sig meget med problemerne omkring spærringerne i de danske 
farvande - jfr. hvad han har skrevet herom i H Ï  Nordsles
vigske Museer nr. 2, der udkom for kort tid siden. Om De
res spærring vil De kunne finde en smule i Skalk nr.4, 1964, 
hvor Vagn Våhlin Andersen har skrevet om spærringer på grund
lag af stednavnenes vidnesbyrd.

Jeg har taget mig den frihed at sende Deres brev til 
Ole Crumlin-Pedersen (med fotografierne) og bedt ham om at 
sætte sig i forbindelse med Dem. Han er p.t. i gang med en 
undersøisk udgravning ved Lynæs. Det kan derfor godt være, 
at det varer lidt, før De hører fra ham.

Jeg glæder mig til at hilse på Dem i Sønderborg d.
23.ds.

Med venlig hilsen og tak for Deres

UÄL “*Olaf lisen
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NATIONALMUSEET

SKIBSHISTORISK LABORATORIUM  
STRANDENGEN . 4M0 ROSKILDE 

TLF. ( M l U t t U

NYT TLF. NR.: (03) 356429

R O S K IL D E , den 5.nov.lS75 
SL J. nr.
OCP/dk

Ulla og Valdemar Dreyer
Hestehavevej 5
6430 Nordborg.

Tak for den udmærkede indberetning og fotografierne vedr. 
spærringen ved Steg på Nordals. Jeg har tilladt mig at kopiere 
billederne og sender nu originalerne retur med tak for lån.^
Den pågældende spærring er jeg velkendt med gennem den under
søgelse, vi foretog på stedet i 1967, ved hvilken lejlighed 
vi kortlagde det ydre forløb og opmålte et mindre parti af pæ
lesætningen m.v. Dette foregik under vandet, mrn resultatet, 
som De vil se af vedlagte kopier af opmålingen, svarer nøje 
til det, som nu kom frem ved lavvande i sammenhængende form.
Det fremgik ydermere af undervandsundersøgelsen, at der inden 
for pælerækken lå tydelige spor af en vold, opbygget af fir
kantede græstørv, og det videre forløb af denne vold kan følges 
på tørt land ved begge ender af den holm, som ligger på vest
siden af Stegsgab. Alt i alt er der altså tale om et stort an
læg, som antagelig er fra vikingetiden eller tidlig middelalder, 
og som kan være delvis forandret i forbindelse med digebygning 
og broslagning indenfor de sidste ISO år. Endnu foreligger der 
ikke nogen C-14-datering af pælene, men når resultatet af de 
indsendte prøver er kendt, har vi grundlag for det videre under
søgelsesarbejde på stedet, der formentlig vil udmunde i en beret
ning i en af de lokalhistoriske årbøger ligesom med Helnæs-spær- 
ringen på Sydfyn, der er publiceret iv1973 og spærringerne ved 
Haderslev fjords munding, som er beskrevet i ”Nordslesvigske Mu
seer” i år.

Skulle De gøre supplerende iagttagelser vil jeg naturligvis 
være meget interesseret i at blive holdt orienteret derom.

Med venlig hilsen

OleCrumlin-Pedersen 
museumsinspektør, civilingeniø

Un 14.1*1*4
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NATIONALMUSEET

SK IR S H IS T O R IS K  I. A R O R  A T O R IU M  

S TR A N D E N G E N  . 4M » R O S K ILD E  

T L F  (OSI I I  C6 66

NYT1LF. NR.: (03) 356429

ROSKILDE, den 6 . ju n i 1979. 
SL J. nr.

OCP/dk

S ta tu s n o ta t v ed r. formodet spæ rrings/vo ld -an læ g ved S teg , N orda ls .

I  fo rb in d e ls e  med undersøgelser ved Egernsund i 1967 havde 
jeg  le j l ig h e d  t i l  a t besøge Steg på N orda ls , hvor stednavnet Steg 
på det snævreste sted ved in d s e jlin g e n  t i l  det om fattende system 
a f nor, der t id l ig e r e  b e rø rte  s to re  dele  a f N orda ls , tydede på 
forekomst a f en s e jls p æ rrin g  med nedrammede pæle (s tik æ « p a lis a d e
i vandet, j f r .  V .W åhlin  i  Skalk 1964, n r .4 ) .

Formodningen bekræ ftedes a f s te d lig e  f is k e r e ,  der o p ly s te , 
a t der langs sydsiden a f  den ø s t l ig e  spids på Stegshoved o v e rfo r  
Steg kunne ses en pælerække.

I  j u l i  1967 gennemførtes d e rfo r  en l i l l e  undersøgelse, hvor
ved der m åltes en p lan i  1:500 a f området på begge s id e r  a f gabet 
med an g ive lse  a f k y s t l in ie f o r lø b ,  stenræ kker og områder med pæle
sæ tning, og e t f e l t  på 12 m2 på c a • } m vand afrensedes og opmål

tes med an g ive lse  a f de ia g tta g n e  spor: en næsten h e lt  tæt række 
a f s k r å t s t i l le d e  egepæls langs sydsiden a f en græ størvsopbygning, 
hvori de e n k e lte  ca. 30 x 30 cm tø rv  ty d e lig t  kunne u d s k il le s .  
Tykkelsen a f g ræ størvs laget voksede mod nord, d .v .s .  ind mod den 
sm alle  tange, der v is te  s ig  a f være d e lv is  k u n s tig t opbygget a f  
græ størv med en stenrække langs en d e l a f nordsiden.

Det fundne anlæg mindede dermed mere om en vold e l l e r  dæm
ning med palisadebeklæ dning på søsiden, end om den undersøiske  
spærring v i havde v en te t a t f in d e . Ned denne erkendelse tegnede 
det s ig  p lu d s e lig  k la r t ,  a t v o ld fo r lø b e t f o r t s a t te  f r a  tangen ind 
t i l  den 9 m høje morænebakke på Stegshoved og f r a  vestenden a f  
denne v id e re  t i l  land syd om Farresdam, der nu også e r lu kke t i 
østrenden mod Oyvig ved en recen t dæmning.

Et e n k e lt s n it  b lev  la g t ind i den formodede vold  lig e  inden
fo r  tangen, og d e tte  tydede på, a t de øvers te  5Q-70 cm her var  
p å fø rt m a te r ia le , s e lv  om e g e n tlig  s tr ib e k a ra k te r  svarende t i l  en 
græ størvsvold kun kunne ia g tta g e s  omkring og under h a v s p e jle t .
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2.

Som to lk n in g  fo r e s t i l le d e  jeg  mig d e rfo r  anlægget som en 

i a l t  600-700 m lang fo rs v a rs v o ld , der på begge s id e r  a f S tegs
hoved s k u lle  h indre  passage med skibe henover en smal landtange  
e l l e r  e t lavvandet udløb, hvorved gennem sejlingen kunne koncen
tre re s  ved Gabet - og dermed kunne en flydebom e l l e r  l ig n .  an
vendes t i l  spærring i k r ig s t i l f æ ld e . Ganske v is t  kunne v o ld fo r 
lø b e t langs sydsiden a f Farresdam være en gammel storm f lodsdæm
ning e l l e r  l i g n . ,  men da denne fo rk la r in g  ikke kunne gælde v o ld -  
fo r lø b e ts  ø s t l ig e  d e l, H gesom Gabet næppe nogen siden har været 
lu k k e t, va r fo rsvarsvo lden  den mest nærliggende to lk n in g , og da 
fo rm e n tlig  a n lag t som e t fo rs v a r  mod ven d e rin d fa ld  i s t i l  med, 
hvad der senere s k u lle  v ise  s ig  a t  være t i l f æ ld e t  med Helnæs - 
og Haderslev F jo rd  ( I I )  spæ rringerne.

Jeg t r o r  s ta d ig  på, a t stednavnet r e fe r e r e r  t i l  e t sådant 
sejlspæ rringsanlæ g på s te d e t, men to C-14 d a te r in g e r u d fø rt i 
1975 på pæle f r a  det fundne alæg ty d e r på. a t d e tte  t i lh ø r e r  en 
senere t i d ,  id e t de gav d a te rin g e rn e  1550Î70 og 1670 Î70 . Under 
krigen  i  1664 sloges der ved Stegshoved en pælebro med k la p , men 
om nogle a f  de observerede anlægsspor stammer h e rfra  e r u s ik k e r t ,  
id e t  det endnu ikke e r  lykkedes a t spore teg n in g er h e ra f.

I  1972 modtog S k ib s h is to r is k  Laboratorium  ?n fo resp ø rg se l 
f r a  fred n in g sp lan u d va lg e t fo r  S øn d erjy lland s  amt i anledning af 
en plan om tørlæ gning a f Farresdam, og i besvarelsen  redegjcrdes  
k o rt fo r  de ia g tta g n e  anlægspor og deres m ulige to lk n in g .

I  1975 modtoges fo tos  og en b ere tn in g  om ia g tta g e ls e r  a f pæle 
rækkerne ved lavvande f r a  U lla  og Valdemar D reyer, Nordborg. Disse 
svarede t i l  vore egne ia g t ta g e ls e r ,  men p æ le fo rlø b e t kunne i 1975 
fø lg es  over e t længere fo r lø b  end i 1967.

Ole Crum lin-Pedersen
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H E R T U G E N

Lad os da sætte os op på toppen a f Stegshoved med den h e rlig e  
u d s ig t, og i  s indet arbejde os tilb a g e  i  tid e n . Ar 1585 køber 
Hertug Hans den Yngre M jelsgård, e fte r  han året fø r havde købt 
11 gårde i  Holm, og der er således god grund t i l  a t t r o ,  a t 
han har e je t a l jo rd  det stødte op t i l  Dyvig og M je lsv ig .

Nu er det svært at se Hertug Hans den Yngre fo r s ig , nemmere 
b liv e r  de t, når v i tænker på hans samtidige men yngre fæ tter 
Kong C h ris tia n  d .4 .,  kendt fra  søslaget hvor han mistede det 
ene ø je , kendt som bygherre b l.a .  t i l  Frederiksborg, Børsen og 
Rosenborg, og ikke mindst lever han i  vores fan tas i gennem 
sku e s p ille t "E lve rh ø j".
Vores Hertug var en streng herre , og hans s tø rs te  in te resse var 
at købe jo rd , gerne sammenlægge gårde, så landbrugsd riften  blev 
mere ra t io n e l. Han opkøbte adelsgods og bøndergårde, undertiden 
hele landsbyer, hvor han så, når det passede ham, kunne jævne 
en sådan landsby med jorden og tv a n g s fly tte  beboerne.

Udover denne hovedinteresse var vores hertug også en s to r byg
herre , der b landt andet byggede k irk e r  f.e k s . Kegnæs k irk e  og 
s lo t te  hvoraf eneste bevarede er Lyksborg, stamhuset t i l  vo rt 
nuværende Kongehus.
Hans kæreste f r i t id s fo rn ø je ls e  var jag ten . Nok var Hertugen en 
både mægtig og egenmægtig mand, dog måtte han passe på ikke at 
træde andre stormænds in te resse r fo r nær, sæ rlig  måtte han fare 
med lempe ove rfo r k irken  (præsterne). Som eksempel kan nævnes, 
at vores hertug blev den l i l l e ,  da han år 1600 forhandlede om 
en inddæmning a f en fiskesø ved Sebbelev.

Her ved D yvig /M je lsv ig  har v i som nævnt lov t i l  at fo r e s t i l le  
os, at han har h a ft fu ld  og f r i  rådighed, h v ilk e t også s tø tte s  
a f, a t hertugen ca. 1590 byggede dæmninger over ind løbet t i l  
Bundsø dels l ig e  ved M jelsgård ved den nuværende pumpestation, 
dels ved B roba lle . Der dannede s ig  herved to indsøer, fiskedam
me, og herved har v i så rø r t ved en anden a f hertug Hans' in te r 
esser, inddæmningsarbejder, så der dannedes fiskesøer og l ig e 
ledes muligheder fo r o p re tte lse  a f datidens fa b r ik e r : vandmøl
le r .
A lle  nævnte a k t iv i te te r  kostede penge og masser a f a rb e jd sk ra ft, 
id e t hertugen s e lv fø lg e lig  ikke se lv foretog s ig  noget korpor
l i g t  med landbrug, byggeri o . l . ,  kun bestemte og iscenesatte . 
A rbe jdskra ft var o fte s t de nærmest boende bønder, borgere i 
købstæder m.m. Det med de nærmestboende kunne f.e k s . være bøn
der fra  A ls, der kørte sten og tømmer sammen t i l  en k irke  i  nær
heden a f Flensborg. Pengene, de, trods b i l l i g  a rb e jd sk ra ft, man
ge penge, skaffede han fra  sine landbrug, ved handel og fo r en 
s to r del ved at fælde fo r ikke at sige forhugge sine skove.

Denne l iv s k ra f t ig e  herre , g i f t  to  gange, 23 børn i  disse to æg
teskaber, født 1545 død 1622, er de t, v i skal tænke på.

Lad os så en forårsdag 1602 sidde på Stegshoved se nedover den 
smalle in d s e jlin g  t i l  Dyvig, se på kyststrækningen ove rfo r hvor 
der er egeskov så langt ø je t rækker, h e rlig e  store  skønne træ er. 
Lige ove rfo r anes mellem træerne et hus, en ja g th y tte  e l le r  et
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færgehus. Der er uro i  skoven, gjaldende råb, hundeglam, heste
lyde og bøsseskud, der er ja g t i  skoven. Ud a f skoven kommer en 
enkelt a f ja g tse lskab e t, en s ta te l ig  herre ve l omkring de 55 å r. 
P ra g tfu ld t klædt trods jag ten , langt to d e lt overskæg, et k lo g t 
og myndigt an s ig t. Han s t ig e r  a f hesten og fa ld e r i  dybe tanker, 
det øvrige jag tse lskab kommer t i ls y n e , men vinkes tilb a g e  a f den 
tænkende herre .

Han ser det smalle stræde med den stærke strøm, han ser bakker
ne o ve rfo r, a l le  hans ejendom, han ser skoven på begge s id e r a f 
s ig , skoven han ved strækker s ig  h e lt ind t i l ,  den ikke he rfra  
syn lige  M jelsgård, også hans ejendom, der hvor han fo r en halv 
snes år siden lod lave en dæmning over fjordarmen, en dæmning 
hvorpå anlagdes en vej l ig e  op t i l  Oksbøl k irk e . Han tænker på, 
hvor besvæ rligt det er at få krea tu re r og foderkorn fra  sine 
gårde i  Holm og M jelsgård, og i  løbet a f ko rt t id  har den fo re 
tagsomme hertug b e s lu tte t a t lave en dæmning, så både Dyvig og 
M je lsv ig  v i l l e  b liv e  t i l  indsøer med g iv t ig t  f is k e r i ,  og sam ti
d ig  kunne en vej på dæmningen a fko rte  afstanden mellem hans be
s id d e lse r. Fo rø vrig t burde den stræke strøm gennem det smalle 
stræde ved Steg kunne udnyttes på en e l le r  anden måde u s ikke rt 
hvordan, men noget i  s t i l  med en vandmølle. Endelig kunne der 
lægges en udskibningshavn her, han kunne fælde og b o rts e jle  tøm
meret og d e re fte r dyrke jorden.

KARTOGRAFER OG TOPOGRAFER

Hvorledes har der set ud ved Steg gennem de s ids te  380 år? Der
om fo r tæ lle r  vores ka rto g ra fe r og topografer en masse, hvaden
ten disse har h a ft nævnte fag som næringsvej, b ijo b  e l le r  hobby, 
og v i er så held ige at korttegneren (kartogra fen) Johannes Mej
er tegnede de tte  område i  1649 medens den ledsagende b e s k riv e l
se a f egnens udseende, erhvervsforho ld , bygninger, h is to r ie  mm 
blev skrevet a f borgmester ( i  Husum) og topograf Caspar Danck- 
werth, og udgivet sammen med Mejers ko rt i  1652. S e lv fø lg e lig  
har der t id l ig e re  været ko rt og beskrive lse r a f Danmark -  Søn
d e rjy lla n d  -  Als men disse er unøjagtige og uden d e ta i l le r ,  der 
fo r tæ lle r  om forholdene ved Steg.

1649 tegnede Mejer et meget n ø ja g tig t ko rt over A ls , mange nav
ne på fø rt k o r te t b l.a .  Dyvig, og der ses ganske ty d e lig t  
en fa s t fo rb inde lse  ved Steg ovenikøbet tykkest på midten 
svarende t i l  Stegshoved.

1652 udgives ovennævnte bog a f Caspar Danckwerth, og heri s tå r 
b l.a .  side 98, at gode havne på A is ' vestkyst e r: Stegs
v ig , S to lb ro fjo rd , Sandvig og K ettingnor, ikke Dyvig. Ud
fra  ko rt og beskrive lse  er der således ingen t v iv l  om den 
faste  fo rb inde lse  over Stegsgab, h v ilk e t også meddeles a f 
Raben som et sagn e l le r  m undtlig overlevering :

"OKSEVEJEN"
Fra Hardeshøj t i l  Mels fø rte  den gamle landevej -  Oksevej
en -  over Stegsvig og Farresdam t i l  Holm. Der var s tore  
dæmninger over begge havbugte, men den s to re  s torm flod i 
1638 rev dæmningen b o rt, og siden den t id  har denne ældste 
fo rb inde lse  mellem de to byer været a fb ru d t."
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1670 t ilt ræ d e r  M artin Nyssen som præst i  Oksbøl Sogn. Også den
gang var ens indtægter a f s to r in te resse , og da de f le s te  
indtægter t i l  præsten kom fra  bønder og husmænd som t ie n 
de, udarbejdede han lange u d fø rlig e  l i s t e r  over a l t  hvad 
der stod ham t i l ,  a f og t i l  sp ru tte r hans gåsefjerspen l i 
gefrem, når han b e re tte r om en gård der sku lle  have g ive t 
ham tiende , men ak, hertug Hans den Yngre havde nedlagt 
gården og dermed berøvet præsten en indtæ gt. Udover disse 
regnskaber har han dog også skrevet l i d t  om sognet, og v i 
kan b l.a .  læse: "Udi Oksbøl sogn have været a f A r r i ld s  t id  
i  gammel mands minde, a l t id  trende gode byer, Oksbøl K irke - 
bye, B roballe  og M je ls ."  Senere s k r iv e r han: "Den tre d ie  
by i Oksbøl sogn, ka ldet M je ls , liggende a l le r  vester i  
sognet og haver i  fordum t id  været en h e r lig  by, både fo r 
den d e jlig e  ege-skovs sky ld , som lå  vest fo r byen ud t i l  
havet, men nu a lde les ødelagt, desværre, såvel som fo r den 
d e jlig e  havn og re v ie r , som i  gammel t id  flø d  om ved byen."

1781 udkom 7. bind a f E rik  Pontoppidans:
"DANSKE ATLAS"
Pontoppidan kom 1723 t i l  Nordborg som præst 25 år gammel, 
senere sognepræst i  Havnbjerg 1726-1734. Denne f l i t t i g e  
og begavede herre påbegyndte udgivelsen a f ovennævnte a t
la s , men nåede dog ikke at b liv e  færdig med værket inden 
s in  død i  1764. Værket er b levet t i l  på den måde, at re 
daktøren har skrevet t i l  g e js t l ig e  og verds lige  i  de på
gældende byer, sogne og anmodet disse om at sende indbe
re tn inger om " -  hvad der måtte findes a f h is to r ie ,  e f te r 
re tn inger og andet — " Disse anmodninger g ik  t i l  det s le s 
vigske fyrstedømme i 1768, a lts å  e fte r  Pontoppidans død, 
men det er vel sandsyn lig t, a t Pontoppidan selv har skre
vet en del netop fra  Nordals, som han jo  kendte godt. Af 
in teresse i  denne fo rb inde lse  kan c ite re s : "Oksbøl. Sog
net skal t i l f o r n  have været en halvø, næsten ganske omrin
get a f vand med a d s k ill ig e  indløb a f havet, h v ilk e t Hertug 
Hans den Ældre med s to r bekostning lod op fy lde" (det må 
være et f e j l t r y k  med "den Ældre", det skal være den Yngre).

Det k o r t, der ledsager beskrive lsen, er tegnet 1772, og 
der ses ty d e lig t  en åbning ved Steg. I et brev a f general 
Schleppegrel i 1849 angives omtrent således: " -  v i s e j
le r  på sundet mellem Als og Sønderjy lland", en noget l i g 
nende bemærkning findes i  "Pontoppidan". Als har jo  også 
i  k i r k e l ig t  henseende hørt t i l  Fyns S t i f t .  "Sønderjy lland" 
t i l  S lesvig S t i f t .

1837 udkommer a tte r  en topog ra fi fra  hertugdømmet S lesvig ,
h e rfra  c ite re s : "Der hafen Dyvig s o ll vormals e in See ge
wesen se in , und e in  Durchbruch ihn m it dem Meere verbun
den haben.' I årene 1790-1807 var der 16 skibe hjemmehø
rende i  Dyvig, he ra f 9 s to re .
Senere to p og ra fi og ko rt g ive r ikke nye oplysninger i  den
ne sag.

1872 var den store  storm flod ved de a ls iske  kys te r, beskrevet 
a f mange, og ved Dyvig med en vandstand på 3 m over dag
l i g t  vande. En sådan storm flod kunne nok b o rtr iv e  dæmnin
gen ved Steg, og der har da også t id l ig e re  været sådanne,
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b lo t knap så godt beskrevne. Der findes en ove ro rden tlig  
morsom l i l l e  bog a f Chr. Kuss om n a tu rka ta s tro fe r i S les- 
v ig -H o ls ten , b l.a .  s k r iv e r han om en dame på Føhr der ned
kom med t v i l l in g e r ,  een so rt og een hv id . Det mest alm in
de lige  Kuss s k r iv e r  om, er s to rm floder, langt de f le s te  på 
Vestkysten, hvoraf den s tø rs te  var i  1634. Medens der var 
højvande, bølgegang, død fo r fo lk  og fæ på Vestkysten, var 
det f.e k s . 1634 så lavvandet i  Flensborg, at man i  t re  da
ge kunne gå tø rskoet i  havnebassinet. Et sådant lavvande 
må have svækket dæmningen ved Steg, og sådan har det været 
ta lr ig e  gange i  1 6 0 0 -ta lle t. Storm floder i  Østersøen har 
der været i  1625, 1693, 1694 og ganske sæ rlig t i  1691. 
(Ikke som skrevet a f Raben i  1638).
Dæmningen ved Steg må da være bygget omkring 1600 og fo r 
m entlig  ødelagt omkring år 1691.

TILBAGEBLIK
Hvad ved v i da om Steg fø r 1600? Følgende kendsgerninger: Der 
er masser a f fund fra  stenalder og broncealder i  området. Fra 
v ik in g e tid  er der, ca. 2 km fra  Steg, fundet 3 meget smukke 
kvindesmykker, der kan dateres t i l  ca. år 900. Det tre f lig e d e  
spænde må være im porteret fra  F rankrig , medens de to  ovale 
spænder udmærket kunne være f re m s t i l le t  f.e k s . i  Ribe. Et 
spænde meget l i g  om talte tre f lig e d e  spænde er fundet i  Kau
pang i  O slo fjo rden. (Kaupang hed i  V ik inge tiden S k ir in g s s a l).
Vi ved at Nordborg s lo t  er bygget noget fø r 1157, som værn mod 
Venderne. Endelig har v i om Steg selve navnet. De der ved de tte  
navn s traks tænker på flæske- lammesteg har næppe læst de tte  
s k r i f t  så langt som h e r t i l .  lø v r ig t  er ordet mangetydigt, l ig e  
fra  "hegn som sættes i  vand fo r at hindre k rea tu re r i  at løbe 
over" t i l  "forsvarsanlæ g". S p rog lig t kommer ordet a f det o ld 
nordiske "s tikæ ", der betyder pæl. Sådanne skibsspæ rringer er 
kendt f le re  steder i  Danmark. I s in  enkleste form b lo t nedram
mede pæle i  se jlrenden. En a f de, i  denne fo rb inde lse  mest 
spændende spæ rringer, er i  Haderslev f jo rd ,  spændende fo rd i det 
her er p å v is t, hvorledes beboerne selv har tru kke t deres skibe 
over land, a lts å  spærrer fjenden ude, men ikke vennerne. V ik in 
geskibene og t id l ig e re  sk ibstyper kunne netop transporte res o- 
ver land, medens deres e fte r fø lg e re , koggerne ikke kunne, og så 
var en sejlrendespæ rring ikke sæ rlig  smart mere, som en to ta l-  
spærring, id e t man så også udelukkede s ig  se lv . Andre former 
fo r spærringer a f søveje er dog kendt op t i l  vore dage. For at 
kunne fornemme l i d t  a f stemningen på den t id  spærringen ved 
Steg kan være lave t og g ive t navn t i l  s tede t, læser v i l i d t  a f 
en re jsebeskrive lse  fra  s lu tn ingen a f 800 t a l le t ,  en re jse  fo 
re taget a f en norsk høvding og handelsmand ved navn O tta r. "Og 
fra  S k iringssa l se jlede han på fem dage t i l  den havn, der hedder 
Hedeby; den lig g e r mellem Venderne og Saxerne og Angel, og t i l 
hører Danerne. Da han se jlede fra  S k irin g ssa l, da var fo r ham 
Danmark (d .v .s . Skåne, Halland og Blekinge) på bagbord, og på 
styrbord åben sø i  t re  dage, og videre to  dage fø r han kom t i l  
Hedeby, var fo r ham på styrbord  Jy lland  og Sønderjylland og 
mange øer, i  disse lande boede anglerne, fø r de kom t i l  Eng- 
æand. Og fo r ham var i  disse to  dage på bagbord de øer, der hø
re r t i l  Danmark."

Når v i tænker på det t id l ig e re  op lys te , at Als ikke hører med 
t i l  Sønderjylland e l le r  i a l t  fa ld  fø rs t b liv e r  indlemmet i  Søn-
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d e rjy lla n d  i  1864, er O ttars s e jlru te  ganske k la r .  Fra O s lo fjo r
den t i l  Nordsjælland i  3 dage, e fte r  nogle døgns h v i l  og når v in 
den yar god en dags se jlads  t i l  Nordals, og h e rfra  kunne Hedeby 
så nås på een dag, det meste a f den dag sku lle  der roes i  de smal 
le  farvande. Enkelte stednavne ved Stegsvig henviser s tad ig  t i l  
denne periode: V ikingager, Nordmandhøj, Bådestedmade.

UDKIGGEN

Halfdans tu r  var de t. Fra Bugehøj kunne han se vand næsten hele 
vejen rund t, men denne forårsdag søgte hans øjne nu mest mod 
nordøst, hvo rfra  de jo  ventede besøg. Det var i de tte  m åneskift, 
de ventede O tta r. Halfdan lod tankerne gå tilb a g e  t i l  den l e j r 
plads og det l i l l e  fas te  samfund hvor han v id s te , O tta r lå  og 
ventede på v ind , han, Halfdan, havde selv været på de tte  sted 
med det mærkelige navn S ku ld -v ig ; en p le t på Sjæ lland, der me
get mindede om hans eget l i l l e  samfund dernede ved kysten lig e  
mod syd. B lik k e t vandrede t i l  nordvest, hvor det standsede l i d t  
ved den n y lig  tilk a s te d e  grav ovre på gravpladsen. Det sås nok 
på gravstedet a t det ikke var en s to r høvdings kone der var 
b levet begravet, kun de tre  spænder var med hende i k is te n .
Helt andre storslåede begravelser havde O ttar b e re tte t om oppe 
nordpå, omend ved det samme vand han nu sad og så udover. H a lf
dan så et g lim t b lå t vand mod sydøst og tænkte på den beretn ing 
han havde fåe t fra  s in  fa r ,  beretningen om hvorledes det l i l l e  
samfund nær var b levet u d s le tte t,  fo rd i et f je n d t l ig t  sk ib  hav
de sneget s ig  fo rb i i  mørket, ind gennem indse jlinge n  og t i lb a 
ge gennem det lavvandede område der havde navnet Farresdam. Fra 
den t id  stammede de pæle, der var nedrammede i se jlrenden, de 
pæle han selv navde været med t i l  at fo rny, iø v r ig t  de pæle, 
der havde g ive t navn t i l  bopladsen: Stegsvig. For nogle somre 
siden var Halfdans to  farbrødre s e jle t  e t stykke med O tta r og 
de havde s id s te  sommer sendt bud med O tta r på hans vej t ilb a g e , 
om ikke Halfdan v i l l e  komme t i l  dem og hjælpe dem med den handel 
de havde ved den s to re  handelsplads, der hed sådan noget som 
Hol eng sted. Rent u v i lk å r l ig t  p ille d e  han ved s in  amulet, der 
var godt gemt bag s k jo rte n , ikke a l le  var l ig e  begejstrede fo r 
de tte  kors hans farbrødre havde sendt ham fra  Hedeby. Overbrin
geren havde hv iske t det mystiske ord Ansgar t i l  ham. Halfdan 
var meget opsat på at s lu t te  s ig  t i l  farbrødrene og ventede 
d e rfo r sæ rlig  utå lm odigt på O ttars komme.

Nu i ventetiden, mens han ho ld t udkig, prøvede han at huske hvad 
O tta r havde fo r ta l t  ham om turen fra  Hedeby t i l  Hol eng sted. 
Først fra  Hedeby havn mod syd t i l  bunden a f en havarm, hvor der 
fandtes en jo rd vo ld  ka ldet Kovirke. Her måtte så skib og la d 
ning på land, bæres, trækkes skubbes et stykke så langt som fra  
Stegesvig t i l  nordkysten re t ud fo r Bugehøj hvor han sad. Det 
fø rs te  stykke a f denne ve j var re t s t e j l  opad, men h e ld ig v is  
var der netop her fo lk ,  der havde det som deres arbejde, at 
hjælpe skibe over land, en del a f las ten , slaverne, kunne h jæ l
pe t i l ,  og under transporten var a l le  godt beskyttede mod an
greb bag volden så også O ttars k r ig s -ro rs k a r le  kunne hjælpe med 
transporten, med kun få som vagtmænd. Vel fremme v i l l e  der være 
en l i l l e  bæk, hvor det var re t nemt at trække skib  og ladn ing , 
og da bækken re t h u r t ig t  blev s tø rre , kunne man snart stage og 
senere ro sk ibe t frem t i l  den store  å, hvor Hol eng sted lå .
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Under disse be trag tn inger var solen da le t b e ty d e lig t, men i  det 
f je rn e  i  nordvest anedes et s e j l ,  der i  den fr is k e  ø s tlig e  b r i 
se snart a fslø rede sk ibe t som O tta rs .
Halfdan tændte den l i l l e  bavne.
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MJELS SKOLE 1926
Af Ole Werth Sørensen, Oksbøl

Den ve l nok længst varende skilsm isse i  sognets h is to r ie  tog 
s in  begyndelse i 1818, og den fandt fø rs t s in  a fs lu tn in g  i 
1961 -  den varede a lts å  samfulde 143 å r!
I n d t i l  1818 var der kun én skole i Oksbøl Sogn og den var be
liggende i  B roballe  -  nærmere betegnet på det sted, hvor Sø
holmvej i  dag krydser Landgrøften. Denne skole omtales fø rs te  
gang i  1682.
For børnene i  M jels og på Mjelsmark betød skolens beliggenhed 
en meget lang sko leve j. Derfor er der vel h e lle r  ikke noget at 
sige t i l ,  at man gerne v i l l e  have skole i  M je ls. Det forsøgtes 
både i  1739 og i  1783, men planerne mislykkedes hver gang.

I 1810 var degneembedet i  sognet le d ig t ,  og det f ik  provst Eb
besen, Svenstrup, t i l  påny a t re jse  skolesagen i  Oksbøl Sogn. 
S itua tionen var også temmelig ka o tisk , id e t skolen på de tte  
tidspunkt kun kunne rumme halvdelen a f de s k o le p lig tig e  børn. 
Men på grund a f s tr id ig h e d e r mellem provsten og amtmanden 
sku lle  der gå endnu nogle å r, fø r skolesagen i  M jels blev rea
l is e r e t .

I 1818-19 blev det b e s lu tte t, at der fremover sku lle  være sko
le ,  både i Oksbøl og i  M je ls.

Skolen i  Oksbøl -  det nuværende Skolebakken 26 -  blev op fø rt i 
1818, og å re t e fte r  indviede provst Ebbesen, Svenstrup, den nye 
skole i  M je ls.

I 1859 udvidedes M jels Skole, id e t b ø rn e ta lle t var steget re t 
k r a f t ig t .  Den 10. februar 1894 g ik  en skypumpe hen over M je ls
mark og M jels og b l.a .  skolen blev beskadiget. Landråden i 
Flensbora fo r la n a te . at der sku lle  bygges en ny skole , men der 
s k u lle  gå endnu mange å r , inden planen blev fø r t  ud i l iv e t .
I fø rs te  omgang blev der b lo t bygget en k v is t t i l  og det gamle 
s trå ta g  a flø s te s  a f te g ls te n .

Først fem år e fte r  Genforeningen kunne m jelsingerne tage en ny 
skole i brug -  det skete l i l le ju le a fte n s d a g , den 23. december 
1925. I "Dybbøl-Posten" fo r mandag den 28. december kan man læ
se følgende:

"For godt et Aar siden re ttede Skolekommissionen en H e n s til
l in g  om at tage Opførelsen a f en ny Skole i  Mels under Over
ve je lse . Sogneraadet v i l l e  ikke selv tage Ansvaret fo r saa- 
dan en U d g ift, men sammenkaldte t i l  et o f fe n t l ig t  Møde, der 
enstemmigt gav Tanken s in  T ils lu tn in g . Sagen blev d e re fte r 
fremmet, og den nye, smukke Skolebygning, som er tegnet a f 
A rk itek te rne  D a ll og Mundt i Sønderborg og op fø rt a f Bygme
s te r S ch lich tin g , er nu færdig og blev i  Onsdags in d v ie t un
der s to r Deltagelse fra  Forældrenes Side.

Skolen har s to re , lu f t ig e  og lyse Klasseværelser med et l i l l e  
Værelse t i l  Opbevaring a f fo r s k e l l ig t  Inventar t i l  hver Klasse.
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I de 2 S id e flø je  er der in d re tte t rummelige og smukke Lærerbo
l ig e r .  Hele Komplekset opvarmes med Centralvarme. Der var ved 
Indv ie lsen i  Onsdags mødt saa mange, som kunne faa Plads i 
Lokalerne.
Blandt andet var Amtmand Lundbye, Amtsskolekonsulent Nielsen 
og det tre d je  Medlem a f Skolekommissionen, Sparekassedirektør 
Nis Nissen, Nordborg, kommen t i l  stede, f r a  Undervisningsm ini
steren var der i f l .  "Hjemdal" ind løbet en te le g ra fis k  Lykønsk
ning med en Beklagelse a f, at M in isteren ikke kunne overvære 
Indv ie lsen .

M je ls  S ko le  s e t  fr a  ø s t  (H ovedindgang), ca . 1926

Sogneraadsformand Hans fo g t,  B roba lle , bød de mødte velkommen 
og redegjorde fo r det Arbejde, som var gaaet forud fo r Opfø
re lsen. f le r e  Gange er der under tysk Styre bleven s t i l l e t  
Krav om, at der sku lle  bygges en ny Skole, men da var fo lk  
ikke saa skole in teresserede. Men e fte r  Genforeningen, da f o r 
ældrene f ik  Ret t i l  at bestemme over Skolen, vaagnede In te re s 
sen.

Sogneraadsformanden u d ta lte  s in  Anerkendelse a f den In teresse, 
Melsingerne havde v is t  Skolen, og s in  Glæde over det smukke Re
s u lta t ,  en smuk Bygning paa et smukt Sted.

Han u d ta lte  en Tak t i l  a l le ,  som har medvirket t i l  det smukke 
R esu lta t, og id e t han u d ta lte  Haabet om, at den nye Skole maa 
b liv e  t i l  Gavn og Glæde fo r Lærere og Børn, fo r hele Sognet, 
overgav han Skolen t i l  Skolekommissionen med Ønsket om, at den 
Ungdom, som skal opdrages og undervises her, maa b liv e  vel sk ik  
ket og vel egnet t i l  a t magte de Opgaver, der s t i l le s  t i l  den, 
at den paa Sandhedens og Gudsfrygtens Grund maatte v irk e  t i l  
Gavn og fremme fo r fo lk  og fædreland.



Den meget smukke In d v ie lse s ta le  paahørtes med s to r Opmærksom
hed. formanden fo r Skolekommissionen, Gartner Chr. Hansen, ud
ta l te  s in  Glæde over den nye Skole. Under saa gode fo rh o ld  v i l  
det Arbejde, som her skal øves, skride  le t  og ly s t  frem mod det 
Maal, som Undervisningen sætter s ig .

Han ønskede Lærerne Held og Lykke med deres Arbejde, at det maa 
bære f ru g t ,  og Børnene paa deres Vej gennem L ive t Maatte kunne 
se tilb a g e  paa en lys  og ly k k e lig  S ko le tid .

E fte r Sangen, "Hvad Solskin er fo r det sorte  Muld", ta l te  Amt
mand Lundbye, som lykønskede de s te d lig e  A u to r ite te r  i  Sognet 
med den nye, smukke Bygning, og takkede fo r det gode Samarbejde, 
Skoled irektionen havde h a ft med Sogneraad og Skolekommission.
Da mange Timer a f Barneaarene t i lb r in g e s  i  Skolen, var det a f 
s to r Betydning, a t Skolestuen var lys  og hyggelig , og at der 
var gode Læ rerboliger, da Arbejdet fa ld e r le t te s t  under ven lige 
og lyse fo rh o ld .

Ved Mels Skole var de ydre Rammer t i l f r e d s s t i l le n d e ,  og Amtman
den haabede og troede paa den re tte  fo rs ta a e lse  mellem Skole og 
Hjem. Det g ja ld t  om, at Hjemmets Øje fu lg te  Skolearbejdet med 
Opmærksomhed, at den re tte  Aand herskede i  Skolen, saa der blev 
g jo r t  et godt Stykke Arbejde t i l  Gavn fo r vo rt gamle fædreland. 
E fte r Sangen, "Den rene L u ft a f Dagens S kin", ta l te  Amtskonsu
le n t N ielsen. Selv om der i V e s tjy lla n d  a f Vandrelærere var 
g jo r t  et godt Arbejde uden Skole, saa var det a f s to r Betydning 
at have en god Skole at ud re tte  s in  Gerning i .  T i l  en Skole hø
re r t re  Ting: Hjem, Børn og Lærere. Der er ingen Gerning saa 
h e r lig  som at være Lærer. Da Børn er meget fo rs k e ll ig e , maa 
Læreren ly t te  t i l  hver enke lt Barnesjæl og faa fa t i  hvert ene
ste Barn, og give en Opdragelse er Lærerens Kunst. Den bedst 
mulige Teknik maa Læreren finde  fo r at meddele Kundskaber og 
færdigheder, som er værd at e je , men det væ sentligste er Op
dragelsen.

Der maa s t i l le s  Krav t i l  Læreren, at han kommer med Kærlighed 
t i l  Børnene og t i l  s in  Gerning. Skolemanden Schneekloth sagde 
en Gang t i l  sine unge Lærere: "Hvem g ive r os Lærere den Ret at 
trænge ind i  Menneskesjæle? Vi har ingen anden Ret end den, v i 
g iv e r, og v i har Kærlighed."

Læreren maa a ld r ig  t ro ,  at han er færdig med s ig  se lv . Han maa 
være f r is k  og vaagen fo r at fange Børnenes Opmærksomhed, th i 
s tad ig  skal han komme med det samme S to f t i l  Børnene, men un
der nye form er. A lt id  at kunne være ny er Lærernes Opgave. I 
Amos Cormenius ' Bog, "Det ene fornødne", hedder de t: "Jeg tak 
ker d ig  Gud, at jeg s tad ig  blev en Længslens Mand!"

Over Indgangen t i l  U n iv e rs ite te t er der en Ørn og følgende 
In d s k r i f t :  "Du staar ved det himmelske L ys !" . Vi maa da ogsaa 
s t i l l e  det Krav t i l  Skolen, at Børnene stad ig  mærker, at der 
skues mod det himmelske Lys. Hvor mange Hjem skænker Skolen og 
dens Arbejde den nødvendige Opmærksomhed? Det gælder om, at 
foræ ldrene tager godt mod Skole og Lærer og ikke b liv e r  a l t  
fo r t i lb ø je l ig e  t i l  at k r i t is e r e ,  baade fo r Børns og Læreres 
Skyld.

E fte r Sangen, "Et jævnt og m untert, virksom t L iv  paa Jord", 
ta l te  Lærer Grüne om Skoleforholdene fø r og nu i  Mels og frem-
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hævede, at der nok var Fremgang, men man burde s tad ig  arbejde 
videre og huske paa, at man a ld r ig  blev færdige. Grüne ta l te  
d e re fte r om Skolens in d s k r i f t ,  "V i lærer ikke fo r Skolen, men 
fo r L iv e t" .

Lærer Schnurmann Pedersen takkede ogsaa og ønskede, at det Ar
bejde, som sku lle  øves i  den nye Skole, maatte b liv e  t i l  Gavn 
fo r den Ungdom, som besøgte Skolen.

Der holdtes endnu en Række Ta ler, som a lle  ud tryk te  de bedste 
Ønsker fo r det Skolearbejde, som sku lle  øves der i  Fremtiden.

Mels Skole er nu en a f de smukkeste og mest moderne ind re ttede  
Landsbyskoler hernede. Lige saa smuk og værdig er den Maade, 
hvorpaa Skolen er re js t  og de o fre , den har krævet, b ra g t."

Den s y d l ig e  s i d e f l ø j  ( læ r e r b o l ig ) , ca . 1926

Om den fø rs te  skoledag i  den ny M jels Skole s k r iv e r "Dybbøl- 
Posten" onsdag, den 6. januar 1926:

"Den 4. Januar mødte Skolebørnene fo r fø rs te  Gang i  den nye, 
hyggelige Skole, hvor der var dækket e t pænt Kaffebord t i l  dem. 
Sogneraadet og Skolekommissionens Medlemmer var mødte. Lærer 
Grüne ta lte  smukt t i l  Børnene og frem viste  i  L y s b ille d e r, Jesu 
L iv . Skolekommissionens Formand, Gartner Hansen, u d ta lte  Ønsket 
om, at Børnene maatte have samme O pfa tte lse  som den l i l l e  Pige, 
der ved E fte ra a rs fe rie n  sagde t i l  s in  Moder: "Mor, jeg er glad 
ved at faa f r i ,  men jeg er ogsaa glad ved at komme i Skole igen !"

Hansen formanede Børnene t i l  at være f l i t t i g e  og opmærksomme, 
da de derved baade glædede og gavnede s ig  se lv og deres Lærere."

* * * * * * * * * * * * * * *
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Og årene g ik  s in  gang, hvor de m jelsingerbørn sled b ravt på sko 
lens gulve, mens de f ik  en god basis a f viden fo r deres videre 
færd i  l i v e t .  I n d t i l  1939 var M jels Skole en syv-k lasse t skole . 
Men e fte r  den nye sko le lov de tte  år blev skolen reduceret t i l  
fo rsko le  fo r børn i  de tre  fø rs te  årgange. Den videre under
v isn ing  fo re g ik  h e re fte r i  Nordborg Skole, id e t der var op re t
te t  skoleforbund med Nordborg Kommune.

Men en skønne dag var det h e lt fo rb i med skolegang i M je ls. E f
te r  143 års skilsm isse f ik  Oksbøl Sogn igen én skole fo r a lle  
sognets børn; det skete i  1961, da den nuværende Oksbøl Cen
tra ls k o le  blev o p fø rt.

I perioden 1940 -  1961 blev kun den ene skolestue brugt t i l  un
de rv isn ing , mens den anden blev benytte t dels som aftensko le 
o . l . , og dels som k irk e s a l.

I 1963 blev der i skolens bygninger in d re tte t kommunekontor 
fo r Oksbøl Kommune; endvidere blev der b o lig  fo r kommunesekre
tæren i  den no rd lige  læ re rb o lig , mens dens syd lige  fo rb lev  læ
re rb o lig .
E fte r kommunesammenlægningen i  1970 blev selve skolebygningen 
brugt som arkivrum fo r Nordborg Kommune, mens de gamle lærerbo
l ig e r  ud le jes t i l  beboelse fo r to  fa m ilie r .

For et par år siden f ik  Nordborg B illa rd k lu b  t i l  huse i den ene 
ha lvdel a f sk o le flø je n . Den anden ha lvdel er i  september 1986 
b levet s t i l l e t  t i l  d is p o s itio n  fo r Oksbøl Sogneforenings lo k a l
h is to r is k e  arbejde.

S k o le f lø je n  s e t  f r a  v e s t ,  1987.
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Dr. phil.
Hans Jensen Jørgensen
Af Ole Werth Sørensen, Oksbøl

"Så, no komme doghte f i i l ! "  -  således kunne man fø r i  tiden  
høre en og anden s ige , og så var man k la r  over, hvem der var 
på trapperne, e l le r  var man?
Jo, enhver i  Oksbøl by og nærmeste omegn v ids te  da, at "dogh
te f i i l "  var d r. p h i l .  Hans Jensen Jørgensen fra  Povlsgaard 
på Oksbøl Mark. Man v id s te  også, at han t i lb ra g te  meget a f 
s in  t id  i  København, men hvad han e g e n tlig  beskæftigede s ig  
med derovre i  hovedstaden, det var v is t  kun de fæ rreste k la r  
over.
Denne a r t ik e l er et forsøg på at s k ild re  "doghte f i i l " s  l i v  og 
arbejde, der blev så usædvanligt fo r  en bondesøn, der var født 
i  s lu tn ingen a f fo r r ig e  århundrede.

P ovlsgaard med a ftæ g ts h u se t t h . ,  ca . 1912

Hans Jensen Jørgensen blev født den 4. marts 1886 -  a lts å  ne t
op fo r hundrede år siden. Fødestedet var u d fly tte rg å rd e n , Povls
gaard, der lig g e r  på Oksbøl Mark mellem Oksbøl og Brandsbøl.

Han var den ældste a f tre  sønner i  ægteskabet mellem Jens Han
sen Jørgensen ( f .  1855 i  Oksbøl) og Helene Jørgensen f .  C hri
s tia n se n ,(f.1858 i  Brandsbøl). De to  yngste sønner var Paul Jen
sen Jørgensen ( f .  1888) og Jens Jensen Jørgensen ( f .  1891).
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Hjemmet på Oksbøl Mark var præget a f den gamle almuekulturs sæ
der og skikke, der blev ho ld t i  hævd fø rs t og fremmest a f mode
ren. Hun omtales som "en velbegavet og e ls k e lig  kone". E fte r 
mandens død i  1919 sad hun enke i  mere end 30 å r. Om faderen 
vides ikke meget, men han betegnes som en noget tungsind ig type, 
og netop det tungsindige var et karaktertræ k, der i  nogen grad 
kom t i l  at præge sønnerne.

Brødrene P aul, Hans og Jens

A llerede i  barndomsårene s k i l te  Hans Jørgensen s ig  ud fra  sine 
jævnaldrende kammerater; hvor de legede og morede s ig , havde 
han kun in te resse fo r bogen og han læste a l t ,  hvad han kunne 
komme i  nærheden a f. Hans begavelse v is te  s ig  således på e t me
get t i d l i g t  tidsp unk t, og d e rfo r lå  det også ligesom i  lu f te n , 
a t det ikke kunne b liv e  ved de 6-7 års skolegang i  landsbysko
le n . Den, der sku lle  føre Hans Jørgensen v ide re , var sognepræ
sten i  Oksbøl, J. A. C. Wernich. Skønt tysk a f in d s t i l l in g  var 
Wernich h ø jt respekteret a f menigheden, og han er b levet be
skrevet som "den bedste og mest in i t ia t iv r ig e  a f de mange fo r 
træ ffe lig e  sognepræster, der i  preussertiden f ik  deres v irke  
på A ls ."  (Wernich var sognepræst i  Oksbøl fra  1888 t i l  1902, 
og d e re fte r i  Ulkebøl t i l  1921.)

På pastor Wernich's i n i t i a t i v  blev der ansat en huslærer i  præ
stegården, og her blev Hans Jørgensen forberedt t i l  en videre 
uddannelse på gymnasiet. Gymnasieårene t i lb ra g te  han i  Hader
s lev , og han blev student i  1906 fra  det -  dengang -  tyske gym
nasium der.
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Økonomisk sad fa m ilie n  godt i  de t, og det åbnede muligheder fo r 
videregående s tu d ie r ved u n iv e rs ite te t.  E fte r studentereksamen 
begyndte Hans Jørgensen a t studere sprog ved u n iv e rs ite te t i  
Marburg, hvor han kastede s ig  over den k lass iske  f i lo lo g i  (s tu 
d ie t a f græsk og la t in s k  sprog og k u ltu r )  og den sammenlignende 
sprogvidenskab. Men det blev ikke ved disse d is c ip lin e r ;  l i d t  
e fte r  l i d t  kom der f le re  sprog t i l ,  b la  russ isk og mongolsk.
I a l t  kom han i  årenes løb t i l  a t mestre o tte  sprog foruden 
dansk.
Fra Marburg kom han t i l  u n iv e rs ite te t i  München fo r endelig at 
b liv e  indskrevet ved u n iv e rs ite te t i  K ie l i  fo rå re t 1908.

Under s tu d ie t a f den sammenlignende sprogvidenskab måtte Hans 
Jørgensen også beskæftige s ig  med det o ld ind iske  sprog s a n s k rit, 
der er en a f g rundp ille rne  i  denne u n iv e rs ite ts d is c ip lin ,  og 
netop sa n sk rit s ku lle  v ise  s ig  a t b liv e  det sprog, der blev ind
gangen t i l  hans fo rske rin dsa ts .

I j u l i  1911 a fs lu tte d e  Hans Jørgensen sine u n iv e rs ite ts s tu d ie r 
med e t fremragende eksamensresultat, og e t h a lv t år senere, i  
december 1911, blev han dr. p h i l.  ved u n iv e rs ite te t i  K ie l på 
afhandlingen, "Mantrabrâhmana" -  en s a n s k r it- te k s t fo rsynet med 
tysk oversættelse og no ter.
Året e fte r  blev Hans Jørgensen ansat som medarbejder ved Museum 
fü r Völkerkunde (E tno log isk Museum) i  B e r lin , og her var han -  
med e t par a fb ryde lser -  ansat t i l  marts 1919.
I B erlin -årene beskæftigede han s ig  med de sprog, der var repræ
sentere t i  museets sam linger, fra  det m ala jiske ø rige , b la  o ld - 
javansk, som han var ganske kyndig i .  A rbejdet på musset gav ham 
så r ig e l ig t  med t id ,  at han ved siden a f kunne beskæftige s ig  
med de t, der sku lle  b liv e  hans livsopgave, s tu d ie t a f det nepa
les iske  sprog nevari. (Nevari er e t b landt f le re  sprog i  Nepal. 
Det er modersmål fo r navarerne, der er e t fo lk  beslægtet med t i 
betanerne, og hvis k u ltu r  engang var fremherskende i  Kathmandu- 
dalen. Fra det 14. årh. blev nevari-sproget bærer a f en betyde
l ig ,  a f sa n sk rit stæ rkt p å v irke t, l i t t e r a t u r .  Men sproget blev 
siden fortræ ngt a f de fra  Indien kommende gurkhaers sprog, og 
det var i  en godt hundredårig periode fra  ca. 1860 -  1950 l ig e 
frem forbudt som s k r if ts p ro g ) .
Nu sad Hans Jørgensen så i  B e rlin  optaget dels a f p lig ta rb e jd e  
og dels a f intense s tu d ie r at de t, der v i r k e l ig t  interesserede 
ham. Men noget tyder på, at han godt v i l l e  væk fra  byen. Om
k rin g  å rs s k if te t  1912/13 har han form odentlig henvendt s ig  t i l  
Nationalmuseet i  København fo r at forhøre s ig  om en s t i l l i n g  
der. I marts 1913 få r han brev fra  museets d ire k tø r , Sophus 
M ü lle r, der udbeder s ig  yd e rlige re  op lysninger t i l  brug fo r en 
eventuel ansættelse. Men henvendelsen fo rb lev  re s u lta t lø s , og 
han blev endnu nogle år i  B e r lin .

I august 1914 brød Første Verdenskrig ud, og a lle rede  december 
samme år blev Hans Jørgensen in d ka ld t t i l  m ilitæ rtje n e s te . E f
te r  endt grunduddannelse i  Brandenburg blev han sendt t i l  en 
o ff ic e rs træ n in g s le jr  i  D öberitz. Her f ik  han vrøv l med det ene 
ben og in d la g t på la z a re tte t.  Men han lå  ikke uvirksom hen, i -  
det han benyttede sygeopholdet t i l  a t gøre en række no ta te r o-
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ver d ia lek ten  i  s i t  hjemsogn på A ls , og h e r t i l  opfandt han fo r 
form ålet en ly d s k r i f t .  De nedfældede no ta te r sku lle  senere b l i 
ve grundstammen i  en l i l l e  bog over d ia le k te n .
E fte r a t være b levet udskrevet fra  la z a re tte t,  blev han sendt 
tilb a g e  t i l  Brandenburg med rang a f V izefeldwebel (oversergent), 
og den 5. ju n i 1915 blev han forfremmet t i l  O f f iz ie r s s te l lv e r 
t re te r  ( lø jtn a n t a f reserven). Krigens gru havde Hans Jørgen
sen også m åttet e rfa re  på det h e lt  nære og personlige plan, i -  
det hans yngste b ro r, Jens, var fa ld e t i  F rankrig  i  fo rå re ts  
løb. Nu blev han selv sendt t i l  den russiske fro n t,  hvor han 
sku lle  gøre tjeneste  ved det 35. Regiment. Men opholdet ved 
fronten sku lle  kun b liv e  a f ko rt varighed; hans nerver kunne 
ganske enke lt ikke k la re  de voldsomme op leve lse r, og han blev 
in d la g t på m ilitæ r la z a re tte t i  Konitz i  Vestprøjsen, hvo rfra  
han blev o ve rfø rt t i l  e t m ilitæ rh o s p ita l i  B e r lin . Sygdommen 
havde en sådan ka rakte r, a t han ved udskrivningen den 27. de
cember 1919 blev f r i ta g e t  fo r a t sku lle  gøre yd e rlige re  m i l i 
tæ rtjeneste , h v ilk e t i  re a lite te n  betød, at han var k r ig s in 
v a lid .

Selv s k r iv e r Hans Jørgensen i  e t brev t i l  en a f sine få dan
ske venner i  B e r lin : " . . .  Kun 14 Dage har jeg været ved Fron
ten, og vender a lle rede tilb a g e . Mine Nerver s ige r Stop! Jeg 
var i  morges hos Lægen, han konstaterede en nervøs H je r te l i 
delse, og sender mig paa L a z a re tte t." -

A llerede fø r krigen havde han m åttet søge o rlov  fra  s i t  a rb e j
de pga "d å r lig e  nerver", og krigsopleve lserne medførte, a t 
hans ne rve lide lse  blev akut. Resten a f l iv e t  var Hans Jørgen
sen p laget a f "d å rlig e  ne rver", h v ilk e t betød a d s k ill ig e  hos
p ita ls ind læ gge lse r og dera f følgende arbejdsudygtighed.

Kort e fte r  nytå r 1916 blev han genansat i  s in  gamle s t i l l i n g  
ved museet i  B e r lin . Her fo r ts a tte  han sine s tu d ie r a f neva ri- 
sproget, det arbejde, der sku lle  gøre ham kendt i  en videre 
kreds.

Men hvordan kan det gå t i l ,  a t en bondesøn fra  Als -  sprogbe- 
gavet ganske v is t  -  begynder at in te ressere  s ig  fo r  e t så 
f je r n t  og fremmedartet sprog? Årsagen må nok søges hos Hans 
Jørgensen's fo re sa tte  på museet, A lbe rt Grünwedel. Han var en 
anset etnolog og k u n s th is to r ik e r, og det er uden t v iv l  ham, 
der henledte den unge, sprogbegavede fo rskers opmærksomhed på 
nevari-sproget som e t uopdyrket forskningsområde. I museet op
bevarede man e t enke lt nevari-m anuskrip t, og på Det kongelige 
p rø js iske  B ib lio te k  i  B e rlin  fandtes yd e rlige re  f i r e  neva ri- 
m anuskripter.

Det var disse fem manuskripter, der kom t i l  a t danne baggrunden 
fo r Hans Jørgensen's fø rs te  afhandling om nevari: "E in B e itrag  
zur Kenntnis des N eväri", der blev o f fe n t l ig g jo r t  i  " Z e its c h r if t  
der Deutschen Morgenländischen G ese llsha ft" i  1921. Men på de tte  
tidspunkt var Hans Jørgensen forlæ ngst vendt hjem t i l  A ls .
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Med udgangen a f marts 1919 ansøgte Hans Jørgensen om s in  a f
sked fra  museet i  B e r lin . Han begrundede s in  ansøgning med, a t 
han ønskede a t b liv e  k n y tte t t i l  Det kongelige B ib lio te k  i  Kø
benhavn. Men det kan ikke udelukkes, at hans skrøbelige h e l
bred også har været stæ rkt medvirkende t i l ,  a t han v i l l e  hjem 
igen.
Men hjemkomsten blev ikke ubetinget ly k k e lig .  Nogen s t i l l i n g  
havde han ikke , og ko rt e fte r  at han var vendt t ilb a g e , døde 
faderen i  ju n i 1919. Gården overgik h e re fte r t i l  den næstæld
ste  søn, Paul.

Hans Jørgensen

Værst a f a l t  var det dog, at sygdommen, der havde p laget Hans 
Jørgensen i  B e r lin , igen brød ud i  ly s  lue , og i  begyndelsen 
a f 1920'erne måtte han lade s ig  indlægge t i l  behandling. Ar
be jdskra ften  fo r lo d  ham fo r en t id ,  men e fte r  nogle år synes 
han a t have genvundet såvel livsmod som a rb e jd s ly s t. Det frem
går a f e t brev, som Hans Jørgensen skrev t i l  den kendte søn
derjyske p o l i t ik e r ,  H. P. Hanssen, i  maj 1924. Heri hedder det 
b la : "Men nu er jeg e fte r  et længere ophold her (dvs hosp ita 
le t )  så godt på vej t i l  bedring, a t jeg a t te r  kan begynde at 
sondere mulighederne fo r en fre m tid ig  virksomhed." Af brevet 
fremgår det også, hv ilken  virksomhed han har i  tankerne, id e t 
han beder H. P. Hanssen hjælpe s ig  t i l  en s t i l l i n g  på e t f o l 
ke b ib lio te k  e l le r  en lignende in s t i tu t io n .

Hans ønskedrøm om en fo r s k e rs t i l l in g  ved Det kongelige B ib l io 
tek e l le r  u n iv e rs ite ts b ib lio te k e t synes opgivet på de tte

tidspunkt.

Henvendelsen t i l  H. P. Hanssen gav im id le r t id  ikke re s u lta t.  I 
stedet fo r gav Hans Jørgensen s ig  t i l  a t bearbejde sine mange 
noter og optegnelser fra  tiden  i  B e r lin . A rbejdet fo re g ik  dels 
hjemme på gården på Oksbøl Mark, dels i  København, hvor han op
ho ld t s ig  i  lange perioder. Han indlogerede s ig  på et pensionat 
på Nørrebro, og h e rfra  havde han ikke langt t i l  Det kongelige 
B ib lio te k 's  læsesal, hvor han i  ro og mag kunne studere. Fra 
t id  t i l  anden de ltog han også i  forelæ sninger på u n iv e rs ite te t.  
En l i l l e  episode h e rfra  er om talt i  Boye Andersen's a r t ik e l  om 
Hans Jørgensen ("A ls is k  Kalender, 2 -  1969"):
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"Under en forelæsningsrække hos Edv. Geismar i  re lig io n s h is to 
r ie  sad en l i d t  ældre t i lh ø re r  tilb a g e  i  salen. Professor Geis
mar nævner navnet på e t a f s k r if te rn e  i  de ind iske  re lig io n e r  
og t i l f ø je r ,  at han også havde set det benævne anderledes, -  
han ved ikke h vo rfo r. Så re js e r den ældre t i lh ø re r  s ig  genert 
og fo rk la re r ,  at det d re je r s ig  om navne u d tryk t på to  fo rs k e l
l ig e  ind iske sprog. Det var Hans Jørgensen, og Geismar takkede 
fo r t i lre t te v is n in g e n ."

Her ser v i i  e t ko rt g lim t den godt 40-årige lærde fo rske r, men 
e lle rs  kender v i så godt som in te t  t i l  hans daglige l i v  under 
hans københavnerophold, b o rtse t fra  a t tiden  g ik  med intense 
s tu d ie r a f nevari-sp roget.

I 1927 kommer så hans fø rs te  arbejde e fte r  hjemkomsten t i l  Dan
mark, "Versuch eines Wörterbuches der Nevârî-Sprache". Hans 
Jørgensen havde sendt s i t  manuskript t i l  Det kongelige danske 
Videnskabernes Selskab, men selskabets mangeårige redaktør, pro
fessor i  in d isk  f i lo lo g i  Dines Andersen, henviste afhandlingen 
t i l  t id s s k r i f t e t  "Acta O rie n ta lia " , hvo ri den blev o f fe n t l ig 
g jo r t .  Im id le r t id  sku lle  den skabte kontakt med professor D i
nes Andersen få s to r betydning fo r Hans Jørgensens videre fo rsk 
ning. I a p r i l  1927 ansøger han Carlsbergfondet om s tø tte  t i l  en 
s tud ie re jse  t i l  Cambridge, og denne ansøgning blev anbefalet 
varmt a f professor Andersen, ligesom den også blev anbefalet a f 
professor i  ra tio n e l mekanik ved Danmarks tekniske Højskole, Ja
kob N ielsen, der som Hans Jørgensen stammede fra  Oksbøl Sogn.

A lle rede maj samme år modtog Hans Jørgensen en b e v il l in g  på k r. 
1.000 fra  Carlsbergfondet; og i  begyndelsen a f ju n i måned r e j 
ser han t i l  England, hvor han opholder s ig  2 | måned i  den gam
le  u n ive rs ite tsb y  Cambridge. Her foretog han en række s tu d ie r 
a f nogle nevari-m anuskrip ter, der b lev opbevaret på u n iv e rs i
te ts b ib lio te k e t der.
Med en enke lt undtagelse f ik  Hans Jørgensen resten a f s i t  l i v  
fo rnye t b e v illin g e n  fra  Carlsbergfondet hvert andet å r, og det 
sa tte  ham i  stand t i l ,  økonomisk uafhængig, at fo rtsæ tte  sine 
s tu d ie r. H e r t i l  kom, at han foruden disse b e v ill in g e r  havde 
l i d t  rentepenge fra  nogle væ rdipapirer, som han havde købt fo r 
s in  andel a f arven e fte r  faderen.

Hans Jørgensen foretog endnu en Englandsrejse -  fo rm en tlig  i  
1929 -  hvor han opholdt s ig  i  London og gjorde s tu d ie r på B r i
t is h  Museum og Ind ia  O ffice  (det ind iske M in is te rium ).
Studierne i  England blev fø rs t udmøntet i  en meget opsigtsvæk
kende afhand ling , som The Royal A s ia tic  Society, London udgav 
i  1931 med den imponerende t i t e l :  "V icitrakarg ikävadänoddhrta -  
A C o lle c tio n  o f Buddhistic Legends". Hans Jørgensen har her 
oversat n i buddhistiske legender på nevari-sproget t i l  engelsk, 
og det var opsigtsvækkende, fo rd i det var fø rs te  gang, at en 
komplet n e va ri-te ks t var b levet t r y k t .  Endvidere bærer afhand
lingen præg a f a t være skrevet a f en særdeles kompetent og se lv 
stændigt arbejdende videnskabsmand.
E fte rå re t 1931 tog Hans Jørgensen på krydstogt i  Middelhavet, 
hvor han v i l l e  slappe a f. I en l i l l e  månedstid s e jle r  han mel
lem fo rs k e llig e  byer i  F rankrig , N ordafrika og I ta l ie n .  Men
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re jsen afbrydes p lu d se lig  den 17. oktober, da han kommer t i l  
Neapel. Herfra re js e r han hjem og ankommer t i l  Oksbøl den 20. 
oktober. Hvad var grunden t i l  den p ludse lige  afbrydelse a f sø
rejsen? Boye Andersen s k r iv e r lakonisk i  den ovenfor nævnte 
a r t ik e l ,  at Hans Jørgensen "ikke  kunne tå le  a l t  det spektakel 
i  havnene"! Om det var "spektakel i  havnene" e l le r  den l i d t  
ensformige søre jse, der f ik  ham t i l  a t afbryde tu ren, må v i 
lade stå hen; men eet er s ik k e r t ,  den re jse , der sku lle  have 
g ive t ham ro i  s ind e t, f i k  den s t ik  modsatte v irk n in g .

Godt en uge e fte r  hjemkomsten måtte han i  begyndelsen a f novem
ber lade s ig  indlægge på Amtssygehuset i  Sønderborg. Der fu lg te  
h e re fte r en længere sygdomsperiode, b la  med indlæggelse på Au
gustenborg Sygehus.
E fte r e t par års fo rlø b  var han im id le r t id  a tte r  så rask, a t 
han kunne genoptage s in  fo rskn ing , og omkring midten a f 1930' 
erne sætter han s ig  fo r a t bearbejde det s to re  m a te ria le , han 
havde indsamlet; hensigten var at sk rive  en ordbog over neva ri- 
sproget. Den blev udgivet i  1936 a f Det kongelige danske Viden
skabernes Selskab med t i t le n :  "A D ic tiona ry  og the C lass ica l 
Newärl". I de følgende år kom der endnu en række a fhand linger, 
b la  en grammatik, "A Grammar o f the C lass ica l Newârï" fra  1941.

Den s ids te  godt halve snes a f sine leveår arbejdede Hans Jør
gensen indgående med s i t  hjemsogns d ia le k t.  Som t id l ig e re  om
t a l t  var det et arbejde, han havde påbegyndt under h o sp ita ls 
opholdet i  Döberitz i  1915. Siden havde han løbende beskæ fti
get s ig  med denne opgave og g jo r t  optegnelser.

Under sine ophold i  København var han også kommet i  fo rb in d e l
se med d ia le k tfo rs k e re , som opfordrede ham t i l  a t udgive s i t  a r
bejde, og i  1951 udkom d ia le k ts tu d ie rn e  under t i t le n :  "A ls isk  
Formlære". E fte r udgivelsen fo r ts a t te  han sine d ia le k ta le  s tu 
d ie r , og hans ia g tta g e lse r over sproget i  Oksbøl Sogn indgår 
nu som en del a f m a te ria le t i  sprogforskeren Peter Skautrups 
jyske ordbog.
I 1946 døde broderen, Paul og gården på Oksbøl Mark f ik  nye 
e je re , E llen  og C h ris tia n  M ø lle r. Moderen f ly t te d e  h e re fte r 
ind på aftægten, hvor hun boede t i l  s in  død i  1950. Hans Jør
gensen f ik  in d re tte t e t studerekammer i  aftægtens lo ftse ta g e , 
hvor han kunne arbejde, når han var hjemme mellem sine køben
havnerophold.

Der synes ikke a t herske t v iv l  om, at Hans Jørgensen var en en
spændernatur. Han var meget fåmælt, sky og u t r o l ig t  sårbar -  
a l t  sammen medvirkende t i l ,  a t han i  nogen grad iso lerede s ig  
fra  sine omgivelser og h e lt levede fo r s in  fo rskn ing . Hans om
gang med mennesker i  Oksbøl var meget begrænset, men et f r i 
sted synes han dog a t have h a ft i  præstegården - fø rs t hos pa
s to r B lic h fe ld t og siden hen hos pastor Alshauge -  hvor han 
o fte  "dumpede ind " under sine hjemmeophold. Det var, som om 
han her fandt opmuntring og s ty rke , når han var ne d tryk t.

Et andet sted, hvor han måske fø lte  s ig  endnu mere hjemme, og 
hvor han a ld r ig  forsømte at sidde ind fo r en stund, var hos 
s in  gamle barnepige, Sophie Christensen, født Wriborg og g i f t  
med skræddermester Hans Christensen i  Oksbøl.

89



Sophie kom som 10 -å rig , i  1882, t i l  Povlsgaard og var der som 
pige i  huset, in d t i l  hun den 18. maj 1899 blev g i f t  med Hans 
Christensen.
Foruden at passe s i t  huslige  arbejde, blev hun også barnepige 
fo r Hans, som hun t i l  s in  død i  1949 s tad ig  ka ld te  "Min l i i l  
klogh knæght".
Under hans besøg blev der sjæ ldent fø r t  de h e lt  lange samta
le r ;  -  han var der b lo t .  Det kunne ske, a t han sagde: "Goddag" 
og "F a rve l", og mellem disse to ord var måske henrunden en hel 
time e l le r  mere; Hans havde slappet a f hos en, som han v ids te  
kendte og fo rs tod  ham, -  på den måde.

I en a f sine lommedagbøger har Hans Jørgensen skrevet nogle 
l in ie r ,  der g ive r e t ganske godt in d try k  a f hans væsen:

Hvornår det er t id  a t ta le :

Når du har noget at s ige , som v i l  in te ressere  dine t i lh ø re re .
Når sandhed og re t s tå r på s p i l  og kræver at der ta le s .
Når du fø le r ,  det er d in  u a fv ise lig e  p l ig t  at ta le .
Når du v i l  ud re tte  noget godt med d in  ta le .
Hvornår det er t id  ikke at ta le :

Når du ikke har noget a t s ige , e l le r  det der siges kun er nonsens.
Når du v i l  kunne gøre skade med det, du s ig e r.
Når de t, du ønsker a t sige kun er en gentagelse a f sladder, ond
skab, bagta le lse e l le r  fordømmelse.
Når du um uligt kan gøre noget godt ved a t ta le .

Henimod slu tn ingen a f 1953 blev Hans Jørgensen syg i  København. 
Han sku lle  e lle rs  have været hjem og holde ju l  hos fa m ilie n  W itz- 
ke på Solbjerggård, således som han havde g jo r t  det siden mode
rens død. Men sygdommen forhindrede ham i  a t re jse , og den 23. 
januar 1954 blev han in d la g t på B ispebjerg H osp ita l fo r en k ræ ft- 
lid e ls e  i  maven. E fte r en operation døde han den 6. februar, og 
den 11. februar blev han s ted t t i l  h v ile  på Oksbøl Kirkegård ved 
siden a f sine foræ ldre og broderen, Paul.

Hermed var en mærkelig livsskæbne t i l  ende. I Danmark var han 
ikke kendt a f mange udenfor en meget snæver kreds a f sp rog fo lk , 
men hans arbejde nød -  og nyder stadigvæk -  s to r in te rn a tio n a l 
anerkendelse.
Mest kendt blev Hans Jørgensen's navn nok b landt de mennesker, 
hv is sprog han viede s i t  l i v  og forskn ing t i l ,  se lv om han a l
d r ig  nogensinde besøgte det f je rn e  land.
Et rørende vidnesbyrd fin d e r man i  re jse bo g fo rfa tte ren  Karl 
Eskelund's  bog "Den glemte Dal" (Gyldendal 1958). Heri fo r tæ l
le r  Eskelund om en op levelse, han havde under en reception, 
som den russiske ambassadør i  Indien lod afholde i  Nepals ho
vedstad Kathmandu. Under receptionen kommer Eskelund i  samta
le  med en l i l l e  sp in k e lt nepalesisk d ig te r :
"Jeg havde a lle rede  f o r t a l t  ham, at jeg var jo u rn a lis t .
-  Fra h v ilk e t land, spurgte han nu.
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Da jeg svarede Danmark, gav det e t sæt i  ham. Han greb min hånd, 
genertheden var som blæst b o rt.
-  I mange år havde jeg håbet a t træ ffe  en dansker, sagde han.
-  Nu kan jeg endelig få noget a t vide om Deres store  landsmand,

Hans Jørgensen."

Eskelund kendte ikke Hans Jørgensen, og han fo rk la re r  nepalese- 
ren, a t der er mange a f det navn i  Danmark.

" -  Jamen, denne Hans Jørgensen er den eneste mand i  verden, der 
har skrevet en bog om m it sprog, sagde d ig teren iv r ig t .

-  Han er berømt b landt m it fo lk  -  a l le  de a f os, der har gået 
i  skole , kender hans værk."

Og så fo r tæ lle r  nepaleseren om nevarerne og deres h is to r ie ,  og 
inden han og Eskelund s k i l le s ,  s ige r han:

Men v i har jo  s le t  ikke fåe t t a l t  om Hans Jørgensen! Jeg op
dagede ham ko rt e f te r ,  jeg kom ud a f fængslet -  ja ,  jeg blev 
spærret inde i  seks å r, det var i  40'erne. Jeg havde brugt 
ordet FRIHED i  e t d ig t ,  som jeg læste h ø jt fo r nogle bekend
te . På en e l le r  anden måde hørte Rana'erne om det.

Han ho ld t hånden op som fo r a t skyde noget ubehageligt b o rt.
- Nå, men da jeg blev sat på f r i  fod, v is te  en a f mine venner 

mig Hans Jørgensens bog. Den var smuglet ind fra  Indien -  den
gang var det forbudt at have udenlandske bøger. De aner ikke , 
hvor opmuntrende det var at se den. I de forløbne 250 år var 
der så at sige in te t  skrevet på Newar-sproget. Der var kun 
fragmenter tilb a g e  a f vor gamle l i t t e r a t u r ,  m it fo lk  var b le 
vet analfabeter -  i  dag kan knap tre  procent a f os læse og 
s k rive . Og her var p lu dse lig  e t indgående studium a f vores 
sprog. Vi var ikke glemt a f den store  verden udenfor dalen . . . "

* * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Inspirationen til ovennævnte artikel har jeg i vid ud
strækning hentet hos fru Else Pauly, Birkerød, som i 
en årrække har beskæftiget sig med sporgforskeren Hans 
Jensen Jørgensens liv og levned. Jeg bringer derfor en 
stor tak til fru Pauly, fordi hun så beredvilligt har 
stillet sit righoldige materiale til min disposition 
for udarbejdelsen af artiklen.
Endvidere er jeg Ellen og Chr. Møller, Povlsgaard og 
Henning Wriborg, Nordborg tak skyldig for hhv. lån af 
HJJ's personlige papirer og for mundtlig overlevering 
vedr. HJJ.

ows.
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Ringridning i Mjels
Af Anna Thomsen, Mjels (+ 1984)

Mjels H ju lr id e rfo re n in g , der blev o p re tte t i  1905 og opløst i 
1928, var en fo rlø be r fo r M jels R ing ride rfo ren ing , der blev 
s ta r te t i  1931 a f Mathias Petersen, M jels Kro og tje n e s te k a r l, 
Jens Nørrelykke. Interessen fo r en sådan forening v is te  s ig  at 
være s to r hos ry tte re  såvel som byens be fo lkn ing .

Det var en fe s t, a l le  så hen t i l ,  og den løb gerne a f stabelen 
den fø rs te  søndag i  j u l i .  Det slog næsten a ld r ig  f e j l ,  at det 
var det skønneste v e jr  den dag.

I tiden  op t i l  festen herskede der trav lhed i  byen. A lle  s k u lle  
have hækken k lip p e t og gårdspladsen lu g e t. Overalt blev der 
pyntet op, fo r på en sådan festdag kom der mange besøgende.

R ingriderpladsen var en mark, der lå  midt i byen. Den blev ka ld t 
"F ladb je rg ", skønt det var det højeste punkt! Her samledes r y t 
terne ved middagstid i f ø r t  deres fe s td ra g t, der bestod a f hvide 
benklæder, b lå jakke og hvid kasket.

Tre ry t te re  startede med at r id e  hen på kroen fo r at hente fa 
nen. D ere fte r red de tilb a g e  t i l  festpladsen, hvor de øvrige 
ry tte re  ventede, og så s ta rtede  optoget gennem byens smukt g u ir 
lande-smykkede gader. Foran optoget red to  hero lder, dernæst 
kom musikerne med tambourmajoren i  spidsen. (Sidstnævnte var en 
v is  Jørgen Olsen, der a l t id  var med ved sådanne fe s te r rundt om 
på øen). Endelig kom ry tte rn e  med fanebæreren, formanden og ex- 
ringriderkongen fo r re s t.

Midt i  optoget kørte en vogn, der ka ld tes en "jumbe". Her sad 
seks småpiger med blomsterkranse om hovedet. En f lo k  drenge på 
pyntede cyk le r s lu tte de  optoget. De havde g jo r t  meget ud a f ud
smykningen a f deres c y k le r, da de f lo t te s te  f ik  en præmie.
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På en sådan ring ride rdag  herskede der l i v  og glade dage. Der 
var skyd e te lt, lu ftgynge , ka rru se l, s l ik -  og p ø ls e te lt .  foruden 
selve ring ridn ingen  var der cy k e lr in g rid n in g , k rin g leb id n ing  og 
sækkeløb fo r børnene. N a tu r lig v is  var der også et t e l t ,  hvor 
man kunne slukke s in  tø rs t .  Det skete ikke så h e lt sjæ ldent, at 
der var nogle, der f ik  l i d t  fo r  meget. Ja, enkelte f ik  endda 
ly s t  t i l  en k a rru s e ltu r i  deres mindre ædruelige t i ls ta n d .  Det 
sku lle  de dog ikke have g jo r t ,  fo r det hændte, at der var nogle, 
der b e ta lte , fo r at de beduggede kunne få en ekstra tu r ;  og når 
de så endelig kom ned fra  ka rru se lle n , var det h e lt ty d e lig t ,  
a t de ikke sku lle  nyde mere ! ! !
festen  s lu tte de  med bal på kroen, og det varede o fte  t i l  den 
lyse morgen.
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Et år skete der følgende omkring rin g rid e ro p to g e t:
Langs med ru ten, optoget passerede, var der en mark, hvor koer
ne græssede. Nysgerrige som køer nu engang kan være, g ik  de na
tu r l ig v is  h e lt hen t i l  indhegningen fo r at se på a l den ståhej 
udenfor. Trommespilleren v i l l e  give køerne en forskrækkelse og 
gav de rfo r trommen et o rd e n tlig t s lag . Men det resulterede i ,
at hestene fo r vognen gav et ryk fremad, således at den bageste
agestol med musikerne røg bagud a f vognen, fo r  at undgå en l i g 
nende s itu a tio n  havde man bundet agestolen fa s t, da man red i -
gennem byen om aftenen. Rytterne red nemlig gennem byen, når de 
var færdige med ridn ingen. Den, der havde fået f le s t  ringe i  da
gens løb, var nu konge, og hans hest var smykket med en smuk 
krans.
Men det g ik  med r in g rid e rfe s te n  som med så meget andet -  a l t  
har s in  t id .  Traktoren ho ld t s i t  indtog i landbruget og hestene 
og de unge forsvandt.
M jels R ingriderfo ren ing  blev opløst i 1956.
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En Amerikarejse*1892
I forrige århundrede udvandrede mange danskere til Ame
rika for at søge lykken i "Det forjættede land." Derfor 
var der heller.ikke noget usædvanligt i, at en land
mand fra Oksbøl i 1891 rejste til Amerika for at tje
ne penge. Mere usædvanligt var det nok, at hans 15—å— 
rige søn året efter rejste over Atlanten for at besøge 
faderen.
Nedenstående er beretningen om, hvorledes den 15-årige 
Jørgen Jensen i 1892 rejste fra Oksbøl til New York - 
alene! Beretningen er nedskrevet af Jørgen Jensens søn, 
Chr. Jensen, Haderslev, og den blev bragt i "Dannevirke 
-Hejmdal" den 22. marts 1972. På dette tidspunkt havde
Jørgen Jensen nået den høje alder af 95 år.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Dengang var det ikke så l i g e t i l  a t re jse  fra  Als t i l  det fo r 
jættede land. Hør bare:

Da jeg var 10 å r, blev jeg fæstet som vogterdreng t i l  en land
mand på Nordals. Mine foræ ldre sad i  små kår. Fortjenesten var 
l i l l e ,  og det kneb med a t skaffe  føde og klæder t i l  børnene.
Vi børn blev d e rfo r i  10 års alderen fæstet bo rt t i l  en land
mand uden løn, men fo r føde, klæder og husly. Endvidere sk u l
le  landmanden afholde u d g ifte r t i l  konfirm ation herunder kon
firm a tio n s tø j, når tiden  var inde. Man sku lle  sam tidig fo r p l ig 
te s ig  t i l  a t tjene  et h a lv t år hos landmanden e fte r  konfirm a
tionen -  uden løn - som kompensation fo r ko n firm a tio n s tø je t.

For at tjene  l i d t  eks tra , re js te  min fa r t i l  Amerika 1891. Her 
var der arbejde nok at få og lønnen var god. A fta len  var, at 
jeg sku lle  fø lge e fte r  min fa r ,  når jeg var kon firm ere t.

Jeg havde ikke penge t i l  re jsen, men disse blev sendt fra  Ame
r ik a  a f fa r .

Tidspunktet fo r a fre jsen  blev bestemt t i l  januar måned 1892.
Det var streng v in te r  med megen sne. M it hjem var på Nordals. 
Herfra sku lle  jeg t i l  Hardeshøj, med dampskib t i l  Aabenraa, 
he rfra  med tog t i l  Hamborg og de rfra  med skib t i l  New York.
Den fø rs te  del a f re jsen t i l  Hardeshøj fo reg ik  p r. kane. Vi 
væltede med kanen et par gange på grund a f de høje snedrive r.
Nogle steder måtte v i ind over markerne, da vejene var h e lt 
lukkede a f sne.
Vi nåede Hardeshøj, og jeg kom ombord i  dampskibet, der se jlede 
fra  Sønderborg t i l  Aabenraa. Der var megen is  i  Alssund, og 
dampskibet havde vanskelighed med at forcere isen. Vi kom da
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også kun t i l  Varnæshoved. Her kunne sk ibe t ikke komme igennem, 
men sad fa s t . Det lykkedes dog kaptajnen at komme f r i  igen, og 
han besluttede nu at vende om og s e jle  tilb a g e  t i l  Sønderborg. 
Vi nåede Sønderborg hen under a ften  e fte r  en besværlig se jla d s . 
Nu var gode råd dyre. Hvorledes kom jeg nu t i l  Aabenraa? Der 
g ik  ingen tog fra  Sønderborg på det tidsp unk t. Snestorm var det 
også b le ve t. Det så temmelig håbløst ud.

Jørgen Jensen ( 1877-1974 )

Blandt de rejsende på dampskibet var der to  m a rin e o ffice re r, 
der også sku lle  t i l  Aabenraa. Jeg havde h ø rt, de ta l te  om at 
le je  en vognmand i  Sønderborg fo r transport t i l  Aabenraa. Jeg 
henvendte mig t i l  dem, fo rk la rede dem min s itu a tio n , a t jeg 
t i d l i g t  næste morgen sku lle  nå et tog i  Aabenraa, og om jeg ik 
ke kunne komme med på en eventuel tu r  med en vognmand.
Jeg f ik  lov at komme med mod at beta le min p a rt. Vi f ik  le je t  
en vognmand i  Sønderborg, som med kane sku lle  transporte re  os 
t i l  Aabenraa. Det var nu b levet hen på aftenen. Det var k o ld t, 
det sneede, det stormede, det føg, men v i kom a fs ted . Himmel og 
hav stod i  ee t, og det var ikke le t  at finde v e j. Jeg husker da 
også, at v i kørte fo rk e r t .  Ved vejkryds gjorde v i h o ld t, og jeg 
som den le tte s te  blev lø f te t  op t i l  ve jv iserens arme fo r at 
skrabe dem rene fo r sne og fo r at se, hvad der stod på dem.

96



Godt fo rfrosne  og træ tte  nåede v i t i l  Aabenraa k l .  3 om natten . 
Jeg blev læsset a f på en gade i  byen, og de andre forsvandt.
Jeg var ikke kendt i  byen, v id s te  ikke , hvor jeg sku lle  finde  
P ers illegade, hvor min moster boede, og hvor jeg sku lle  over
na tte . Jeg må indrømme, at jeg var meget ked a f s itu a tio n e n .
Jeg sa tte  mig på min k u ffe r t  på gaden og græd. Jeg troede ikke , 
at jeg v i l l e  nå t i l  Amerika på den måde, a l t  havde u d v ik le t s ig  
på in d t i l  nu.
Dengang g ik  der vægter i  Aabenraa by. Da jeg sad på min k u ffe r t  
på gaden, kom han fo rb i.  Han sagde t i l  mig: "Hvad sidder du der 
e f te r ,  min dreng, og hvor skal du hen?" "Jeg skal t i l  Amerika," 
svarede jeg . "Nåh skal du d e t,"  sagde han. "N ej, det passer v is t  
ikke , du må h e lle re  komme hjem t i l  d in  mor ig e n ."

Jeg f ik  ham dog fo rk la re t ,  hvorledes det var fa t ,  og at jeg sku l
le  hen t i l  min moster i  P ers illegade , men at jeg ikke v id s te , 
hvor Persillegade lå .

Vægteren f ik  v is t  nok medlidenhed med mig nu, fo r han t ilb ø d  at 
fø lge mig t i l  min moster. Måske v i l l e  han også undersøge, om jeg 
ta lte  sandt? Vi kom hen t i l  min moster, f i k  hende vækket, jeg f ik  
noget at sp ise, noget varmt at d rikke  og blev p u tte t i seng. Jeg 
sov omgående.

Næste morgen sku lle  jeg t i d l i g t  op fo r at nå toget t i l  Rødekro 
og videre t i l  Hamborg. Jeg kom t i l  Hamborg hen på eftermiddagen, 
fandt vej ned t i l  havnen og fandt også det sk ib , som jeg s ku lle  
med t i l  Amerika.

A fse jlingen  sku lle  have fundet sted dagen e f te r ,  men var b levet 
fo rs in ke t på grund a f losn ing og la s tn in g  a f gods. Jeg blev sam
men med andre passagerer in d kva rte re t på et l i l l e  ho te l i  havne
området, på re d e rie ts  regning, og her boede jeg i 3 dage og hav
de le jlig h e d  t i l  at se mig om i  byen.
E fte r disse 3 dages ophold fandt a fse jlin g e n  sted. Skibet stod 
ud a f havnen og sa tte  kurs mod Le Havre i  Fra n k rig , der var ene
ste havn, der sku lle  anløbes fø r New York.

Skibene se jlede ikke så h u r t ig t  dengang, som de gør i  dag. Nor
malt tog overfa rten  dengang fra  Hamborg t i l  New York 12 dage. 
S kibet, jeg var med, var 3 uger om ove rfa rten , men det sky ld tes , 
at v i havde meget hård storm hele vejen. Vi var kun l ig e  nået ud 
i  Nordsøen, da a l t  blev su rre t fa s t . Det blev forbudt os passage
re r at færdes på dækket. Så godt som a lle  passagerer var søsyge. 
Jeg må være søstærk, fo r jeg slap fo r at b liv e  søsyg. Vi var 3 
drenge på samme a lder -  15 år -  der ikke var søsyge, og v i havde 
en h e r lig  t id  ombord. Mandskabet forkælede os. Vi kunne få a l 
den gode mad, v i ønskede, og v i kunne også få lov t i l  at komme 
op på dækket og ned i  maskinrummet. Det var spændende at komme 
på dækket og i  s tyrehuse t, at stå her og se sk ibe ts  kamp med 
bølgerne. Når sk ibe t stak forenden ned i  en bølgedal, lø ftedes 
bagenden så h ø jt,  at skibsskruen kom ovenfor vandet og snurrede 
i  lu fte n .
Skibet havde ikke ra d io , så der var ikke fo rb inde lse  med land 
fra  v i fo r lo d  Le Havre og t i l  v i ankom t i l  New York 3 uger sene
re . Vi f i k  at v ide , da v i ankom t i l  New York, at man der havde
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anset sk ibe t som f o r l i s t ,  id e t der var fo rlø b e t 1 uge ud over 
normal ankomsttid.
Da v i nåede tæt ind t i l  New York, var sk ibe ts  kulbeholdning næ
sten sluppet op, og fo r a t få sk ibe t i  havn, måtte man s lå  træ
kasser, fustager m.m. i  s tykker fo r at bruge t i l  a t fy re  med 
under kedlerne.

Endelig en morgen f ik  v i New York i  s ig te . A lle , der kunne, på 
grund a f søsyge og udmattelse, kom op på dækket fo r at se ind 
mod det forjæ ttede land.

Vi så frihedsgudinden og de e f te r  den t id s  målestok meget høje 
huse. Der var fa ld e t sne om na tten , og nu stod solen og skinne
de på byens tage. Det var næsten som om tagene skinnede som guld 
Mange a f passagererne ud tryk te  be ge js tring  over det smukke syn, 
og jeg husker, a t kaptajnen sagde: "Ja, fo lk ,  det ser smukt ud, 
men husk, når I kommer i  land, at det ikke er a l t ,  der g lim re r, 
der er a f g u ld ."

Vi kom i  havn og s k u lle  nu, inden v i f ik  lov at gå i  land, igen
nem en streng undersøgelse. Der havde nemlig året fø r været en 
slem koleraepidemi i  Hamborg, og nu v i l l e  man s ik re  s ig , at der 
ikke kom kolerasm ittede passagerer i  land. Endelig f ik  v i lov at 
gå i  land. Min fa r havde skreve t, at han v i l l e  være ved sk ibe t 
fo r at modtage mig, og dersom han ikke selv kunne komme, v i l l e  
han sende en anden, der sku lle  opgive min fa rs  navn t i l  mig.
Jeg måtte under ingen omstændigheder gå med nogen, der ikke kun
ne opgive min fa rs  navn.
På kajen så jeg mig om fo r at finde min fa r ,  men kunne ikke se 
ham. Da jeg stod der rå d v ild , kom der en yngre person hen t i l  
mig, tog fa t i  min k u f fe r t ,  og sagde på tysk, at han nok s k u lle  
vise mig v e j. Jeg spurgte ham, hvad min fa r hed, og det kunne 
han ikke svare på. Jeg klamrede mig d e rfo r t i l  min k u f fe r t .  Det 
var jo  den, han v i l l e  have fa t  i ,  var jeg k la r  over. Han rykke
de også i  ku ffe rte n  og under de tte  håndgemæng kom der en ældre 
mand hen t i l  os og spurgte på dansk, om jeg var -  og så nævnede
han min fa rs  navn. Jeg var nu k la r  over, a t jeg r o l ig t  kunne gå
med ham. Den yngre person, der v i l l e  s tjæ le  min k u f fe r t ,  fo r 
svandt h u r t ig t .

Den ældre herre , der ta l te  dansk, og som kendte min fa rs  navn, 
v is te  s ig  a t være værten i  et lo g i,  hvor min fa r boede. Min fa r 
havde mange gange været ved havnen fo r at spørge nyt om sk ib e t, 
men uden re s u lta t.  Han havde bedt værten om, hv is  han hørte nyt 
om sk ib e t, at gå t i l  havnen og hente mig. Det nævnte lo g i lå  i 
havneområdet ikke så langt fra  ankomstkajen.

Jeg blev fø r t  hen i  lo g ie t ,  hvor min fa r senere ankom og se lv 
fø lg e lig  var meget glad over, at jeg var kommet velbeholden i  
land. Han troede ikke , at han v i l l e  få mig at se igen.
Jeg f ik  arbejde i  New York på en le rv a re fa b r ik , men det er en 
anden h is to r ie .

Jeg tænker t i t  på min besværlige Amerikatur, når jeg i  dag læ
ser om de moderne og h u rtig e  tra nspo rtm id le r, man har. Med j e t 
f ly  kan turen gøres på 6 tim e r. Jeg var over 3 uger om turen.
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Prædikestolen
i Oksbøl kirke

A£ Ole Werth Sørensen, Oksbøl

INDLEDNING

Døbefont -  a lte r  -  præ dikesto l.

I vore k irk e r  -  gamle som nye -  findes der fo r s k e l l ig t  inve n ta r, 
der fanger den besøgendes opmærksomhed. Dette inventars k v a l i te t  
og k v a n tite t v a r ie re r meget fra  k irk e  t i l  k irk e . Men tre  t in g  
v i l  man a l t id  finde i  en dansk k irk e , og det er døbefont, a lte r  
med udsmykning og præ dikesto l.

I de ældste k irk e r  -  de romanske g ra n itk irk e r  -  s tå r endnu mange 
steder de gamle granitdøbefonte, som o fte  er jævngamle med selve 
k irkehuse t. I en del a f disse k irk e r  er a lte rb o rd e t lige le des  ud
fø r t  i  g ra n it ,  mens den op rind e lige  alterudsmykning - e t enke lt 
træ k ru c if ix  -  er forsvundet. I løbet a f 13- og 1 4 0 0 -ta lle t f i k  
mange a f k irke rne  en mere pompøs alterudsmykning i  form a f de så
ka ld te  skabstavler. Et eksempel på en sådan skabstavle, e l le r  
f lø ja lte r ta v le ,  som den også kaldes, har v i i  Oksbøl K irke , hvor 
den blev opsat i  fø rs te  ha lvde l a f 1 4 0 0 -ta lle t.
Men endnu manglede prædikestolen i  de a l le r f le s te  danske middel
a ld e rk irk e r. Det sky ld tes , a t prædikenen i  den m idde la lde rlige  
kato lske k irk e  ikke havde samme fremtrædende plads i  messen, som 
den senere s k u lle  få i  den lu therske k irkes  gudstjeneste.

Egentlige præ dikestole, som v i kender dem i  dag, fandtes de rfo r 
ikke i  den kato lske k irk e . De b ibelske læsninger og prædikenerne 
blev frem fø rt fra  læsepulte, der som regel var anbragt på gu lve t 
mellem kirkens kor og sk ib . I nogle k irk e r  blev læsepultene -  og
så ka ld t le k to r ie r  -  dog hævet op på e t p u lp itu r  mellem kore t og 
s k ib e t; h e rfra  lød så ikke b lo t læsningerne, men også korsangen. 
Et meget smukt eksempel på e t sådant "san ge rpu lp itu r" kan man i  
dag se i  K r is tk irk e n  i  Tønder, hvor det blev opsat i  1523, ganske 
få år fø r k ir k e s k if te t  i  Danmark.

REFORMATIONEN

Den 30. oktober 1536 vedtog den a f Kong Frederik I I I  indka ld te  
Rigsdag den lov -  Reces - ,  der stadfæstede Reformationens ind fø 
re lse  i  Danmark. Det betød på mange måder omfattende fo ra n d rin 
ger i  det k irk e lig e  l i v :  Gejstligheden blev berøvet s in  v e rd s li
ge magt; munke- og nonneordenerne blev opløst og k lostrene ned
la g t; gudstjenestesproget blev dansk, og såvel salmer som prædi
kener lød fra  nu a f på modersmålet.
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Den cen tra le  s t i l l i n g ,  som prædikenen kom t i l  a t indtage i  den 
lu therske gudstjeneste, medførte, at k irke rne  f ik  nyt inve n ta r, 
nemlig s to les tade r og præ dikestole.
A lle rede få år e f te r  Reformationens ind fø re lse  g ive r Peder P a lla - 
dius en anvisning på, hvordan prædikestolen skal anbringes i  k i r 
kerummet. P a llad ius  blev i  1537 indsat som den fø rs te  lu therske 
superintendent (b iskop) over Sjællands S t i f t ,  og i  s in  V is ita ts -  
bog -  form odentlig fra  1541 -  s k r iv e r han følgende om prædikesto
len :

"Tre tin g  haver I inden disse døre, som I bør tage mest vare på.
Og var de ikke her inde, da måtte I ve l selv være her ude: Det 
fø rs te  er je re s  præ dikesto l, det andet je re s  (døbe)font, det t r e 
dje je res  høje a lte r ;  disse tre  t in g  bør være udi hver sognekir
ke . . . .
Prædikestolen skal være opbygget hos den sønder side i  k i r 
ken, oven over a l le  andre s to le . Guds sa lige  ord t i l  hæder og 
ære, op t i l  e t vindue, sognepræsten t i l  gode om v in te re n , og be
synderlig  når hans øjne de falme og dummes (dvs svækkes)."

Og P a llad ius fo rts æ tte r:

"Prædikestolen skal ikke være en bogstol (dvs læ sepult) e l le r  en 
h iffg ip p e  (ordets betydning er us ikke r) neder på jo rden , men d e j
l i g  opbygget hos den sønder side i  k irke n , Guds sa lig e  ord t i l  
hæder og ære, og a t hvert menneske kan se s in  sognepræst under ø j
nene, hvad sto lestade han haver udi k irken , a t den ene sidder ikke 
udi den andens v e j, på det at I måtte a l le  høre og mærke deres sa
ligheds lærdom. Derfor bør en god almue fø rs t a t stå op udi deres 
s to le , når sognepræsten læser evangelium udi præ dikestolen, og så 
sætte dennem neder tilb a g e  på deres s to le  og ikke lægge dennem ne
der på deres b ry s t, a t I ikke fa ld e r i  søvn, men kan b liv e  vågne 
og vakker t i l  a t høre, mærke og fo rs tå  Guds ord. Og a l le  vende 
dennem t i l  og imod prædikestolen og ikke så skændelig sidde og 
vende deres røv -  med fo r lo v  sagt -  t i l  deres sognepræst, som som
me grove og ufornumstige bønder p le je r  a t gøre."

Prædikestolen var a lts å  en p ra k tis k  fo ra n s ta ltn in g , der s k u lle  gø
re det le t  fo r  menigheden a t høre prædikenen, som ikke bare er 
præstens ord, men selveste Guds-ordet, der kræver respekt og ly d 
hørhed.

REFORMATIONSÅRHUNDREDETS STILARTER
Samtidig med Reformationens ind fø re lse  vandt en ny s t i l a r t  ind 
pas indenfor den k irk e lig e  a rk ite k tu r  og kunst. Den nye s t i l  ka ld 
tes renæssancen. Den kom h e r t i l  syd fra , hvor den var opstået i  
I ta l ie n  e t par århundreder t id l ig e re .  Her var man b leve t grebet 
a f de k lass iske  græsk-romerske id e a le r, og man ta lte  lige frem  om 
en genfødelse, renæssance, a f disse id e a le r.

I den k irk e lig e  kunst a flø s te  renæssancen den go tiske s t i l .  Hvor 
gotikken var himmelstræbende, høje, spidsbuede vinduer og slanke 
opadstræbende m u rs ten sp ille r i  kirkerummet -  der var renæssance
s t i le n  mere jordnær, h v ilk e t  blev understreget a f de vandrette l i 
n ie r i  kunstværkerne.
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Renæssancen f ik  ikke den s to re  in d fly d e ls e  på selve k irkebygn in 
gerne. Dette sky ld tes , a t landet i  1 5 0 0 -ta lle t var dækket ind med 
k irk e r ,  så der ikke var behov fo r nybyggeri; og det var kun i  fo r 
bindelse med ombygninger og tilb y g n in g e r, a t s t i le n  kom t i l  at 
præge k irk e a rk ite k tu re n .

Derimod kom renæssancen i  a lle rh ø je s te  grad t i l  a t præge k irkernes 
indre med e t væld a f b illedskæ rera rbe jder. Ikke alene sku lle  k i r 
kerne forsynes med prædikestole og s to le s ta d e r, også en del a l
te r ta v le r  fra  den kato lske t id  blev f je rn e t og e rs ta t te t  a f nye.
I Danmark inddeles renæssancen i  tre  perioder:
Ungrenæssancen fra  ca. 1550 -  1590. Højrenæssancen fra  ca. 1590 -  
1620; og endelig k lin g e r s t i le n  ud med Senrenæssancen fra  ca.
1620 -  1630.
Fra a t holde s ig  re t s tre ng t t i l  s in  g rundstruktur med de vand
re tte  l in ie r  og kun ganske få menneske- og d y re fig u re r udarter 
s t i le n  s ig  t i l  det næsten groteske i  løbet a f den godt 80-årige 
periode. L id t e fte r  l i d t  v inder menneskefigurer indpas i  kunst
værkerne og i  Højrenæssancen fo rm e lig  v rim le r det med dem; o fte  
er de udformet som hermer, dvs små s ø jle r  som o v e n til er ud fo r
met som menneskehoveder e l le r  menneskeoverkroppe. Endvidere er 
fru g tk la s e r og bladværk fremtrædende træk i  b illedskæ re ra rbe j
derne.

I den s id s te  periode, Senrenæssancen, udvik les s t i le n  i  s tad ig  
mere groteske former, b la  med de fo r denne periode k a ra k te r is 
tis k e  vrængende løve- og djævlehoveder.

Omkring 1630'erne og godt 30 år frem præger en ny s t i l  k irk e -  
kunsten. Det er barokken -  der betyder noget i  re tn ing  a f en 
uregelmæssig formet p e rle . S tile n  er vel ikke e t d ire k te  brud 
med renæssancen, men ud fo lder denne på en voldsom måde. Man har 
de rfo r også ka ld t barokken fo r " fo r v i r r e t  renæssance". Hvor re 
næssancen i  sine grundformer frem viser en v is  ro og klarhed, dér 
er barokken k a ra k te r is t is k  ved l i v  og k ra f t ,  ja ,  næsten voldsom 
og overlæsset. En sæ rlig  form fo r  barok kaldes bruskbarok -  id e t 
formen kunne minde om ørebrusk.

OKSBØL KIRKES PRÆDIKESTOL
På overgangen mellem renæssancen og barokken er prædikestolen i  
Oksbøl K irke b levet t i l .
Vi ved ikke med bestemthed, hvem der er ophavsmanden t i l  det smuk
ke b illedskæ rerarbe jde, men s t i le n  tyder på, at det er en b i l le d 
skærer ved navn Jørgen R ingnis. E fte r a l t  at dømme har han fåe t 
s in  uddannelse i  Flensborg hos den berømte billedskæ rerm ester, 
H einrich R ingerinck, hv is arbejder findes i  f le re  a f egnens k i r 
ker.
Noget tyder på, a t Jørgen Ringnis e fte r  s in  uddannelse arbejdede 
en korte re  periode på A ls . R esu lta te t a f hans virksomhed her sku l
le  være prædikestolene i  Oksbøl og Nordborg. De to  prædikesto
le  er da b levet t i l  i  perioden 1625-1629/30 og i  hvert fa ld  
ikke senere. Omkring 1630 er Ringnis nemlig f l y t t e t  t i l  L o l
land, hvor han i  årene 1630-31 udfører præ dikestol og o rg e l- 
p u lp itu r  i  Nakskov K irke .
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En sammenligning a f prædikestolen her og s to len  i  Oksbøl synes ik  
ke a t e fte rla d e  megen t v iv l  om, at de to  arbejder stammer fra  sam 
me hånd.

lø v r ig t  v irkede Jørgen Ringnis resten a f l iv e t  både på Lo lland og 
F a ls te r, hvor e t s to r t  an ta l k irk e r  præges a f hans fornemme arbej 
der. Han døde i  1654.

Oksbøl K irkes præ dikestol er i  god overensstemmelse med Peder Pal 
la d iu s ' anvisning anbragt i  k irke sk ib e ts  sydøstlige  hjørne ved e t 
vindue.

En te o r i om a t s to len  fra  begyndelsen a f har været anbragt l ig e  
modsat -  i  k irke sk ib e ts  nordøstlige  hjørne -  har det ikke været 
m u lig t, hverken at få a f-  e l le r  bekræ ftet.
Selve s to len  har f i r e  s id e r, der er anbragt som en karnap på væg
gen, en femte side s tå r v in k e lre t på s to len  p a ra l le l t  med tr iu m f-  
væggen. Prædikestolen, der er udskåret i  egetræ, fø lg e r nøje re 
næssancens vandrette ind de ling : Øverst en gesims, derunder s to r 
fe lte rn e  og endelig a fs lu tte s  den forneden med e t postament (fo d 
stykke) .

Udsmykningen domineres a f s to r fe lte rn e s  fem r e l ie f f e r  med b ib e l
ske m otiver. R eliefm otiverne har billedskæ reren sandsynligvis ud
fø r t  e fte r  forlæ g, dvs kobberstik e l le r  træ sn it fra  de s to re  b i l 
le d b ib le r , der blev udgivet i  r ig t. mål omkring Reformationen. Det 
var o fte  de store  tyske m iddelalderkunstnere, Cranach, Holbein og 
Dürer, der var mestre fo r disse i l lu s t r a t io n e r .
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De fem r e l ie f fe r  s k ild re r  to  gammeltestamentlige og to  nytesta 
mentlige scener.
Fra venstre mod hø jre ser v i fø rs t ISAKS OFRING (1. Mosebog 
22,1-19).

Abraham har på Guds b e fa lin g  anbragt s in  fø rs te fø d te  søn, Isak, 
på e t b ræ ndoffe ra lte r. Men i  samme ø je b lik  Abraham er parat t i l  
a t svinge o ffe rkn ive n , g r ib e r en engel ind fra  Himlen og fo rh in 
drer derved, a t drengen o fre s . Abraham har v is t  lydighed mod Gud 
og belønningen er e t " t a l r ig t  afkom", som t i l  s in  t id  skal få 
ejendomsretten t i l  Kana'ans land. I b i l le d fe l te ts  forgrund ses 
den vædder, som Abraham o fre r  i  sønnens sted som tak t i l  Gud.
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Det andet r e l ie f  i  rækken i l lu s t r e r e r  den mærkelige be re t
ning om KOBBERSLANGEN (4. Mosebog 21 ,4-9 ).

Under ørkenvandringen på ve j t i l  det forjæ ttede land blev jøder
ne utålmodige, fo rd i man ikke havde vand og brød. Og man bebre j
der Gud og Moses, at man er kommet i  den s itu a t io n . Som s t r a f  
sender Gud g ifts la n g e r ib la n d t fo lk e t,  og nogle dør. Man beder 
d e rfo r Moses om a t gå i  forbøn hos Gud, så slangerne kan fo rs v in 
de. Moses efterkommer fo lk e ts  ønske og Gud be fa le r ham a t lave en 
slange og sætte den op på en stang. H ere fter skal enhver, der er 
b levet b id t a f en slange, leve. Og Moses udfører Guds b e fa lin g , 
id e t han lave r en kobberslange, som sættes op på en stang.
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Det tre d je  r e l ie f  er en f re m s t i l l in g  a f JESU KORSFÆSTELSE.

R e lie ffe t domineres a f den korsfæstede Jesus. På hver side a f 
korset s tå r en person. T i l  venstre er det Jomfru Maria og t i l  
hø jre er det -  sandsynligv is -  d isc ip le n  Johannes -  "den d i
s c ip e l, Jesus elskede" ( Johannes-evangeliet 19,26-27). Denne 
gruppering kaldes også en calvariegruppe -  a f det la tin s k e  ord 
c a lv a ria , der betyder hovedskal. Dette er igen en oversæ ttelse 
a f det aramaisk/hebraiske ord Golgata, som er s tede t, hvor Je
sus blev korsfæ stet. Og fo r  a t der ikke skal herske t v iv l  om, 
at v i be finder os på Golgata, har billedskæ reren anbragt e t 
kranium -  en hovedskal -  ved foden a f ko rse t.

I baggrunden ser man en by omgivet a f en mur. Det skal na tu r
l ig v is  være Jerusalem, men k irke tårnene , der rager op, henle
der snarere tanken på en tysk m iddelalderby end på Orientens 
Jerusalem.
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Det fje rd e  r e l ie f  v is e r os OPSTANDELSEN.

C en tra lt i  fre m s tillin g e n  er den opstandne Jesus K ris tu s , som 
s tå r på en kasse -  k is te l !  Her har kunstneren taget s ig  en 
fr ih e d , id e t Jesus ikke blev begravet i  en k is te , men grav- 
la g t i  en k lippehu le  (M arkus-evangeliet 15,46). Korset i  den 
Opstandnes venstre hånd er lige le des  kunstnerens påfund. Lang 
fredagens kors er her b levet t i l  en se jrs fane , hvo rfra  Danne
brog (?) va je r. Bag den Opstandne ses en sollignende g lo r ie , 
der skal symbolisere magten og kærligheden.

På hver side a f den opstandne Jesus K ris tus  ses de romerske 
so ld a te r, der var sat t i l  a t bevogte graven (Mattæus-evange- 
l i e t  27,62-66), og det er ty d e lig t ,  a t de er skrækslagne over 
de t, de her er vidner t i l .
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Det femte og s ids te  r e l ie f  fo r e s t i l le r  KRISTI HIMMELFART.

Øverst i  b i l le d fe l t e t  ser man e t par fødder, der s t ik k e r frem 
fra  en k jo r te l -  Jesus K ris tu s  på vej t i l  Himlen. Lige under 
fødderne er der e t b je rg , på hv is  top man aner et par fodspor; 
hermed siges det t i l  os, a t den Himmelfarne har været på denne 
jo rd . I forgrunden ses nogle a f Jesu d is c ip le , som ser e fte r  
deres Herre og Mester (Apostlenes Gerninger 1 ,9 -12).
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På hver side a f s to r fe lte rn e  er anbragt hermer -  små s ø jle r ,  
der foroven er udformet som menneskekroppe. Syv a f de n i her
mer er kv indesk ikke lse r. Det er de såkaldte dyder, som genken
des på de a t t r ib u t te r  -  dvs genstande -  de har i  hænderne.

Fra venstre mod hø jre har v i fø rs t de tre  teo log iske dyder:
1. TROEN -  kvinde med en bog (den h e llig e  s k r i f t )  i  hånden.
2. HÅBET -  kvinde med opadvendt b l ik  og det øverste a f e t anker 

i  hånden.
3. KÆRLIGHEDEN -  kvinde der ammer e t barn.
H ere fte r fø lg e r de f i r e  kardinaldyder (a f det la tin s k e  ord Car- 
do, der betyder "dø rtap ", dvs de t, hvorom det d re je r s ig ) :
4. RETFÆRDIGHEDEN -  kvinde med e t lø f te t  sværd i  den ene hånd og 

en vægt(?) i  den anden.
5. TAPPERHEDEN -  kvinde med en brudt s ø jle  på skulderen.
6. KLOGSKABEN -  kvinde med en slange i  den ene hånd og e t s p e jl(? ) 

i  den anden.
7. MÅDEHOLDET -  kvinde med en vandkande i  den ene hånd og e t v in -  

bæger i  den anden.

E fte r de syv dyder fø lg e r så to  hermer a f mere ubestemmelig a r t :

8. En mand uden a t t r ib u t  -  skal måske symbolisere en a f las te rne . 
Og endelig

9. Gammel kone med hængebryster og vinger -  er det mon den fa ld 
ne engel L u c ife r, v i her har fo r os?

I det vandrette f e l t  under s to r fe lte rn e  og hermerne er indsat de 
fo r senrenæssancen så k a ra k te r is tis k e  forvrængede menneske- og 
dyrehoveder.

Herunder igen fø lg e r så en udskåret f r is e ,  hvo ri er anbragt f i r e  
bevingede englehoveder. Og prædikestolens postament a fs lu tte s  i  
en drueklase, der skal minde os om vinen, som Jesus in d s tif te d e  
nadveren med, symbolet på Jesu blod.
Prædikestolen har ingen in s k r ip t io n e r ,  men i  det vandrette f e l t  
mellem gesimsen og s to r fe lte rn e  ses i  dag fem sorte  fe l te r .  Må
ske har de t id l ig e re  indeho ldt angivelse a f s k r ifts te d e rn e , hvor
fra  de b ibelske scener i  re lie f fe rn e  er tage t.

Mange a f renæssance- og baroktidens prædikestole var forsynet med 
en såka ld t lydhimmel, der var anbragt oven over s to le n . "Himlen" 
var en p ra k tis k  fo ra n s ta ltn in g , der s k u lle  få lyden t i l  at fo r 
p lante s ig  ud mod menigheden.
I dag er der ingen lydhimmel over Oksbøl K irkes præ dikestol, men 
den har været der. Resterne a f den, e t par p o rta la g tig e  topstyk
ker, sku lle  e fte r  sigende befinde s ig  på Flensborg Bymuseum. Den 
er ligesom prædikestolen skåret a f Jørgen R ingnis, men den synes 
a t have været mere t i l  besvær end gavn. Om "him len" hedder det 
nemlig i  en optegnelse fra  omkring 1850, at "man under Prædiken 
er nærved a t slaae Panden imod den!"
Vi må formode, a t det er på de tte  tidsp unk t, at lydhim len blev 
f je rn e t,  sam tidig med a t prædikestolen blev malet i  hvide, beige 
og grå fa rv e r, t i l l i g e  med a t nogle a f delene blev fo rg y ld t.

108



Sådan v i l  mange i  sognet endnu kunne huske prædikestolen, id e t 
den h e lt frem t i l  1972 stod i  denne gyse lige maling. På de tte  
tidspunkt g ik  man i  gang med en s tø rre  res tau re ring  a f den gam
le  præ dikestol fo r  a t føre den tilb a g e  t i l  s i t  op rinde lige  ud
seende.

Det var en a f sognets dygtige håndværkere, malermester M artin  
Peter Jørgensen, B roba lle , som det blev be troe t a t udføre de tte  
meget omfattende arbejde. Det er v ir k e l ig  en t i l l id s e rk læ r in g  
at få lov t i l  a t udføre e t sådant restaureringsarbe jde , id e t 
den øverste instans i  sådanne sager, Nationalmuseet, ikke over
lader det t i l  hvem som h e ls t. Det kræver såvel akkuratesse som 
kunstnerisk sans, men h e ld ig v is  var -  og er -  M artin Peter Jør
gensen i  besiddelse a f disse egenskaber.
Men lad nu hans egen u d fø rlig e  beretn ing om re s tau re rin gsa rbe j
det a fs lu tte  denne a r t ik e l :

"Mandag den 17. januar 1972 påbegyndtes arbe jdet med re s ta u re rin 
gen a f prædikestolen i  Oksbøl K irke .

Da en gennemgribende re s ta u re rin g , dvs fornyelsen a f en del a f 
træskærerarbejdet, samt fje rn e ls e  a f en mængde rustne, håndsme- 
dede søm, var nødvendig, kunne en nedtagning a f s to len  ikke 
undgås. Nedtagningen m uliggjorde en sænkning a f s to le n , hvo rfo r 
menighedsrådet besluttede at lade en sådan sænkning -  40 cm -  
ske sam tid ig.

Snedkermester Svend W itte , Holm, og snedkermester Jørgen B lad t, 
Oksbøl, s k i l te  prædikestolen ad i  de fem dele, den består a f. 
Dette arbejde fo rlø b  uden vanskeligheder og kunne fu ld fø re s  
samme dag.

Onsdag den 19. januar havde menighedsrådet og undertegnede et 
møde med maleren Carl B je rr in g , København. Denne v i l l e  -  e f te r  
eenstemmigt ønske fra  menighedsrådet -  forsøge a t få N ationa l
museet t i l  a t godkende en afdækning a f prædikestolen i  stedet 
fo r en opmaling; dog s k u lle  en del a f prædikestolen bevares i  
den gamle bemaling (1/2 ta v le ) ,  im ite res  som egetræ og s ta f fe 
res som de øvrige dele a f præ dikestolen. Carl B je rr in g  op fo r
drede iø v r ig t  ved denne le jl ig h e d  t i l ,  at man tog kontakt med 
konservator Mogens Larsen fra  Nationalmuseet.

Torsdag den 20. januar sorterede og nummererede Jørgen B ladt og 
undertegnede de dele a f prædikestolen, der under nedtagningen 
var b levet s k i l t  fra  de enkelte ta v le r .  Samme dag begyndte mu
re r Ernst Trabant -  fra  murermester Urban Jensen, B roballe  -  
fo ra rb e jde t t i l  opsætningen a f den bærende kon s truk tio n , der 
som nævnt sku lle  sænkes.

Mandag den 24. januar ind le d te  undertegnede afdækningen a f de 
nederste stykker på præ dikestolen. Inden de tte  var der dog ud
arbe jdet en sk itse  a f det pågældende f e l t ,  hvor der var p å fø rt 
navnene på de fo rs k e llig e  fa rve r fra  den s ids te  bemaling t i l  
den fø rs te  p a r t ie l le  s ta f fe r in g . Samtidig lavedes en ta v le  med 
a l le  fundne fa rve r reproduceret i  o l ie .

Denne fremgangsmåde blev fu lg t  ved behandlingen a f hele ta v le  I I  
(Kobberslangen), samt d e lv is  ta v le  V (H im m elfarten). Det v is te  
s ig  im id le r t id  under a rbe jde t, a t det var m u lig t a t bevare den
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fø rs te  bemaling, se lv om den var temmelig medtaget. Dette var 
en glæ delig overraskelse, id e t man e fte r  afdækningen kunne nøjes 
med at give disse fa rve r en opmaling.
På hvert enkelt stykke undersøgtes, hvor og på h v ilke  fe l te r  
disse fa rve r fandtes, og fø rs t når denne undersøgelse var t i l 
endebragt, blev malingen f je rn e t h e lt på de omkringliggende 
fe l te r .  E fte r fje rn e lse n  a f disse lag maling, kunne der fo re 
tages en fo rs ig t ig  afdækning (a frensning) a f de resterende lag 
ind t i l  den fø rs te  bemaling.

I s lu tn ingen a f ju n i måned blev konservator Mogens Larsen op
fo rd re t t i l  a t aflægge e t besøg fo r a t se på det efterhånden 
re t fremskredne arbejde. Tavle I I  og ta v le  V var afdækket h e lt ,  
og endvidere b i l le d fe l te t  på ta v le  IV (Opstandelsen). Mogens 
Larsen kunne fu ld t  ud acceptere den fu lg te  fremgangsmåde med 
afdækning ind t i l  den fø rs te  bemaling, og han v i l l e  ove rfo r Na
tionalmuseet give udtryk fo r ,  a t afrensningen blev fo re taget på 
fu ld t  fo rs v a r lig  måde.

Sideløbende med afdækningsarbejdet måtte der gennemføres e t be
ty d e lig t  snedkerarbejde. Således blev a lle  ta v le r  e fte r  endt 
afdækning bragt t i l  snedkermester Svend W ittes værksted i  Holm, 
hvor snedker Jørgen B ladt fjernede søm, udførte  nyt billedskæ 
rerarbe jde , hvor det var påkrævet og iø v r ig t  samlede tav le rne  
ved hjælp a f d yv le r, e t arbejde der krævede s to r håndværksmæs
s ig  kunnen, såvel som nøjagtighed og nænsomhed.

Egeplanken, som den ny overkant på prædikestolen blev f re m s t i l
le t  a f,  blev skænket a f gårde jer C h ris tia n  M ø lle r, Povlsgård, 
Oksbøl Mark.

Som arbejdet skred frem, blev det s tad ig  mere k la r t ,  hvordan de 
fo rs k e llig e  bemalinger havde set ud. Således v is te  det s ig  fx  
at de to  fø rs te  bemalinger havde været omtrent ens, samt a t de 
begge var ud fø rt p a r t ie l t .  Endvidere kunne det konstateres, a t 
hele prædikestolen fø r den fø rs te  s ta f fe r in g  var b levet behand
le t  med en tynd, mørkebrun o liem a ling ; sandsynligvis har den 
s k u lle t  v irke  som bejdse fo r a t få træet t i l  a t stå mere ensar
te t .  En morsom d e ta lje  i  denne fo rb inde lse  e r, a t man m uligv is  
a lle rede ved den fø rs te  bemaling har eksperimenteret med fa r 
verne, da enkelte dele a f guldbelægningen var overmålet med den 
brune bejdse. Da afdækningen a f prædikestolen var så v id t  frem
skreden, at kun halvdelen a f ta v le  I I I  (Korsfæstelsen) manglede, 
modtog undertegnede besøg a f konservator Mogens Larsen (det var 
den 25. november), der erklærede s ig  t i l f r e d s  med såvel de a f
dækkede dele a f s to len  som med fa rve r og guldbelægning på det 
fe ld t ,  der var malet op i  de fa rve r, der havde været prædikesto- 
lens fø rs te  bemaling.

Som bindemiddel t i l  farverne benyttedes æg-tempera, hv ike t også 
blev brugt som guldgrund. I overensstemmelse med den o p r in d e li
ge guldbelægning t i ls a t te s  guldgrunden l i d t  rød fa rve .

Da prædikestolen var endelig afdækket, kunne s ta ffe rin g e n  og 
guldbelægningen påbegyndes. Dette arbejde stod på den fø rs te  
halvanden måned a f 1973.
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Den 19. februar 1973 ind led tes opsætningen a f prædikestolen og 
arbe jdet hermed var tile n d e b ra g t omkring den 1. marts. E fte r op
sætningen blev guldbelægningen la g t over med en fo rtynd e t lak 
t i l s a t  l i d t  orange og rød farve ( la s u r) fo r at dæmpe l i d t  på 
guldets glans. I denne fo rb inde lse  kan det iø v r ig t  bemærkes, at 
der er benytte t 22 karats gu ld, og at a f de h id t id ig e  guldbelæg
ninger er det kun de to fø rs te , der er ægte guld. På det rektan
gulære f e l t  under ta v le  I I I  er der -  e fte r  Nationalmuseets ønske 
ikke fo re taget nogen retouchering a f farverne (s ta ffe r in g e n ).
Den nyrestaurerede præ dikestol blev in d v ie t ved en gudstjeneste 
den 11. marts 1973."

Med de tte  b l ik  ind i  restauratorens værksted a fs lu tte s  denne a r
t ik e l  om Oksbøl K irkes præ dikestol, der i  dag frem står på smuk
keste måde og vidner om t id l ig e re  t id e rs  håndværksmæssige kunnen.

Oksbøl K irke s  in d r e , c a . 1920. Th. den bem alede p r æ d ik e s to l ,  
t v .  d e t i  1937 ned tagne p u lp i tu r .  I  baggrunden s e s  a l t e r t a v 
le n ,  der  i  1957 b le v  e r s t a t t e t  a f  den m id d e la ld e r lig e  f l ø j 
a l t e r t a v l e  fr a  1 4 0 0 - ta l le t
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